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d l  s z e r e t e t  ü n n e p é n .

Czcke ,  i c j ü i  dcczcmbcr 2 4 .

Jó l em lékszem , m intha ma volna. A  fö rg e te g  ü v ö ltö tt od ak ü n n  s sö p ö rte  a 
h avat a puszta síkon és eg y szegény m adárka k ísé rte tie se n  k o p o g o tt a jég v irá g o s  
ab lak o n . S z e g é n y  ö re g  szülém  a k k o r  szólt nekem  először az is tá lló ró l és a benne  
szü lete tt Jézu sró l.

(3 a k k o r b o ld o g  an ya , én pedig b o ld og g y e rm ek  vo ltam . M indkettőnk b o l
d og ság áb ó l azóta  csak  eg y  m arok n yi ham u van m e g : az em lék ezet; de az istálló  és 
az o tt sz ü le te tt Jézus él m ég m ost is lelkem b en , csillagán ak  fén ye  m ost is b e ra g y o g  
sz ívem be, m int azon a napon, m időn e lő szö r szólt ró la  jó  an yám .

É s m a ism ét m eg eleven ed ik  le lk em b en  a rég i kép és m ost so kk a l é lé n k e b 
ben, so kk a l k ö zve tlen eb b ü l, m int azó ta  va lah a .

Igen, m ert e lő seg ítik  azt a rop pan t e lle n té te k , m elyek  k ö rn yezn ek . E g yré sz 
ről á llan ak  az á rn y ak , m e lye k k e l te le  van az é le t, m ásrészrő l a v ilágosság , m ely a b e t 
lehem i jászo lb ö lcsőb ő l á rad  szerte  a világon .

Jézu s a sze re te te t hozta és azt eg y  szent tö rv é n y b e  ik ta tta : és ez a v ilág o s
ság. É le tü n k  fö lö tt ped ig  o tt le b e g  e g y  zo rd on  á rn y : és ez a g y ű lö lség .

M it ak arsz te  isteni á tok  szü lö ttje  k ö zö ttü n k ? M ég m ost sem  haltál m eg, 
m ég m ost sem  pusztu ltá l e l?  Nem ölt m eg az a v ilá g o ssá g , m ely abból a b etlehem i 
istállóbó l á ra d t  ki és b e tö ltö tte  az egész föld k e re k sé g é t.

F á jd a lo m  nem . S ő t m intha a régi sö té tsé g  v isszavetn é  a v ilág o sság o t s u ra lm át 
ú jra  m eg a lap itam  tö rek ed n ék . A z em b erek  led ö n tö g e tik  a szeretet o ltá ra it  s h e lyü k b e  
a g y ű lö lsé g n e k  em eln ek  sz en té lyek e t. E gy k eg yetlen  b á lv án y  o ltá rán  égnek el a le g 
d rág áb b  á ld ozatok , m elyek k e l eg y m éltóbb , eg y  szen teb b , eg y  igazibb is ten ség n ek  
leh e tn e  k ed vesk ed n i. És m ennyi szen n y, m ennyi g yászo s rom , m en n yi sz ivtép ő  pusz
tu lás lá th ató  az á ld ozások  e h e lye in ek  tá jék án .

D e m it bánnám  én, mit csinál a világ  és h ogyan  b o m lan ak  az em b e re k  ! 
Oh, de nem n ézh ettem  e gon osz já té k o t iagyos közön n ye l, m ely  k á rh o za tb a , m ely a 

a leg m é ly eb b  p ok lok ra  viszen.
A  v ilág o n  én sem  v a g y o k  an n y ira  szeg én y , h ogy ne le g y e n  n ek em  is v a 

lam im , m it nagyon  szánnék, ha nem  lenne tö b b é. A z  e m b erek  k özt én sem  va g yo k  
a n n y ira  árva , hogy ne leg yen  va lakim , kinek vesz te  fö lött m eg ő rjíten e  a fá jd a lo m .

Igen, a világon  van  nekem  eg y  hazám  és az em b erek  k özt van  eg y  n em 
zetem  és e k e ttő t m ód fe le tt szeretem . A z é r t  szo ro n g va , szívem  e l-e lh a ló  d o b b a n á 
sáva l szem lélem  a v ilág o n  ezt a b a ljó sla tú  k a va ro d á st s nézem  az é g  p erem én  to r 
n yosu ló  á rn y a k a t, m ert fé ltem  k e ttő s  k incsem et.

Ü dvözitő, a v ilág o sság ró l, m elye t hoztál, azt m on dtad , h o g y  ez a s z e re te t !  
K érlek , add azt n em zetem n ek . Jászo l-b ö lcsőd  fe le tt ped ig  azt zen g ték  az égi tü n em é
n y e k : b ék esség . Ü d vözítő , esd ek  n ek ed , ad d  ezt h azám n ak ! H ogy b ék éb en  v iru ljo n  az 
s sz e re te tb en  m un k álk od jan ak  g y erm ek ei, m ert csak  így leh e t m ind a k e ttő  r a g y g y á ,  
m ert csak  így leh et m in d ak ettő  b o ld oggá.

V iru lj föl, hazám  lég y  b o ld og  n em zetem !

Várlaky Sóit dór.

b á l i u n k  ÍO  o l c W i l .
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Karácsonykor.
M e g s z ü l e t e t t  a  M e g v á l t ó  é s  e l 

h o z t a  a z  e m b e r e k n e k  a  h i t e t ,  a  
r e m é n y t ,  a  s z e r e t e t e t .  E l h o z t a  a  
b é k e s s é g e t ,  a j o g o t  m i n d e n k i  s z á 
m á r a ,  e l h o z t a  a z  e g y e n l ő s é g e t ,  a  
t e s t v é r i s é g e t .  S z e n t ,  n a g y  e s z m é 
k e t  h o z o t t  a  f ö l d r e ,  a m i k  b o l 
d o g g á  t e t t é k  v o l n a  a z  e m b e r i s é 
g e t ,  h a  m e g m a r a d t a k  v o l n a  a b  
b á n  a  t i s z t a s á g b a n ,  a m i b e n  i d e  
k e r ü l t e k .

Az e s z m é k  o t t  r a g y o g n a k  m o s t  
is f e l e t t ü n k  f é n y e s e n ,  d i c s ő s é g e 
s e n .  D e  l é n y ü k ,  m e l e g ü k  n e m  
t u d j a  f e l d e r í t e n i  az  e m b e r i  l é l e k  
ö s z t ö n e i n e k  s ö t é t s é g é t ,  h i d e g s é 
g é t .

N a g y  i s t e n  h o z t a  n e k ü n k  a z  
e s z m é k n e k ,  j o g o k n a k  n a g y  é s  
s z e n t  k i n c s e i t ,  —  a p r ó  e m b e r e k ,  
a p r ó  z s a r n o k o k  e l r a b o l t á k  a z o k a t  
a z  e m b e r e k t ő l .  M e r t  r o s s z a k  a z  
e m b e r e k  é s  a z  i s t e n i  s z e r e t e t  m e 
l e g e  s e  t u d j a  m e g j a v í t a n i  ő k e t .

N e m  i s  l e s z  a z  s o h a  m á s k é p .  
E m b e r e k  v a g y u n k ,  s a z  e m b e r i  
t e r m é s z e t  a l a p v o n á s a  a z  ö n z é s .  
A z  e s ő b ő l ,  a z  é g  k ö n n y é b ő l  s á r  
l e s z ,  m i r e  a  f ö l d r e  j u t ;  a l é g - 1  
s z e n t e b b  e s z m é k b ő l  v á s á r i  j e l 
s z a v a k ,  g o n o s z s á g o t  t a k a r g a t ó  
f r á z i s o k  l e s z n e k ,  m i r e  az  e m b e - ! 
r e k  k ö z ö t t  e l t e r j e d n e k .

Ö t v e n h á r o m  é v e  i m m á r ,  h o g y  
m e g s z ü l e t e t t  a  m a g y a r  n e m z e t  
m e g v á l t ó j a :  a z  ö r ö k  d i c s ő s é g ű  
1 8 4 8  ik  é v .  E s  m i  l e t t  a z ó t a  az  
e s z m é k b ő l ,  a m e l y e k ,  m i n t  a b e t 
l e h e m i  c s i l l a g ,  v a k í t ó  t ü n d ö k l é s 
s e l  r g y o g t a k  a z  ú j s z ü l ö t t  b ö l c s ő j e  
f ö l ö t t !

Ó  a z o k  a  s z e n t  e s z m é k ! S z a 
b a d s á g ,  e g y e n l ő s é g ,  t e s t v é r i s é g ! 
L á t t á t o k  v é g i g p u s z t i t a n i  a  h a z á n ,  
m i n t  e g y  á t k o s  v i h a r t ,  a T i s z a -  
B á n f f y  r e n d s z e r  u t á l a t o s  u r a l m á t  ? 
L á t t á t o k ,  h o g y  t i p o r t  e l v a d t o m  
b o l á s á b a n  i g a z s á g o t ,  e r k ö l c s ö k e t ,

F E L S Ő  M A G Y A R O R S Z A G I  HÍ RL A P .

■ t i s z t e s s é g e t  E z  a l i b e r a l i z m u  m a k ,  
j a  s z a b a d s á g ,  e g y e n l ő s é g ,  t e s t v é 
r i s é g  u r a l m á n a k  k o r s z a k a  v o l t  
M a g y a r o r s z á g o n ,  lm ,  e z  l e t t  a z o k 
b ó l  a  s z e n t  e s z m é k b ő l ,  m i k o r  
e m b e r k é z b e  k e r ü l t e k !

N é p k é p v i s e l e t !  A  n e m z e t  a k a 
r a t á n a k  s z a b a d  é r v é n y e s ü l é s e !

L á t t á t o k  a v á l a s z t á s o k a t  : A  lé-  
I e k v á s á r t ,  a h i v a t a l o s  e r ő s z a k o t ,  
a b a r o m  m ó d j á r a  s z a v a z á s h o z  k o r 
b á c s o l t  n é p e t ?  L á t t á t o k ,  h o g y  l e t t  
a d á s v é t e l  t á r g y a  a  l é l e k ,  a h i t ,  a  
b e c s ü l e t ,  a h a z a  ? lm ,  i l y e n  l e t t  a 
n é p k é p v i s e l e t  d i c s ő  e s z m é j e  az  

e m b e r e k  k ö z ö t t !

Ö n k o r m á n y z a t ,  v á r m e g y é k  a u t o 
n ó m i á j a ’

L á t j á t o k  a  mi v á r m e g y é n k e t ?  
T e s p e d ,  s o r v a d ,  m i n t  t e h e t e t l e n  
j á t é k s z e r e  e g y - k é t  c s a l á d  é r d e k é 
n e k ,  s z e m é l y é n e k .  I l y e n  t o r z a l a k k á  
s ű l y c s z t e t t é k  a  m a g y a r  s z a b a d s á g  
v é d b á s t y á j á t  a z  e m b e r e k !

F o l y t a s s u k  é  t o v á b b  ?
S z e r e t e t  s z e n t  ü n n e p e ,  d e  h i á b a  

is  j ö s z  e l  h o z z á n k  m i n d e n  é s z t é n  
d o b é n !  E z ü s t ö s  f é n y e d d e l ,  a r a n y o s  
c s i l l o g á s o d d a l  t ü n d é r v i l á g o t  v a r á 
z s o l s z  g y e r m e k e k  l e i k é b e :  d e  m i 
c s o d a  r o m l o t t s á g o t ,  m i c s o d a  g o 
n o s z s á g o t ,  m i c s o d a  t e s t i ,  l e l k i  n y o 
m o r t  v i l á g í t a n d  m e g  a t e  t i s z t a  
s u g a r a i d  a z  e m b e r i s é g n é l !

C s a k  a z é r t  v a g y  o l y a n  s z é p ,  
o l y a n  f é n y e s ,  h o g y  a n n á l  s z e m b e  
ö t l ő b b  l e g y e n  a  ni s ö t é t s é g ü n k ,  

h o g y  a n n á l  j o b b a n  l á s s u k ,  m i l y e n  
m e s s z e  v a n n a k  t ő l ü n k  a z o k  a n a g y  
e s z m é k ,  a m i k e t  a v i l á g  m e g v á l t ó j a  
h o z o t t  n e k ü n k  a j á n d é k b a  a z  é g b ő l !

M a g y a r o k  i s t e n e ,  k ü l d d  e l  n e 
k ü n k  a z t  a  t e  k a r á c s o n y o d a t ,  
a m e l y  m e g j a v í t j a ,  m e g n e m e s í t i ,  
m e g e r ő s í t i  a t e  n é p e d  l e l k é t ,  a 
m e l y  i g a z á n  a  t e  n é p e d  k i n c s é v é  
t e s z i  az  e s z m é k e t ,  a m e l y e k  e z e n  
a n a g y  n a p o n  l á t t a k  n a p v i l á g o t 1 

Búza Barna.

K o s s u th  és  a z  in z u r g e n s e k

(y) A l i g  t ö r ü l t e  le Z o m p l é n v á r t n e -  
gvt* az e g v i k  s z é g y e n f o l t o t ,  m e ly e t  

j b e c s ü le t é n  az  ö n á l ló  v á m t e r ü l e t  e l 
len h o z o t t  h a t á r o z a t á v a l  e j t e t t ,  m o n 
d o m . a l i g  t ö r ü l t e  le s m á r  is o r s z á 
g o s  m e g b o t r á n k o z á s t  szü l e g y  m á s ik  

; h a t á r o z a t á v a l .
H a z á n k  n a g y  f i á n a k  Kossuth  L a 

j o s n a k .  v á r m e g y é n k  e n a g y  szü lő t  
l é n e k  s z o b rá t  n e m  a k a r j a  X c m p lé n -  
v á r m e g v o  a  s z e l l e m ó r iá s  s z ü l e t é s é 
n e k  1 0 0 - ik  é v f o r d u l ó j á r a  f e l á l l í t a n i  s 
k i c s i n y e s  és n e v e t s é g e s  k i f o g á s o k 
k a l  i g y e k s z i k  az  id ő b ő l  k i f o g y n i .  
Es m in d  ez  csak  az é r t ,  m e r t  s o k a n  
v a n n a k  e v á r m e g y é b e n  kik  f é ln e k  a 

‘ f e l á l l í t a n d ó  K o s s u t h  s z o b o r tó l .  I ' é l 
n e k ,  m ert  az  e g y  b e s z é lő  s z o b o r  l e 
szen  s a z é r t  s z e r e t n é k  i n k á b b  a  1 f e c s 
k é r e  v in n i ,  h o g y  m e n t ü l  r i t k á b b a n  
l á s sá k .

Ez a s z o b o r  p a rancs*  ló la g  t e k i n 
tem* le r á ju k  a n é p s z a b a d s á g  n e v é 
b e n ,  s ö n z e t l e n  luizasz* r e t e t e t ,  n e m 
zeti  f ü g g e t l e n s é g e t ,  l a n k a d a t l a n  s z o r 
g a lm a t  a k ö z ü g y  t e r é n  s m e g a l k u 
v ás t  n e m  ism e rő  h a z a l i s á g o t  h i r d e t n e  
n a p o n k i n t .  E z é r t  k e l l  há t  e z t  a s z o b 
rot  e ld u g n i  e g v  fé l r e e s ő  h e l y r e ,  h o g y  
n e  k e l l j e n  m in d e n n a p  p i ru ln iu k ,  v a 
l a h á n y s z o r  e l h a l a d n a k  m e l l e t t e .

S o k k a l  k e d v e s e b b  n e k ik  az  a  m á 
sik  szo b or ,  az  az  i d o m t a l a n  k ő h a l 
m az, az  i n z u r g e n s e k  e m lé k e .  E l ő r e  
b o e s á j to m .  h o g y  n a g y o n  szép  az  a 
k e g y e l e t ,  m e ly  Ív e l  á v á r m e g y e  a  
m a g a  h á l á j á t  l e r ó t t a  a m a z  e l e s e t t  v i 
t é z e k  i r á n y á b a n ,  kik  e g y  s z o m o r ú  
t é v e d é s  á ld o z a ta i  l e t t e k ,  dó i  g o n d o l j a  
m e g  a z o n b a n  a v á r m e g y e ,  h o g y a n u l  
n é h á n y  e l e s e t t n e k ,  ső t  az  e g é s z  in-  
z u r g e n s  s e r e g n e k  e g y ü t t e s  v i t é z s é g e  
se m ú l j a  fe lü l  Kossuth Lajos n a g y 
s á g á t .  G o n d o l j a  m e g  j ó l ,  h o g y  a z o k  
G y ő r  a l a t t  e s t e k  el s n e m  l J j h e l y  
f ő t e ré n ,  a  k e g y  ö le t  a d ó j á t  i r á n t u k  
l e r ó h a t j u k  t e h á t  a v á r o s  b á r m e l y  
m á s  h e l y é n . .

A z  i n z u r g e n s e k  s z o b r a  s z o m o r ú  
v i lá g o t  t á r  e lé n k .  N em z e t i  a s p i r á l ó 
i n k r ó l  v a l ó  l e m o n d á s u n k n a k ,  h o g y  
az a k k o r i  k ü l fö ld i  i ró k  k i f e j e z é s é v e l  
é l j e k  „ sz o lg a i  h ű s é g ü n k "  j e l k é p e  ez  
az e m lé k s z o b o r .  F á j d a l m a s  e m l é k e 
k e t  n ji t f e l  b e n n ü n k  ez a  k ő h a l m a z , ' 
v a l a h á n y s z o r  r eá  t e k i n t ü n k .

E s z ü n k b e  j u t t a t j a  a m a  so k  g ú n y t ,

m e l y e t  ö n f e lá ld o z ó ,  s z i n t e  „ s z o lg a i  
j h ű s é g ű n k "  f e j é b e n  a  f e l k e l ő k  m i n 

d e n  v i t é z s é g e  d a c á r a  h o ssz ú  i d ő n  át 
e l s z e n v e d n ü n k  k e l l e t t .  E s z ü n k b e  j u t 
t a t j a  a m a  t ö r v é n y t e l e n s é g e k e t  és  
l i i t s z e g é s t .  m e l y e t  a k k o r  az  e g é s z  
n e m z e t t e l  s z e m b e n  e l k ö v e t t e k .

H o r v á t h  M i h á l y  a  t ö r t é n e t í r ó ,  
í e g y k o r i  a d a t o k  a l a p j á n  Ír ja . h o g y  „ a  
| m á r  r é g ó t a  l é te z ő  h o n v é d e l m i  t ö r 

v é n y  e k e t  a  fő h a d i  t a n á c s  ö n k é n y e s  
r e n d e l e t é i  á l t a l  a n n y i  r é s z b e n  m e g 
s é r te t t e ,  h o g y  sz i n t e  c s o d á ln i  l e h e t ,  
m i k é p e n  á l t a l á n o s  e l k e s e r e d é s  n e m  
t á m a d t  a f e l k e l t  s e r e g b e n .  Í g y ,  p é l 
d á u l  . . . k e r ü l e t i  v e z é r e k k é  és  fő 
t á b o r k a r i  t i s z t e k k é ,  a fő h a d i  t a n á c s  
á l t a l á b a n  n é m e t e k e t  r e n d e l t  le  a  t á 
b o rb a .  ú g y  h o g y  az  e g y  M e c s é r y t  
és  Lips/.kyt  k i v é v e  e g y  s e m  t u d o t t  
k ö z ü lö k  m a g y a r u l .  E n é m e t  fő t i s z t e k  
a z u t á n  az  i n s u r r e o t i é  k o r m á n y á n a k  
n y e l v é t  á l t a l á b a n  n é m e t t é  v á l t o z t a t 
ták ."  U g y a n o t t  t a l á l j u k  a m a  s é r e l 
met. is f e l h o z v a ,  „ h o g y  az  i n s u r r e c -  
t ió n a k  a  t ö r v é n y e k  e l l e n é r e  k ü l f ö l d r e  
M o r v á b a  r e n d e l t  k é t  e z r e d é t ,  a  n á 
d o r  s ü r g e t é s e i  d a c á r a ,  az  a s p e r n i  ü t 
köze t  u tá n  som  e r e s z t e t t é k  v is sza .

M i n d e z e k e n  kiviül m é g  t ö b b  a p r ó  
s é r e l e m  e s e t t  r a j t u n k  és midiz nem 
hazunk önállósága és fugetlensége érde
kében történt, de. „ sz o lg a i  h ű s é g ű n k 
n e k "  j u t a l m a  v a la .  D ic s t e l e n  k o r  ez  
r e á n k  n é z v e ,  m e l y n e k  e m lé k é t  j o b b  
v o l n a  a  t e m e t ő b e  h e ly e z n i .

Ha a  v á r m e g y e  f o n t o l ó r a  v e s z i  a z  
a d o t t  k ö r ü l m é n y e k e t  s a  j ó z a n  ész  
í t é l e t é v e l  m é r l e g e l ,  l e h e t e t l e n  m e g  
n e m  g y ő z ő d n i e ,  h o g y  az  i n s u r g e n -  
s e k  e m l é k e  n e m  á l l í t a t j a  ú t j á t  a  
K o s s u t h  s z o b o r n a k .

N a g y  L a jo s .
(Történőimi boszály.)

I r t a : Szemere Emii.
N a p  v e r t e  a  f ö l d e t  hő  s u g a r a s  s z e m -

| m e l,
A  m á s k o r  s ö t é t  fö ld  f é n y k é v é k e t  t e r -

[mel ,
M i n t h a  c s i l l a g  e z r e  v o l n a  b e le  v e t v e  
F é n y t ő l ,  r a g y o g á s t ó l ,  e l v a n  e g é s z  

[ t e l v e .

T e  v o l t á l  ez  a  n ap .  m a g y a r o k  k i rá ly a ,  
E g y  v i l á g o t  tö lt  b e  n e v e d  r a g y o g á s a .  
T ö r j  á l t a l  a s í ro k  s z á z a d o s  s ö t é t j é n .  
H a dd  m e r e n g n i  l e l k e m  n a g y s á g o d 

at a k  f é n y é n .

Szerda, december 25.

T  A  R  C  A .

P á r b a jh is t ó r iá k .
A Felsőmagyarországi Hírlap eredeti tárcája.

I. Tyukszotnpárbaj,
K é t  u r  v e t k e z ő d i k .  A  n a g y  s z é 

le s  t e r e m b e n  m é g  m á s i k  h a t  ur  v a n  
j e l e n .  K é t  u r  e lő t t  m i n d e n f é l e  s e 
b é s z e t i  s z e r e k  : o lló , tű . v á g é k é s e k ,  
k a r b ó l ,  j o d é f o r m g á z .  h á r o m  k i lo 
g r a m m  v e g y t i s z t a  g y a p o t .  Ez a  k é t  
u r  a  k é t  o rv o s .  A  m á s ik  n é g y  u r  
k ö z ü l  k e t t ő  k r é t á u l  k é t  h o sszú  e g y e 
n e s  v o n a l a t  h ú z  a  p a d o z a to n ,  e g y 
m á s t ó l  ö t - h a t  l é p é s n y i r e .  A z u t á n  
e g v  k o ro n á s t  v é s z n e k  e lő . M e g á l 
l a p o d n a k ,  h o g y  •• fe j  v a g y  i rá s . A 
fe j  v á la s z t .  A z t á n  f e l d o b j á k  a p é n z 
d a r a b o t .  r ik t i g  l e e s ik  f e j r e .  A k k o r  
az  e g y i k  u r ,  a k i  azt k iá l to t ta ,  h o g y  : 
fe j ,  o d a m e g y  az  e g y i k  k r é t a v o n a l 
h o z  és  k i je l e n t i ,  h o g y  ezt v á la s z t j a .  
E z e k  t u d n i i l l ik  k e t tő n  a s e g é d e k  
k ö z ü l .  A  m á s ik  k é t  s e g é d  ez  a l a t t  
o ld a l t  á ll  s m i n d e g y i k n e k  a k e z é b e n  
v a n  e g y  h o ssz ú  kés. V i v ó k a r d o k .  — 
K ö n n y ű ,  f é n y e s r e  t i s z t í t o t t  p e n g é k ,  
f e r t ö t e l e n i t v e ,  j ó l  b e k e n v e  k a rb ó l-  
la l .  h o g y  v a la m i  b a j  n e  l e g y e n .

A z a l a t t  a k é t  v e t k e z ő d é  u r  o d a 
j á r u l t  e g y i k - e g y i k  o r v o s h o z .  A z  o r 
v o s o k  g y a p o t o t  v e s z n e k  elő , k ö rü l -  
b u g y o la f j á k  a k é t  u r  k ú z c s u k lé i t .  
b e t e k e r i k  t ö b b s z ö rö s e n  s im a , c s ú 
szós  s e l y e m m e l  az  a l k a r  k ö z e p é i g .  
D e l t o  j é  v a s t a g  g y a p o t o t  c s a v a r n a k  
a  n y a k r a ,  a r r a  a tö b s z ö r ö s  s e l y m e t ,  
fe l á l l ig .  s le  a v á l t a k r a .  F g y a n i g y  
a  h ó n a l j r a  a  f e l k a r  k ö z e p é i g .  Most 
j ö n  a  h a sb a n d á z s .  K ö t ö z ő t ő l  fel.  
h o g y  az  e g é s z  g y o m r o t  e l t a k a r j a ,  
m e g  e g y  j é  d a r a b o t  a m e l lb ő l  is.

A k k o r  ez  a k é t  b e p o l y á l t  u r  o d a  
ál l e g y i k e g y i k  k r é t a v o n a l h o z .  A  
s e g é d e k  k e z ü k b e  a d j á k  a k a r d o k a t .  
A  v e z e t ő  s e g é d  i s m e r t e t i  a v e z é n y 
s z a v a k a t .  » V i g y á z z «  v e z é n y s z ó r a  
t i s z t e l e g n i  ke l l  az  o r v o s o k  fe lé .  a  
s e g é d e k  fe lé ,  e g y m á s  fe lé .  a z u t á n  
á l l á s b a  h e l y e z k e d n e k .  A z u t á n  j ö n  a 
„ R a j t a "  v e z é n y s z ó .  E r re  ö s s z e c s a p 
n ak .  M i k o r  a v e z e t ő  s e g é d  azt k i 
á l t ja ,  h o g y : „ Á l l j" ,  a k k o r  m e g  k e l l  
á lln i.

K é t  o ld a l t  ál l  ké t  se g é d ,  k e z ü k 
b e n  t o m p a  k a r d d a l ,  h o g y  hu v a la m i  
b a j  e sn é k ,  k ö z b e  v á g h a s s a n a k .  A  
v í v ó k  k a r d j a i n a k  n e m  s z a b a d  a f ö l 
d e t  é rn i .  a b b ó l  f e r t ő z é s  l e h e t n e .

T e h á t :  „ R a j t a ! "  A z a z  h o g y  á l l 
ju n k  m é g  m e g  e g y  k ics it  és  i s m e r 
k e d j ü n k  m e g  a k é t  l e v e t k ő z t e t e t t  és 
ú j r a  j o b b a n  f e lö l t ö z t e t e t t  i tr ra l.

X  u r  és Y  ur. V a ló s z ín ű ,  h o g y  
o r r o l n a k  e g y m á s r a .  De le he t  h o g y  
j ó  b a r á t o k .  X  ur  r á h á g o t t  v é l e t l e 
n ü l  az  Y .  u r  l áb ára .  A z t á n  z a v a r b a  
j ö t t  és  e l f e l e j t e t t  „ p a r d o n " !  m o n 
d an i .  V a g y  s z e g y e i t  „ p a rd o n " t  m o n 
d a n i .  m e r i  e s e t l e g  az t  m o n d h a t n á k ,  
h o g y  c s a k  a z é r t  m o n d o t t  „ p a rd o n t" ,  
m e rt  fé lt .  h o g y  p á r b a j o z n i a  k e ll .

L e h e t ,  h o g y  n e m c s a k  t y ú k s z e m  
s é r e l e m  v a n  a d o lo g b a n .  A  t y u k -  
sz e m ta p o ^ á s  le h e t  k é s z a k a r t ,  r é g i  
t i tk o l t  b o s s z ú s á g  k i tö ré s e .  L e lt e t ,  
h o g y  g y a l á z ó  k i f e j e z é s t  haszn á l t  
v a l a m e l y i k .  L e h e t  s ú ly o s  sér té s , t a 
lá n  t e t t l e g e s  sér tés .  De a se g é d e k  
e g y  k a t e g ó r i á b a  s o r o z h a t j á k  azt is 
a t y u k s z e m t a p o s á s s a l .  M ert  m in d e n  
a s e g é d e k t ő l  fü gg .

E n n e k  a két u n ta k  v e r e k e d n i  kel l.  
M ert  a v é l e t l e n  f v u k s z e m t a p o s á s  
b o rz a lm a i  e l l e n é b e n  a l ö r v é n v  n em  1 
tud  v é d e lm e t  n y ú j t a n i ,  n e m  k é p e s ]

azt h e l y é n  v a l ó  b o r z a s z t ó  s z i g o r r a l  
m e g t o r o ln i .  A k o m o l y  s é r e l e m é r t  
p e d ig  s z é g y e n  is v o l n a  a p a r a g r a f u 

s o k h o z  f o l y a m o d n i .  E l v é g r e ,  ha  k é t  
] p a r a s z t  s u l ta n e  le s z id ja  e g y m á s t ,  az  
j is h e l y t e l e n n e k  t a r t j a  a b író t  k é r -  
: dežni  m e g .  h o g y  m e l y i k n e k  v a n  
! igaza .  H o g y i s n e  m é g  k i t a l á l j á k  sü tn i ,  
j h o g y  e g y i k n e k  s incs  igaza .  A z é  az  
I ig a z s á g ,  ak i  e r ő s e b b .  E n e r ő s e b b  

v a g y o k ,  én  ü g y e s e b b  v a g y o k ,  g o n 
d o l j a  m i n d e g y i k .  A z t á n  c s ü l ö k r e  m a 
g y a r !  B o to t  a k é z b e ,  a z t á n  g y e r e ,  
h a  m e rsz  L e  se  v e t k e z ő d n e k ,  k ö rü l  
se  b u g y o l á l j á k  m a g u k a t  a  f á jó s  h e 
l y e k e n ,  c s a k  n ek i .  k a r b ó l  n é lk ü l ,  
v a t a  n é lk ü l ,  o r v o s  n é lk ü l ,  s e g é d  
n é lk ü l ,  ak i  k ö z b e v á g j o n ,  m ik o r  tö b b  
k e t tő n é l .  S  b i z o n y  a  f ü t y k ö s  v e s z e 
d e lm e s  sze r sz á m .  F e r t ő t l e n í t v e  sincs .  
De a két  p a r a s z t s u h a n e z n a k  v e r e 
k e d n i  ke l l .  Hiszen h a  k é t  k a k a s  ösz-  
sz e n é z ,  h a  két b ik a  ö s s z e t a lá lk o z i k ,  
a z o k  is ü g y m á s r a  r o h a n n a k .  É s  a  

j su h u n c b a n  ne  l e n n e ,  a n n y i  v i r t u s ,  
min t a k a k a s b a n ?  Es p lá n e  u ra k  

! á l l j a n a k  a h á t a  i l l e g e t t  m e rs z  d o l 
g á b a n  k a k a s n a k  v a g y  p a ru s z ts u -  
h a n c n a k ?  Nem. az h a l l a t la n  v o l n a ,  
az le h e t e t l e n  v o ln a ,  h o g y  két  ur. a 

j k ik  g ö rb é n  n é z te k  e g y m á s r a .  e ,rv-  
m á s n a k  n e  int n j e n  k é t  fü t  y k ö ssé l .

A z a z  p a r d o n ,  d e h o g y  f ü t y k ö s s e l .  
A f ü t y k ö s  fáj.  k é k j e  m a r a d ,  h a  zuz,  
n e h é z  a s e b e t  g y ó g y í t a n i .  A z  úri  
e m b e r  b ő re  p e d ig  é r z é k e n y .  A  f ü t y 
kös  p á r b a j n á l  n e m  is áll  a z  o l d a lu k  
m e lle t t  s e n k i ,  ak i  „ H a l t “- o t  k i á l t -  

I 'un . J o b b  a  k a rd .  V e s z é l y e s  h e l y e n  
n e m  é rh e t  a b a n d á z s t ó l .  E g v  pn*zi 
k a r c z o lá s .  e g y  c s e p p  v é r  s a z t á n  
v e g e  a d o lo g n a k .  B e g y ó g v u l  e g v  
nap  a la t t .  .

A  k é t  u r  m e g v e r e k s z i k  k a r d r a .  —

] A z  e g y i k n e k  k a r j á b ó l  k i f o l y i k  a  tiz  
c s e p p  v é r .  N e m  m o n d h a t j a  se n k i ,  
h o g y  g y á v á b b a k ,  m in t  a  p a r a s z t l e 
g é n y e k .  h is z e n  m e g  m e r t e k  v e r e 
k e d n i .  De ú r i  e m b e r n e k  e sz e  is v a n  
a n n y i ,  h o g y  v i g y á z ,  n e h o g y  n a g y  
b a j a  es sé k  a  p u h a  b ő r é n e k .  N e k i 
m e n n e k  e g y m á s n a k  a  k é t  k a r d d a l ,  
ott v a n n a k  a  s e g é d e k ,  az  e lső  ü t é s r e  
b e s z ü n t e t e n d ő  az  ü t é s e k e t .  É s  o t t  
v a n  az  o r v o s  a r ö g tö n i  s e g é l y  n y ú j 
t á sá h o z .  litim, m i l y e n  b o lo n d  a p a 
raszt , h o g y  f ü t y k ö s s e l  v e r e k s z i k ,  a  
mi b a j t  o k o z h a t ,  o r . ’ o s a  s in cs  s e g é 
dei s i n c s e n e k .  B i z o n y  b e le  is s á n t u l  
e g y i k  m ás ik .  P e d i g  h á t  e g y f o r m a  a  
sé r té s  i t t  is, o t t  is. É s  e g )  f o r m a  a  
l é t j o g o s u l t s á g a  is a k é t f é l e  v e r e k e 
d é s n e k  : V o n a k o d á s  az  i g a z s á g  b í 
rói k i m o n d á s á t ó l ,  n e h o g y  ő k é n y -  
t e l e n i t t e s s é k  i g a z s á g t a l a n  v o l t á t  b e 
i sm e rn i .  s z é g y e n é r z e t ,  h o g y  az t  t a 
l á l n á k  h in ni , h o g y  b e n n e  n in c s  t ö b b  
b e lá tá s ,  — a k a r o m  m o n d a n i ,  h o g y  
b e n n e  n in c s  a n n y i  b á t o r s á g ,  m i n t  a  
k a k a s b a n ,  m o l y  im  a m á s i k r a  r o 
lnin.

E s  m iu t á n  e k é t  ur  k ö z ü l  v a l a 
m e l y i k n e k  a  k e z é r e  r á r a g a s z t o t t a k  
e g v  ö t  c e n t i  m é t e r n y i  h o s s z ú  a n g o l  
t a p a s z t ,  a z z a l  a n y ű g ö t !  ö n t u d a t t a l  
t á v o z h a t i k  m in d  a k e t t ő ,  h o g y  s e n k i  
s e m  m o n d h a t j a ,  h o g y  i g a z t a l a n u l  
j á r t  el ,  m e r t  h is ze n  s e n k i  se  k o n s t a 
t á l h a t t a .  v a n - e  v a l a m e l y i k n e k ,  v a g y  
e g y i k n e k  se  ig a z a ,  s e l t á v o z h a t n a k  
a z z a l  a  n y u g o d t  ö n t u d a t t a l ,  h o g y  
Ők m os t  v o l t a k  o l y a n  h ő s ö k ,  m i n t  
a k á r  k é t  k a k a s ,  a k á r  k é t  p a r a s z t s u -  
h a n e .  a n é lk ü l ,  h o g y  a  d r á g a  b ő r ü 
ket k o m o l y a n  v e s z é l y e z t e t t é k  v o l n a .  
H o m lo k u k a t  p e d i g  k ő r ü l r a g y o g j a  a  
d i c s f é n y : ő k  p á r b a j o z t a k ,  ő k  h ő s ö k .

Demokrata ,



103 szám. (3) F E L S O M  A G Y  A R O  RA G 1 HI R L A P. Szerda deczember 25.
Ezrodck fáradtak. mil[inrdot lépve, 
Amili- dicsőséged nagyságod megértő. 
K ifáradt a hír is tetteidet fii zve. 
Mint a nemes szarvas, folyton hajtva.

[űzve.

A nap is felm osolvg. ha láthat t«'*- 
[godet,

S mint anya gyerm ekét, kebelén dé
delget.

Tenger-dicsőséged. nincs annak apá-
(Iva.

Még azon is áttör, sobos röptű szár-
[nya.

Hogy ha Duna. Tisza. kiöntené ár-
jjái,

Nem bírná elmosni hírneved nagy- 
|ságát ‘

Egy v ilágot já r  he. érczos kürtöd  
| hangja,

Daruznak, diadalnak röj)kedö vissz- 
I hangja.

I.stenok versenyét ha van. a ki állja. 
Te vagy az N agy Lajos, m agyarok  

[k irá ly a !

Erzsébet királyné, ne menj te Ná
p o ly b a  !

Endre herczeget te nem em eled t i ónra. 
Hiába kincsezed tem plom ok szenté

l y  ét !
Hiába csurgatod bájos szavad mézét! 
Hol pap. arany, gyilok, egy kony- 

|bábán főznek.
S asszony cselszövési is társul sze- 

[gödnek,
Hol kettős a n ye lve  m aga a pápá

inak.
Igaza hogy volna, hogy lehetne más- 

inak ?

Hár Erzsébet a cselt nem tudja, de
[érzi,

Mint az anya tigrist ösztöne vezérli. 
Kellobban haragja fenyegető  szava, 
»V agy k irá ly  lesz Endre, v a g y  itt 

[hagy Jo h a n n a !

Eget földet ígér a cselszövök serge. 
Hogy rósz h ir Johannát n ye lvé re  ne 

[v e g y e ;
De ám meg nem tartja , — minek is 

[tartaná.
Nem m agyar az olasz, hogy szavát 

[állami.

Erzsébet jó  szerrel tér vissza honába, 
A n yai gond szivét többé m ár nem 

[bántja,
S mint a sugárzó nap szétosztva me- 

[legót,
N yugovóra szállott, keresve éj csend- 

* * * [jót.
„M esélj Bocaceió, adj hangot a kéj -

[nők,
Sorold cl é lve it nappalnak és éjnek. 
— Így szóla Johanna, buja vágyban  

[égve —
Nápolyinak udvara, nem oltár szen

té ly e .«
F ity ty e t hány szavára, f i ty ty e t  hány  

[Endrének,

D áridókat csapat udvari népének,
Es hogyha a szeme eg yet vágyán  

kapa,
Rögtön átöleli, forró b u ja  karja. 
Mostan A rtus Bortrand a kincstáros

[fia,

Keble kincses háza mézének to lvaja, 
Am a hold is elfogy, úgy Endre tü

relme,
Zászlót b o n t ; kard. halál annak a 

czimere.
Megdöbbenő Bertránd. nem m ásként 

Johanna.

S piszkos elleninek sötét lelkű hada. 
Cselt a cselre vetnek, sötét árm ányt 

[fonnak,
E ndrét elpusztitni titkon agyarkod-

[nak
K iesalják  vadászni vadas A versába.

Ne m enj Endre, ne menj a biztos 
[halálba.

Am Endre m it se sejt. felröppen a 
[sólyma.

S  m i n t  a  c z é l b a  l ő t t  n y í l  c s a p  l e  a  
[ z s á k m á n y r a .

A  n e s z t e l e n  e s t e  é j f é l  f e l é  h a j l o t t .
Csak éjeli lepke csalja a virágot.
Alom ülte Fűidre s Joh an n a Júliáját
Mignem bórencz gyilkos zavarja  meg 

[álmát.
Fussál Endre, fussál, mig élted mont- 

[hoted,

Ne oltsa ki gvilok rem énydús é lte 
idet.

De már reá rontott a vérszom jas falka.
Mint szokott a kojió agyaras vad 

k a n ra .
Endre mint egy titán hősiesen har

czol.

Háromszor lerázza e csűrhet m agá
iról.

A  sok szunyogcsipés, oroszlánt is 
[dönti,

Sok a gyilokszúrás, meg kell neki 
[dőlni.

Joh an n a párnáján hallgatagon várja

Mint szakad szét lánca, tör m egsza- 
[badsága.

Aczel az o szive, könny nem terem  
[abba.

Buja szenvedélynek szolgálója rabja.
A lig  szállót a naj) kétszer n yu govóra

V igságtól visszhangzik Nápolyiink 
[udvara.

Já r ta  táncz és zene, csók forrott a 
[csókra,

Itt v a g y  te királyné, itt v a g y  te Jo -  
[hanna!

Hullámzó kebeled tengernek dagá
ly a .

Sűrű sötét hajlóiul) vet á rn yat reája.
Bogár szemed éget. mint a jiokol 

[tüze.
Jú n ó  term ete sincs ily karcsúra fűzve.
Arczóled kerokded. orczimjiád meg- 

[romeg,

Midőn rózsás ajkad, csóklopva ké- 
JjM eg.

Termete vonala, de ezt hagyjuk  abba,
Mámorit, mint Tokaj édes, tüzes bora
Ti, kik hű családnak szentélyébe él- 

‘ [lek,

Dobjátok szemet re e csalóka képet.
Nem terem  boldogság, csakis mámor 

[benne.
Meg korai vónség, bánkódó keserve.

(Folyfc. küv.)t

A z  é n  M á l c s i k á m .
Irta : Dr. Elek Imre.

Nem kételkedem  abban t. höl
gyeim , hogy tudnak szeretni.

Tudtak is, tudnak is.
Szerettek is, szeretnek is.
Ám de engedjenek meg, ha k ije

lentem, hogy senki széles e világon  
ugv nem tudott szeretni, mint az 
én Málcsikám.

Hja, az én M álcsikám !
0  tudott szeretni . . . De m en y

nyire !
Micsoda lán y is vo lt az én M ál

csikám ! Micsoda va jas pogácsát, 
micsoda túrós lep ényt tudott az 
sütni.

H ogy ha úgy elém tette a saját 
keze sütötte va jas pogácsát m eg tú
rós lepényt, azután ránéztem  az én 
M álcsikámra, elhihetik nekem, iga
zán mondom, nem tudtam hamar- 
játm, m elyikbe h arap jak  bele, olyan  
andungos, gusztusos vo lt mind a — 
három.

Ám de tartsunk sort.

Jogász voltam. Első éves. (Jólya. 
és nagyon szép fin.

IVincipálisom foglalni küldött v i
dékre. Heggel érkeztem  meg. a 
korcsmába szálltam. R eggelit kér
tem Egy lányka hehozta, az asz
talra tette. Nagy pohár kávé, friss 
vajas pogácsa és túrós lepény. Hoz
zá széj) leány.

K érem : kávé. pogácsa, túrós le
pény. szép leány és ahhoz még jo 
gászi érzet . . . létezik-e ennél na
gyobb bofdogság széles e világon ?

Ám de éhes voltam, ami az asz
talra került, mindent e lfogyasztot
tam és azután bajuszomat m egpö
dörve jogtekintetet vetettem  a le
ányra.

Istenem, micsoda leány !
Bocsánatot kérek, de én kénytelen  

voltam  kezecskéjét m egragadni, mire 
ő elpirult, kezét kezemből szelíden 
kivonta, kiment és betoppant a — 
végreh ajtó  . . .

Adósnál nem találunk fed ezete t.. 
Ily széj) lány kedvéért érdemes az 
az ulperes urat még egyszer — meg- 
exetpialni. Elutaztam. M álesika ke
zeit sokáig kezeim közt tartottam .

— A viszontlátásra mondám ón.
— A viszontlátásra, susogta ő.
Ez volt M álcsikával első ta lá lko

zásom.
* **

K övetkezett a „folytatólagos".
Folytatólagosnak h ívják  ugyanis 

azon eljárást, midőn az adósnak  
részletekben adjuk be az orvossá
got.

Erős a szer, de biztos.
Es találkoztam  Málosikámmal is

mét.
Hogy örült a kedves és hogy e l

látott minden jóval.
No de nem is utaztam én el az 

nap . . .
\ olt akkor ott komédia is . . . 

Málcsikám elment este a komódiéba, 
én elkísértem  . . . B izony nem men
tünk mi a komédiába, hanoin elke
rültünk, ahol bennünket nem láto tt 
senki . . .

Kéz a kézbe, ón ránéztem, vissza
nézett. — Nem mondta ő nekem, 
hogy szeret, de jogászi valóm  érezte  
azt és messzo-messze e lh agyva  a 
városkát, — amint nekem  az már 
régi szokásom — szót sem szólva, 
magamhoz öleltem  és egy pratts e l
lenes hosszú, forró csókot nyom 
tam Mácsikám sziizi ajkaira.

— Oh, susogta ő.
— Oh. nyögtem  én és . 

mit gondolnak t. h ölgyeim ?
En kérem, a tett em ber vagyok , 

követem  a közm ondást: „amit ma 
megtehetsz, ne halaszd holnapra", 
ott nyom ban m egkértem  M álcsikáéi
nak kezeimben n yugvó kezecské
jé t.

— L egyen feleségem  mondám ón.
— Oh, susogta ő.
De ezen „oh“-ban, mint azt a jö 

vendőbeli történetírók kétség tele
nül fe ljegyzendik, benne volt min
den . . . Benne vo lt a forró szere
lem, a leírhatatlan boldogság és a 
boldogító „igen".

Önök t, uraim ehez nem értenek, 
önök e tekintetben nagyon is pró
zaiak, de önök t. hölgyeim , ugy-e  
bár képesok m egérteni és átérezni 
Málesika leírhatatlan  boldogságát.

Azután elmondtam, hogy minő 
boldog házaspár lesz belőlünk a me
nyegzőt csak sziik családi körben  
tartjuk  meg, azután nászúira me
gyünk. bebarangoljuk a v ilágot k e l
ten. mi kettecskén.

— Oh, susogta ő.
— E lm együnk Itáliába, a naran

csok hazájába . . . Ismered-e Mál-

nos,

csikám  a hont, hol a n a ran cs  és 
citrom  v iru l?

- -  Nem ismerem, súgta ő.
— M eglátogatjuk Rómeó és Jú lia  

szülőföldjét. Erted-e Málcsikám, Ho- 
meó és Jú lia .

Oh. Romeom . . .
— Oh. Juliám -M álesikám  . . .  és 

nem volt végo-hossza a csóknak, 
ölelésnek.

Az én Juliám -M álesikám  nekem  
ismét és ismét örök hűséget eskü
dött és ón másnap — Málcsikám  
n ag y szomorúságára elutaztam .

* ifi
M álesikától gyakorta jö tt a levél, 

tele vágygya l. szenvedélyével, sze
relemmel. boldogsággal.

Azután egyszerre csak az történt, 
hogy a j)rinci])álisom elvesztette k e
gyeim et, (Kérem  : minden egyes k i
küldésről jogászi önérzetem sértőleg  
részletezni kérte a kiadásokat.) ir
galm atlanul eleresztem  magamtól, 
más. igényeim nek m egfelelő priu
čit acceptáítam  — csodálatos, prin
ci változásom m al elm aradtak M álcsi
kám — levelei.

Igaz, hogy elfelejtettem  a vá lto 
zásról őt értesíteni, az is igaz, hogy  
. . . no de kérem, hisz mindez nem  
lehetett volna ok,

Nagy nehezen és nagy sokára tud
tam csak belenyugodni a levelek  e l
maradásába. de hát végre is a vál- 
tozhatatlanba bele k ellett törődnöm  
és igy te lt el két, három év va g y  
talán több is.

* * ifi
Egyszer vidéki kiküldetésből Bu

dapestre visssatérendő egy kis vas
úti állomás váróterm ében lestem  a 
vonatot. Magam voltam  egyedül. 
Unalmas várakozás. De ime h irte
len n yílt az ajtó, egy fátyolos hölgy  
lépett be. H ölgy és ón — egyedül. 
Mégis csak jó a jogászok istene . . .  
Kihúztam  m agam at a belépő hölgy  
felé léptem  és . . . szent Isten, kit 
látnak szemeim . . . Málcsikám volt, 
M álesika az én hajdani Málcsikám, 
ő is m egism ert . . .  No hiszen lesz 
is itt m indjárt jelenet. Ennek e le 
jé t kell venni. Da hogy és m ikén t?  
Eszembe ju to tt egy nős barátom  
m ondása: ha érzed, hogy nődnek  
van oka drám ai je len etek et rögtö- 
tönözni, előzd meg, csinálj te scónát. 
biztos a hatás, — nosza kísértsük  
meg.

Málcsikához léptem  és kezét m eg
csókoltam.

— Mit te tt ön, kiáltok.
(Hogy m it tett, arra magam is 

kiváncsi voltam , m ert az igazat 
m egvallva, h a lván y  sejtelm em  sem 
vo lt arról, hogy egyáltalában tett-e  
valam it ? De jónak találtam  ig y  kez
deni.,)

— Bocsásson meg, nyögte Mál- 
csika.

Bocsássák m e g ? ! H aj-haj . . . T e
hát mégis te tt va lam it . . . T ovább, 
tovább.

— Én bocsássák m eg ? !
— Oh, hiszen ón nem vag yok  

oka nvögdécselte ő, leveleim  kéz- 
besitetlenül érkeztek vissza . . . 
szerettem  önt. vártam  önre, te lt az 
idő, egy év, két év, három év, szü
leim kényszeritettek, — férjhez m en
tem.

— F érjhez ment, — hahaha . . . 
férjhez ment, de arra  nem gondolt, 
hogy engem  boldogtalanná tesz . . . 
örök szerelm et esküdött, ah. igen, 
esküdni könnyű, m enjen, m enjen . . .  
ön épen olyan h ü leien , csalfa, csa- 
podár. m int minden más nő. (Bo
csánat t. hölgyeim , de én ezt, nem  
úgy, hanem csak úgy mondtam.) 
Én* tűrök, fáradok, működöm, hogy

V a n  szeren csém  a n. é. k ö zö n ség  b ecses  tu d o m ására  hozni, h o g y  TVeisZ Z s í g n i O f l d - c z é g  k itű n ő n ek  e lism ert

férfi és női czipő nagy készletét, valamint az összes sárczipöit is
e lő n yös á rb a n  m eg ve ttem , m iá lta l azon k e llem es h e ly ze tb en  v a g yo k , h o g y  azo k a t o lc só  á rb an  á ru síth ato m .

E g yszersm in d  b. fig ye lm éb e  a ján lom  n a g yv á la sz té k u  f ő v j i  lliV C lt c z ik k c i in e t .
A  n. é. k ö zö n ség  b. lá to g a tá s á t  k é rve , v a g y o k  te lje s  t is z te le tte l

inm saj&žsi.
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m i e l ő b b  e é l t  é r j e k ,  h o g y  m i h a m a 
r á b b  k ö b l ö m r e  s z o r í t h a s s a m ,  é s  m o n d 
h a s s a m :  —  é n  é d e s  k i s  f e l e s é g e m ,  
é s  i m e .  m i d ő n  m á r  e s a k n e m  e z é l t  
é r t e m ,  a z t  m o n d j a :  f é r j h e z  m e n t e m .  
A m  j ó l  v a n .  m e g b o c s á t o k .  l e g y e n  
b o l d o g  é n  e z t  i g a z  s z í v b ő l  ó h a j 
t o t t a m ; .  d e  m e n j e n ,  m e n j e n  . . . 
e n g e m  e n g e d j e n  m e g h a l n i .

K é t s é g b e e s e t t e n  r o g y t a m  e g y  l ó  
( ‘ á r a ,  a r c o m a t  k e z e i m b e  t e m e t v e  
n a g y o k a t  n y ö g t e m .

E s  M á l e s i k a  a z  é d e s  z o 
k o g v a  b o r u l t  r á m . h o m l o k o m o n  csók j á t  
é r e z t e m  é >  f ü l e i m b e  s u s o g v a ,  h o g y :  
' s z e r e t e m ,  i m á d o m ,  m o s t  é s  m i n d 
ö r ö k k é 4* u l t i i n t  a  t e r e m b ő l .

* *
h u e .  t .  h ö l g y e i m ,  i g y  s z e r e t e t t  

e n g e m ,  a z  é n  M á l e s i k á m  . . . s z e 
r e t e t t  m é g  tikkor i s .  m i d ő n  nuir f é r j e  
v o l t .

. . . E n g e d j e n e k  m e g  t .  h ö l g y e i m ,  
d e  erre  Ö n ö k  n e m  k é j m s e k .

D a l a i m b ó l .
K i t  s i r a t  a  f e c s k e  m a d á r  a z  á g o n .
K n  v a g y o k  a  l e g á r v á b b  e  v i l á g o n .  
S z e r e l e m r ő l ,  b o l d o g s á g r ó l  á l m o d t a m .  
F e l é b r e d t e m ,  b ú b á n a t r a  v i r r a d t a m .
M i é r t  i s  v a n  e  v i l á g o n  s z e r e l e m ,
H a  e g y e b e t  b ú b á n a t n á l  n e m  t e r e m ? !  
L á g y  ö l é b e n  s z u n n y a d o z v a  r i n g a t o t t .  
M i n t  a  f o l y ó  h u l l á m  t ü k r e  a  h a b o t .
H ó r a  k e l t  a z  é d e s  á l o m  h a j n a l a .  
E l t ű n t  a z  é n  b o l d o g s á g o m  a n g y a l a .  
S i r a s s ,  s i r a s s  f e c s k e m a d á r  e n g e m e t .  
K i t  s z e r e t t e m ,  a z  a z  e n y é m  n e m  l e h e t .

Kóy Sándor.

H e u r é k a !
Vajdácska, 1901. doc. 23.

A k i  a  v i l á g m o z g a t ó  e s z m é k  t ö r t é 
n e t é t  f i g y e l e m m e l  k i s é r i .  k ö n n y e n  
m e g g y ő z ő d h e t i k  a r r ó l ,  h o g y  v a l a 
m i n t  m i n d e n  e  v i l á g o n ,  ú g y  e z e n  
n a g y  h o r d e r e j ű  e s z m é k  i s  b i z o n y o s  
t e r m é s z e t i  t ö r v é n y e k n e k  v a n n a k  a l á 
v e t v e .  L e h e t  u g y a n  v a l a m e l y i k  
e s z m e  k e l e t k e z é s e k o r  m é g  o l y  t i s z t a  
m é g  o l y  h u m á n u s ;  l e h e t n e k  a z  e s z m e  
h i r d e t ő i  é s  t e r j e s z t ő i  m i n d e n  ö n z ő  
t ö r e k v é s t ő l  m e n t e k ,  l e h e t n e k  t o v á b b i  
f é l r e i s m e r h e t e t l e n  b i z o n y í t é k o k  a r r a .  
h o g y  a z  e s z m e  r o h a m o s  t e r j e d é s é n e k  
r u g ó i ,  e g y e d ü l  é s  H s z t á n .  h í v e i n e k  
a z  i g a z  ü g y  i r á n t i  n e m e s  l e l k e s e d é s e  
é s  m e g r a g a d ó  b u z g a l m a  : m é g i s  a z t  
t a p a s z t a l j u k ,  h o g y  m e n n é l  j o b b a n  
t e r j e d ,  m e n n é l  n a g y o b b  t é r t  h ó d i t  
é s  m e n n é l  n a g y o b b  m ú l t r a  t e k i n t 
h e t  v i s s z a ,  a n n á l  t ö b b  n y o m á t  l e h e t  
é s z r e v e n n i  r a j t a  a z  á t a l a k í t ó  e m b e r i  
g y a r l ó s á g n a k .  S ő t  s o k  e s e t b e n  a z t  
i s  l á t h a t j u k ,  h o g y  v a l a m e l y  v e z é r -  
e s z m e ,  h ó d í t á s i  t e r é n e k  é s  i d e j é n e k  
t á v o l s á g a  k ö v e t k e z t é b e n ,  e r e d e t é v e l  
é s  k e l e t k e z é s é n e k  i r á n y á v a l  t e l j e s e n  
e l l e n t é t e s  i r á n y b a n  f e j l ő d i k .  H o g y  
e z e n  á l l í t á s  i g a z s á g á t  e g é s z  v a l ó j á 
b a n  b e l á t h a s s u k  é s  á t é r e z h e s s i i k .  n e m  
k e l l  e g y é b r e  g o n d o l n u n k ,  m i n t  a  
k ü l ö n f é l e  v a l l á s o k  e l s ő  f t d l é p é s e  é s  
j e l e n l e g i  á l l a p o t a  k ö z t i  k ü l ö n b s é g r e .  
E ' . e n  e l t é r é s n e k  o k a  p e d i g  é p p e n  
a z o n  e s z m é k  e g é s z s é g e s  m a g v á b a n  
r e j l i k ,  m e l y  a  t ö m e g e t  m e g h ó d í t j a  
é s  m e l y  é j j e n  e z e n  t u l a j d o n s á g á n á l  
f o g v a  a z  é l e s s z e m í í  ö n z ő k e t ,  a  h a 
t a l m o n  l e v ő k  k e g y é r t  v e r s e n y e z ő  
k ö r n y e z e t é t  é s  a  h a t a l o m r a  t ö r e k v ő 
k e t  a r r a  b í r j a ,  h o g y  a z  é p e n  u r a l 
m o n  l e v ő .  v a g y  a z  u r a l o m r a  l e g n a 
g y o b b  k i l á t á s s a l  b i r ó  e s z m e  h í v e i h e z  
c s a t l a k o z z a n a k ,  a z é r t  m a g u k a t  e x p o 
n á l j á k .  m i n d a d d i g ,  i n i g  a  t ö m e g e k 
k e l  e l h i t e t h e t i k ,  h o g y  a z  ő  e g é s z s é 
g ü k  a z  e s z m é v e l  e g y b e f o r t .  h o g y  a z  
ő  é r d e k ü k  a z  e s z m e ,  a z a z  a  k ö z  é r 
d e k e .  í g y  a l j a s i t j á k  a z  e s z m é t  e s z 
k ö z n e k  é s  e m e l i k  egyesek  s a j á t  h a 
t a l m i  é r d e k e i k e t  c é l n a k .

E z  a  j á t é k  i g y  i s m é t l ő d ö t t  k e v é s  
m ó d o z a t t a l ,  m i n d e n k o r  h á t r á l t a t v a  
a z  e m b e r i  h a l a d á s t  é s  a z  e g y e s  i d ő 
k ö z ö k b e n  a  v i l á g o s s á g  g y ú j t ó  s z i k 
r á j a k é n t  f e l t ű n ő  e s z m é k e t  f u r f a n g  
é s  d u r v a  e r ő s z a k k a l  h a t á l y t a l a n n á  
t e t t é k .  M i n d e z  a z é r t  v o l t  l e h e t s é g e s ,  
m e r t  a  n é p b e n ,  a  t ö m e g e k  g o n d o l 
k o d á s á b a n  a z o n  f e l f o g á . -  g y ö k e r e z e t t

103 szám. (d.)
e r ő s e n ,  h o g y  -  a  j  á  t  h i t é t  é s  v  l e . n é -  i p a . ! .  > l a k  t e v é k e n y - ‘ g e t  m e g h ű l i - ,  
n v é t  m i n d e n  e s z k ö z z e l  v é d e n i e  é >  t a n i .  K ü l ö n ö s e n  a  m e g y e k  e l l e n á l l á - j  
m á - r a  r á é r ő . -  a k o l n i a  l e g s z e n t e b b  k ő -  s á n  t ö r t  m e g  a z  e r e j e ,  m e r t  e z e k  
t  é l e s s é g e .  E m i a t t  a z t á n  o d a  j u t ó n  m i n d e n k o r a  m a g y a r s á g  v é d ő  b á s - 1  
a z  e m b e r i s é g n e k  egy-e.gy n agyobb  t y á i  v o l t a k .  E z é r t  e . - a k  h á l á v a l  a d ó -1 
c s o p o r t j a ,  a  h o v a  a  m e s e b e l i  l ó .  m e l y  z i k  a z  u t ó i k o r  m i n d e n  b e c s ü l e t e s  m a 
n e  n  a k a r v á n  t ű r n i ,  h o g y  a  . - z a r v a -  g y á r  f i a  a z  a k k o r i  n y a k a s  n e m z e -  
i s  v e l e  l e g e l j e n ,  a z  e m b e r t  h í v t a  - • *  » l  e k n e k ,  h a b á r  m a k a c s s á g u k  m i a t t  
g i t - é g ü l  é -  I t o g v  e z  g v o r . - a b b a n  a  ú g y  g a z d a s á g i  m i n i  k e r e s k e d e l m i  é s
t e t t  h e l y é n  l e g y e n ,  a  h á t á r a  v e t t e  i p a r i  t é r e n  h á t r a  m a r a d t u n k .  E g y a n  1 ' I . : . .  : . .  : .. .  \  a g \ -  , • * * ' /* < -  i l l n i i

h á l a  .
A z  u m b e r  t e l j e  
- á g á t .  m e g ö l t e  
l ó  h á t á r ó l  s e m  
I g y  j á r t a k

á t  e t t e  i s  a  l ó  k i v á u -  
a  s z a r v a s t ,  d e  á m  a  

a k a r t  t » h b é  l e s z á l l n i .  
m i h e r e k  i s  i d ő n k é n t i

s e g í t ő i k k e l  t ü r e l m e t l e n s é g ü k  m i a t t .  
J a v u l á s  c s a k  a z ó t a  é s z l e l h e t ő ,  a z .  
e m b e r i s é g  h a l a d á s á h o z  c s a k  a z ó t a  
f ű z h e t ü n k  j o g o s u l t a b b  r e m é n y e k e t ,  
m i ó t a  a  t ü r e l m e t l e n s é g  l a s s a n k i n t

i g y  
m e g

t a l á n  m é g  j o b b a n  i l l e t i  
e l i s m e r é s  a  m i  m e g y é n 

k e t .  m e l y  v a l a m e n n y i  m e g y e  k ö z ö t t  
e g y e d ü l  h i r t  a n n y i  é l e s l á t á s s a l ,  h o g y  
a z  e l e u r o j j a i s o d á s  k ö z e l g ő  v e s z é l y é t  
f e l i s m e r j e  é s  l e g a l á b b  a  s a j á t  h a t á s 
k ö r é b e n  a z  ö n m e g t a g a d ó  t é t l e n s é g  
n a g y  á l d o z a t a i n a k  á r á n  e l l e n s ú l y o z z a .  
I b i i é -  m e g y e i  f ő b b j e i n k  b e l á t t á k .

e n v h i i I n i  k e z d e t t  é s  h e l y é b e  a  t u r  d - 1 h o g y  ö ( )  é v  a l a t t ,  a k a r v a  n e m  a k a r v a  
m e s s é g .  m á s n a k  a  p o l i t i k a i  é s  h i t  m é g i -  j ó v a l  h a l a d t u n k ,  a t t ó l  t a r t o t t  
v a l l á s a  i r á n t i  t i s z t e l e t  k e z d e t t  a z  e  n  t e h á t ,  h o g y  h a  e z  m é g  e g y n é h á n y  
b e r e k  k ö z ö t t  t é r t  h ó d í t a n i ,  s  m i ó t a !  é v i g  i g y  m e g y  t o v á b b ,  n e m  s o k á r a  
a z  e m b e r e k  m i n d i n k á b b  a z o n  j o b b  m é g  e l  s e m  f o g j á k  a l y a r n i  h i n n i ,  h o g y  
b e l á t á s h o z  k ö z e l e d n e k ,  h o g y  s a j á t  , a  m a g y a r  n e m z e t  Á z s i á b ó l  k e r ü l t  
h i t ü k  é s  j j o l i l i k a i  f e l f o g á s u k  t i s z t a - j  i d e .  E z é r t  b á r m e n n y i r e  f á j h a t o t t  i s  
s á g á n a k  é s  e r e d e t i s é g é n e k  m e g ó v ó -  n e k i k ,  l e g s z e n t e b b  k ö t e l e s s é g e i k  i n u -  
s á r a  k í v á n j a  a z  e l l e n v é l e m é n y e k  l é -  P u s z t á j á v a l  i s  c s u j j á n  a r r  i t ö r e k e d  
t e z é s é t .  F s a k  e z  n y ú j t h a t  m ó d o t  a r r a .  j t o k .  h o g y  a m e n n y i r e  t ő l ü k  f ü g g .  
h o g y  h a  . s i k e r ü l  i s  e g y e s e k n e k  a  l e g a l á b b  e b b e n  a  m e g y é b e n  t a r t s a -  
k ö z é r d e k e t  s a j á t  é r d e k ü k  s z o l g á l a -  n a k  m e g  m e n n é l  t ö b b e  a z  á z s i a i  á l 
t á l j a  á l l í t a n i  e z e n  v i s s z a é l é s t  m e g - ! l a p o t o k  e m l é k e i b ő l .  A  t ö b b i t ő l  e l  t e -  
s z ü n t e s s é k  é s  a z  i l l e t ő k e t  b ű n ö s  é l -  k i ü t v e ,  a  m e g y e i  u t a k  a z o k .  m e l y e k  
v e z e t ő k  b i r t o k á b a n  s o k á i g  n e  h a g y - l  k ö z ü l  e g y n é h á n y  i n é t .  a z  á z s i a i  u t a -  
j á k .  k o n  i s  t ú l  t e s z  m i n t  p l .  a z ,  m e -

1 1 v  g o n d o l a t o k b a n  e l m e r ü l v e  h a l -  Í v e n  L j h e l v l v e l  h á r o m  n é j i e s  k ö z s é g :  
I n g t a m  a  m ú l t k o r i b a n  L j h e l v b ő !  ! i  t -  A l s ó i -  ó>s F e l s ő b e r e e z k i  s  V a j d á c s k a  
z a f e l é  g y a l o g s z e r r e ! .  m i n t  h a j d a n i  1 k i z á r ó l a g o s a n  é s  k e t t ő :  L u k a  é s  K á 
b á n  a z  a p o s t o l o k .  E k ö z i j o n  m e g v á l i k  j r á d  t ö b b n y i r e  k ö z l e k e d n e k .  E z  o l y a n  
k ö z ü g y é r e  é s  a z  o z e k  i r á n t i  é r d e k -  j j o m j i á -  e g y  u t .  m e l y  é l ő t  h a l o t t á ,  
l ő d é s r e  i -  g o n d o l t a i n ,  n e d v  m o s t  m : í -  a  d o t t a t  j > ; - * d i .»■ < l e v e n n é  t e n n i  k é p e s  
b á n  e r r e  m i f e l é n k  m i n d e n ü t t  é s z l e l  h  i s z á r a z ,  a n n y i r a  r á z  é s  d ö c ö g ,  h a  
h e t ő .  F o g l a l k o z t a m  g o n d o l a t b a n  f u g -  j a n i i g  m e g l á g y u l ,  a k k o r  a  l e g j o b b  
g e t l e n s é g i  s a j t ó i n k  e r é l y e s  t e v é k e n y -  l o v a k  m é g  a z  ü r e s  s z e k e r e t  i s  c s a k  
s é g é v e l  s  v i s s z a p i l l a n t o t t a m  a  s ú l y o s  j n a g v n e h e z e n  b í r j á k .  D e  v a n  e n n e k  
v á d a k  e g é s z  s o r o z a t á r a ,  m e l y e t  u t ó b b i  | a z  ú t n a k  m é g  e g y  h í r e s  k ö z l e k e d é s i  
i d ő b e n  m e g y e i  k o r m á n y z a t u n k  e l l e n  | e s z k ö z e  i s :  a  b e r e o z k i  h i d a s .  E z  o l y  
f e l h o z o t t .  j a n n y i r a  e l ő m o z d í t j a  a  k ö z l e k e d é s t ,

H a b á r  m a g a m  i s  e l l e n z é k i  e m b e r i  h o g y  ó r á k h o s s z á i g  k e l l  o t t a n  v á r n i  
v a g y o k ,  m é g i s  a . :  i g a z s á g  k e d v é é r t )  é s  v o n t a t n i .  G y a k r a n  a z  i s  e l ő f o r d u l ,  
j j r ó b á l g a t á m  m a g a m b a n ,  h a t b a  m é g )  h o g y  a  k i  d .  u .  ( i  ó r a k o r  é r k e z i k  
i s  l e h e t n e  n é m i k é p  v é d e n i  a z t  a  m i  j o d a ,  c s a k  U )  — 1 2  ó r a k o r  é j j e l  v a g y
e r ő s e n  m e g v á d l o t t  m e g y e i  h a t ó s á 
g a i n k a t .  G o n d o l t a m  m e n é s k ö z b e n  
m i n d e n f é l ő k é p e n ,  e r r e  i s  a r r a  i - .  d e ,  
m i n d h i á b a ,  m e n t s é g e t  n e m  t a l á l t a m .
E g y s z e r r e  c s a k  a z o n  v e s z e m  m a g a m  
é s z r e ,  h o g y  a  l á b a m  g y ö k e r e t  v e r t .  
n e m  v o l t a m  k é p e s  m o r d u l n i .  N é z t e m  
m i  a z  o k a .  s  m i d ő n  g o n d o l a t a i m b ó l  
f e l o c s ú d t a m  l á t t a m  c s a k .  m i l y  s z e 
r e t e t t  g y e r m e k e  v a g y o k  ő s s z i i l ő n k -  
n e k .  a z .  a n y a f ö l d n e k ,  m e l y  s o k a t  
t a p o s o t t  k a r j a i v a l  e g é s z e n  k ö r ü l f o g t a  ! k i l á t s z i k ,  » h o g y  e g y  
s a r u i m a t  s  b á r m e n n y i r e  v o n a k o d t a m  l e b e g e t t  m e g y é n k  \

c - a k  m á s n a p  r e g g e l  t á v o z h a t  o n n a n ,  
s ő t  g y a k r a n  c s a k  é l e t  v e s z é l y e z t e t é s 
s e l  l e h e t  á t k e l n i .  H á t  n e m  á z s i a i n á l  
i s  á z s i a i b b  v i s z o n y o k  e z e k  a k k o r ,  
a m i d ő n  m i n d e n ü t t  l e g n a g y o l )  e r ő -  
m e g f e  z i t ó - s e !  j a v í t j á k  a  k ö z l e k e d é s i  
e s z k ö z ö k e t ?  H á t  n e m  c é l t u d a t o s  m u 
l a s z t á s  e z  e z  a  m e g b o e s á j t  h a t a t l a n  
h a n y a g s á g ,  h i d a s t  h a g y n i  é s  n e m  
h i d a t  é j j i t e n i  i l y  n a g y  f o r g a l m i  h e 
l y e n ?  N e m d e ,  m i n d e b b ő l  v i l á g o s a n  

m a g a s z t o s  c é l  
z e l  ő s e g e  e l ő t t

i s .  ő  e r ő s z a k o s a n  m a r a s z t a l t .  M á r  ) m e l y n e k  h a t á s k ö r é b e  a z  u t a k  j a v i -  
b e l á t t a m ,  h o g y  m i n d e n  e r ő l k ö d é s e m  | t á s a  i s  t a r t o z i k :  k e g y e l e t  a  d i c s ő  
h i á b a v a l ó ,  n e m  b o n t a k o z h a t o m  k i !  i n u l t  i r á n t ,  a  h o n t o g t a l ó  A r j a i d  j á r t a  

I k a r j a i b ó l ,  h a  c s a k  e g y e t l e n  j > á r  v á - i  u t a k n a k  ő s i  á l l a p o t b a n  v a l ó  l e n t a r -  
j r o s b a  m e n n i  v a l ó  l á b b e l i m e t  ö r ö k  j t á s a !  H á t  n e m  e l é g  h a z a f i é i  é r d e m  

e m l é k ü l  h a g y n i  n e m  a k a r o m .  N é z - :  m á r  e z  m a g á b a n  i s ?  E z t  k e l l  á m  é l 
t e m  m a g a m  e l é  é s  c s a k  e k k o r  l á t - j  f o g u l t s á g  n é l k ü l  m é l t á n y o l n i !  
t a n i .  m e n n y i r e  m e g l á g y u l t  a  m i  j ó  D e  e z e n  d i c s ő s é g  á m  n e m  c s u p á n  

‘ k e n y é r a d ó n k  s z i v e  s  s z i n t e  ö r ü l t e m  a  m e g y e i  . ' . o r m á n v z a t o t  i l l e t i ,  i g a z -  
a  s z e r e n c s é n e k ,  h o g y  o t t  a k a d t a m  j s á g g a i  k i j u t  e b b ő l  b ő v i b e n  a  k ö r -  
m e g .  m e r t  h a  e l g o n d o l k o z v a  t o v á b b  i n y é k i j e l i  n a g y s á g o s  és m é l t ó s á g o s  
t a l á l t a m  v o l n a  m e n n i ,  a  s z e r e t e t . ! n a g y b i r t o k o s  u r a k n a k  i s ,  k i k  o l n y o m -  
n y o n i u i  m é g  n a d r á g o m o n  i s  i n e g ö s - j t á k  h a n g o s a n  k i á l t ó  k ö t e l e s s é g é r z e -  
m e r h e t ó k  l e t t e k  v o l n a ,  s ó t  e z e n  ö l e l -  M i k e t  é s  a  r e á j u k  e s ő  u t i m u n k á t .  
k e z é s  t a l á n  s a j á t  m a g a m a t  i s  e l é r z é -  v a g y  e g y á l t a l á b a n  n e m ,  v a g y  c s a k
k e n v i t e t t  v o l n a .  E k k o r  h i r t e l e n  e g v  
g o n d o l a t  v i l l a n t  m e g  a g y a m b a n  é s  
m i n t  a f f é l e  g o n d o l k o d ó  e m b e r e k ,  
k i k  l e g k e v e s e b b e t  s a j á t  d o l g a i k k a l  

( t ö r ő d n e k ,  s z i n t e  k e d v e m  k e r e k e d e t t  
l e g y e t  u g r a n i  ( c s a k h o g y  s z e r e n c s é r e  
' n e m  t u d t a m )  é s  m i n t  . \ i v h i m e d o - .  

m i k o r  a  t e s t e k  ú s z á s á n a k  t ö r v é n y é *
| m e g t a l á l t a ,  e l k i á l t a n i  m a g a i n a t  

. . H e u r é k a ! * 4 m e r t  m e g t a l á l t a m  e g v  
h a t h a t ó s  o k o t  a g v o n s a n y a r g a t o t l  m e 
g y e i  k o r m á n y z a t u n k  v é d e l m é r e .  T .

; o l v a s ó i n k  t u d n i  f o g j á k ,  h o g y  v o l t

n a g y o n  g y é r e n  v é g e z t é k  é s  v é g z i k ,  
c s a j j á n  a z o n  m a g a s a b b  o k b ó l ,  h o g v  
a z  u t ó d o k n a k  b ü s z k é n  m u t a t h a s s á k  
• í m e  l á t j á t o k  e z  a  f é l r e i s m e r h e t e t t  
b i z o n y í t é k a  a n n a k ,  h o g y  a  m i  ő s e 
i n k  Á z s i á b ó l  k e r ü l t e k  i d e ! 44 E z e n  
k e g y e l e t  e s  n e m z e t  f e n  t a r t  ó  c é l  o l y  
á t h a t ó  é s  m e g n y e r ő ,  h o g v  e g v  h e r 
c e g  i s  a k i  k ü l ö n b e n  r i t k á n  s z o k o t t á  
m a g y a r r a l  e g y ü t t  é r e z n i ,  c s a t l a k o z o t t  
e z e n  h a z a f i u l  j m s s z i v  a c t i ó b a n  a  z á s z 
l ó s  e s  v i t e z l ő  u r a k h o z .  B i z o n y á r a  

a k a r j a  j ó v á  t e n n i  a z t .  h o g y  ő
n e k ü n k  e g y  n a g y o n  f e l v i l á g o s o d o t t  R i k ó c z y  v á r á t  a z é r t  b í r j a ,  m e r t  
e i  e l  \  o >  k i i a i y i m k ,  a k i  k o r á t  m e g -  e g v i k  ő s e  a  4 - 8  - t i  I - o  s  é v e k b e n  a  m a -  
e l ő z t e .  I I .  J ó z s e f ,  a  k a l a p o s   ̂ k i r á l y ,  g y a r o k  e l l e n  k ü z d ö t t .  M á s k ü l ö n b e n  
f .  n a g y  r e f o r m o k a t ,  ü d v ö s  i n t e z i m ' -  t a l á n  m é g i s  j a v í t a n á  a z t  a z  u t a t .  
n y é k é t  a k a r t  l é t e s í t e n i ,  d e  e g y  m  g  m e l y  b i r t o k á n  á t  v e z e t  V a j d á c s k á 
i m  i j o e s á j t h a t é  h i b á t  k ö v e t e t t  e l .  t ó i  e g é s z e n  P a t a k i g ,  a m e l y  o l y a n
n e m  s z á m o l t  a  n e m z e t i  é r z ó v o o l .  n e m  
a k a r t a  l i g y e i o m b o  v e n n i ,  h o g v  a  
m a g y a r  c s a k  m i n t  m a g y a r  a k a r  b o l 
d o g u l n i .  e z é r t  a  l e g j o b b  h a z a l i a k .  
b á r  j ó s z á n d e k á t  <’ >  t ö r e k v é s e i n e k

h a  a z  e m b e r  t é l i  
a r r a ,  f o l y t o n  h a j m e

I n e m e s s é g é t  b e l á t t á k ,  m i n d e n  á r o n  . p o t l y a n i .

r e g é n y e s ,  h o g y  
i d ő b e n  é j j e l  t é r  
r e . ' / . i v c  v á r j a  a  s z e r e n c s é s  k i b o r u l á s  
k e l l e m e s  p i l l a n a t á t ,  a m i k o r  a l k a l m a  
l é é n  1 a  k e d v e s  a n y a f ö l d  l á g y  ö l é b e

M i n d e z e n  é s  a z  e z e k h e z  h a s o n l ó  
é r d e m e k  —  ú g y  h i s z e m  —  o l y  n a 
g y o k  é s  f e n s é g e s e k ,  h o g y  e z e k n e k  
t e k i n t e t b e v é t e l é n é l  m i n d e n  m é l t á n y o 
s a n  g o n d o l k o d ó  e m b e r  s z í v e s e n  m e g -  
b o c s á j t j a  n e m c s a k  a  f ü g g e t l e n s é g i  
s a j t ó  á l t a l  e d d i g  f e l s o r o l t  b ű n ö k e t ,  
h a n e m  a  m é g  a  f e l  n e m  s o r o l t a k a t  i s ,  
ú g y  a  b ö l c s  é s  m é l y  b e l á t á s a  m e 
g y e i  k o r m á n y z a t n a k ,  v a l a m i n t  a  
k ö r n y é k b e l i  a  k ö z j ó é r t  —  k i m o n d 
h a t a t l a n u l  s o k a t  á l d o z ó  —  n e m e s  é s  
f ő n e m e s  n a g y b i r t o k o s  u r a k n a k .

L i e b e r m a n n  M a n ó .  

K a r á c s o n y i  k r ó n i k a .
( R i t l u u i k u s  p r ó z a . )

E m l é k e z e m :  k a r á c s o n y  e s t e  v o l t .  
H i d e g  é s  z ú z o s .  b ú s  k a r á c s o n y  e s t e .  
K e r e n g v e  s z á l l o t t  m i l l j ó  h ó p o h o l y  . .  .
. . . A  s z a m o v á r o m  s í k o s  o l d a l á t  
V í g a n  n y a l d o s t a  k é k e s  l á n g u  s z e s z .  
S  a  f a l a k o n  r e z e g t e k  á r n y a k  . . . 
K á l y h á m b a n  h a s á b  p a t t o g o t t .
S  é n  e l ő t t e  ü l v e  b e l e  n é z t e m  
E e l - l e l e s a j j ó d ú  k é k e s  l á n g i h a .  
L á m p á m  e l e  s z á l l t  e k k o r  f é n y e s  s z e d -

| l e m ,
T i t o k z a t o s ,  m i k é n t  a  s e j t e l e m .
M i k é n t  k o p o r s ó  : o l y  k o m o r .
B e s z ó l n i  k e z d e t t  z e u g z e t e s  s z a v a k k a l ,  
T r i a n g o l ó  z ö n g é s n é l  z e n g e t e s b  
V o l t  a j a k á u a k  m i n d e g y i k  s z a v a  
E s  é n  h a l l g a t t a m :  m i t  b e s z é l :

„ T e  ( l ő r e  v á g y a k ,  á l m o k  á l m o d ó j a  ! 
K i  m é g  h i s z o d ,  h o g y  ü n n e p  a  k a -  

| r á c s o n y
J e r  v e l e m .  V e z e t l e k  . . . 4‘

A z t á n  e g y  f é n y e s  c s i l l a g  f é n y i v é n  
Á t r o h a n t u n k  a z  a l v ó  v á r o s o n  . . . 
M i d ő n  b e s z á l l t u n k ,  a z  á r n y  b e z ö r g e -

[ t e t t
E g y  ú r i  h á z n a k ,  c z i f r a  a j t a j á n .  
K i n y í l t  . . B e n n  é j >  k a r á c s o n y  e s t é t  
Ü n n e p e l t e k  a  h á z n a k  l a k ú i :
A  g y e r t  y á k  é g t e k  . .  . M i n d e n ü t t ,  v i r á g .  
I t t  e g y  e h r y s a n t h ,  a m o t t  b a b é r c s o k o r  
S  a r a n y n y a l  s z e g v e  b í b o r  s z a l l a g o k .  
E s  e g y i k  s z o b á b ó l  á t j a j o n g o t t  b ú s  

[ s i r á m  :
H a l o t t  v i r a s z t ú k  b á n a t o s  s i r á m a . . . !

A z t á n  a  s z e l l e m  m á s  f e l é  v e z é r e l t  
E g y i k  s z e g é n y e s  h á z b a .  B e z o r g e t o t t : 
B e n n  g y e r t y á k  é g t e k  a  f e n y ő f a  á g á n  
P a j t a  a  t r o m b i t a ,  k a r d ,  m e g  a  d o b .  
A m  a  g y e r m e k  g u b b a s z t  a  s a r o k b a n :  
M e k i  a  f é n v  n e m  ö r ö m .  F é l  . . . 
S z e m e  z a v a r o s  . . .  E l . ,  n o h a  m e g h a l t .

M e n t ü n k  t o v á b b .  E s  e z  e s t é n  
F e l k e r e s t ü k  a  b e t e g s z o b á k a t  
A  k o r h á z a k  k o m o r  f a l á n  b e l ü l .
S  a z  é l ő h a l o t t a k  e z e l l a - s i r j a i t  . . .  
L á t t a m  n y o m o r t  é s  h u l l a n i  k ö n y e k e t ;  
H a l l o t t a m  j a j o n g n i , „ s i r n i ,  á t k o z ó d n i !  
A h !  j ó l  v e z é r e l t !  0  i s m e r ő s  v o l t  
A  s ó h a j o k  t a n y á j á n ,  k o l d u s o k  b i k á 

i b a n .
H o l  n i n c s  ö r ö m .  c s a k  h ú  s  n y o m o r !  
H o l  k ö n y  v a n  é s  n e m  k a c z a g á s  !
H o l  a  b e s z é d  i s  h ú s  j a j o k b a  t ö r !  
A h o l  n i n c s  ü n n e p  s o h a .  d e  s o h a !
. . . S  m i k o r  k e r e s z t ü l  j á r t u k  
M i l l i á r d n y i  r é s z é t  a  f ö l d i  G o l g o t h á n a k  
M e g s z ó l a l t  ú j r a  a j a k a  :
» H i s z e d  t e h á t ,  h o g y  i i n n e j j  a  k a r á 

t o s o n  y  ?
—  , X e i n !

E s  e  p e r e z b e  a  s z e n t  h a r a n g o k  
B o r o n g ó ,  b o n g ó ,  b ú s  a k k o r d j a  
É b r e s z t e t t  l e l  s  é n  f e l s ő  h a j t  é k  :

M i  a t y á n k  ! a d d .  n e  l e g y e n  n y o m o r  
N a k  e g y e t l e n e g y  n a p  e  v i l á g o n  ! «  
v / ,  l e s z  a z  ü n n e p ,  a z  l e s z  a z  i g a z i  

V á r v a  v á r t  k a r á c s o n y ! «
Németh Pál.

A  p é n z in t é z e t e k  r e f o r m á l á s a .

Mád. 1 9 0 1 .  D o c z .  2 3 .
A  s o j j r o n i  b a n k n a k  o r s z á g s z e r t e  k í 

n o s  f e l t ű n é s t  k e l t e t t ,  g y a l á z a t o s  b u 
k á s a  ó t a  i s m é t  s o k  s z ó  e s i k  a  j ) é n z -  
i n t é z e t e k  r e f o r m á l á s á r ó l .  E z  ú j a b b  
s a j n o s  e s e t  u t á n  ú g y  s z a k l a p o k b a n ,  
m i n t  n a p i l a p o k  h a s á b j a i n  i s m é t  s ű 
r ű n  t a l á l k o z u n k  a  r e f o r m á l á s  m ó d o r  
z a l a i r a  v o n a t k o z ó  j a v a s l a t o k  e g é s z  
h a l m a z á v a l ,  m e l y e k  f ő k é n t  a z  e l l e n 
ő r z é s  s z i g o r í t á s á t  e z é l o z z á k

E  j a v a s l a t o k b a n  a  l e g e l l e n t é t c -  
s e h b  v é l e m é n y e k  j u t n a k  k i f e j e z é s r e  
- y e g y  t e k i n t e t b e n  a z o n b a n  n e m  e l 
t é r ő k  a  n é z e t e k ,  u g y a n i s  a b b a n ,  h o g y
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e l é r k e z e t t  m á r  a  l e g f ő b b  i d e j e  a n 
n a k ,  m i s z e r i n t  a  p é n z i n t é z e t e k  r e 
f o r m á l á s á n a k  n a g y  h o r d e r e j ű  ü g y é  
b e n  e l v é g r e  v a l a m i  1 o m o l v á n  t ö r t é n 
j é k ,

E n ,  k i  ó v o k  ó t a  l e g b o b a t ó b b  m ó 
d o n  f o g l a l k o z o m  a  p é n z i n t é z e t e k  r e 
f o r m á l á s á n a k  ü g y é v e l  é s  a o t i v  r é s z t  
v e t t e m  a z  a n n a k  m e g v a l ó s í t  á s n i  é s  
k e r e s z t ü l v i t e l é t  c z é l z ó  o r s z á g o s  m o z 
g a l o m b a n  —  j o g o t  v é l e k  f o r m á l h a t n i  
a h h o z ,  h o g y  e z e n  k ö z g a z d a s á g i  s z e m 
p o n t b ó l  o l y  e m i n e n s  f o n t o s s á g ú  k é r 
d é s h e z  h o z z á s z ó l h a s s a k  é s  a n n a k  m o s 
t a n i  s t á d i u m á r a  n é z v e  m e g m o n d j a m  
v é l e m é n y e m e t .

E n  a  m a g a m  r é s z é r ő l  n e m  a  r e 
f o r m á l á s r a  v o n a t k o z ó  ú j a b b  é s  ú j a b b  
k ö n t ö s b e  b u j t a t o t t  j a v a s l a t o k  h a l 
m a z á b a n  l á t o m  a  k i t ű z ö t t  c z é l  s i 
k e r r e  v e z e t h e t é s é n e k  m ó d j á t  é s  b i z 
t o s í t é k á t  —  k ü l ö n ö s e n  m á r  m a  n e m  
m i d ő n  e  k é r d é s  m á r  é v e k  ó t a  k i v á l ó  
s z a k e m b e r e k  á l t a l  o l y  h a t h a t ó a n  l e t t  
m e g v i t a t v a  é s  m i n d e n  o l d a l r ó l  a n y -  
n y i r a  m e g v i l á g í t v a ,  h o g y  v a l ó b a n  
b a j o s  v o l n a  o  t e k i n t e t b e n  v a l a m i  ú j a t  
m o n d h a t n i .

A  t e r v e z e t t  é s  n é z e t e m  s z e r i n t  s z ü k 
s é g e s  r e f o r m á l á s  m e g v a l ó s í t á s á n a k  
a k a d á l y á t  n e h é z s é g é t  e g y r é s z t  a b 
b a n  l á t o m ,  h o g y  n e m  a k a d n a k  a r r a  
h i v a t o t t  o l y  i l l e t é k e s  e g y é n e k ,  v a g y  
t e s t ü l e t e k ,  k i k .  i l l e t v e  a  m e l y e k  a z  
ü g y  k o m o l y  é s  e n e r g i k u s  k e z d e m é 
n y e z é s é r e  v á l l a l k o z n á n a k ,  —  d e  
m e g  m á s r é s z t  é s  f ő l e g  a b b a n ,  h o g y  
m a g u k  a z  i n t é z e t e k  e g y  r é s z e  m e g 
c s o n t o s o d o t t  c o n s o r v a t i v i s m u s u k b a n  
i d e g e n k e d n e k  a  r e f o r m á l á s t ó l ,  m i n t  
e g y á l t a l á b a n  m i n d e n  ú j í t á s t ó l .

N é z e t e m  s z e r i n t  e z  a  l e g f ő b b  o k a  
a  n e m  r é g e n  m á r  o l y  s z é p e n  m e g i n 
d u l t  a c t i ó  s t a g n á l á s á n a k ,  m e r t  m á s -  
k ü l ö m b e n  e z  ü g y  m á r  r é g e n  d ű l ő r e  
i s  j u t o t t  v o l n a .  H i s z  n e m  k e l l e n e  
e g y é b ,  m i n t h o g y  e g y n é h á n y  i n t é z e t  
s z a k a v a t o t t  t a p a s z t a l t  v e z e t ő j e  e n e r 
g i k u s a n  h o z z á l á t n a  a  k e z d e m é n y e  
z é s n e k  —  a z  i g a z ,  s o k  k ö r ü l t e k i n t ő  
g o n d o s s á g o t  i g é n y l ő  t e r h e s  f e l a d a 
t á h o z  —  é s  é n  a z t  h i s z e m  a  s i k e r  
n e m  m a r a d n a  e l .

P e d i g  a z  i n t é z e t e k ,  v a g y  a z o k n a k  
v e z e t ő i  s a j á t  é r d e k ü k  e l l e n  c s e l e k 
s z e n e k ,  h a  e  f o n t o s  é s  n a g y  j e l e n 
t ő s é g ű  k é r d é s  o l ő b b r e v i t e l é b e n  m i n t 
e g y  k e r é k k ö t ő  s z e r e p r e  v á l l a l k o z n a k .

E z  á l l í t á s o m n a k  m i n d j á r t  o k á t  i s  
a d o m .

A z  u t ó b b i  é v e k  s a j n o s  e s e t e i n e k  
e g é s z  s o r o z a t a  m e g é r l e l t e t t e  a  n a g y 
k ö z ö n s é g b e n  a  p é n z i n t é z e t e k  r e f o r 
m á l á s a  s z ü k s é g e s s é g é n e k  t u d a t á t .  A  
k ö z v é l e m é n y  m i n d i n k á b b  k ö v e t e l ő b b  
m ó d o n  f e l l é p ő  k í v á n s á g á n a k  s ú l y a  
a l a t t  e l v é g r e  k é n y t e l e n  l e s z  a z  ü g y b e  
b e a v a t k o z n i  é s  h a  e g y é b k é n t  n e m  
l e h e t  —  a n n a k  t ö r v é n y h o z á s i  u t ó n  
v a l ó  s z a b á l y o z á s á t  k e r e s z t ü l v i n n i .

M ár pedig véleményem szerint a pénz
intézeteknek saját jó l  fe lfogott érdekük
ben oda kell törekedniük, hogy ez úgy sa
j á t  kezdeményezésükből és társadalm i utón 
rendcztessék, hogy igy módjukban legye.i 
féltve őrzött önrendelkezési joguknak, 
autonómiájuknak megnyirbálattan fe n -  
tartása.

L e g j o b b  t u d o m á s o m  s z e r i n t ,  a  k o r 
m á n y n a k  i s  a z  y o l t  a z  i n t e n c i ó j a ,  h o g y  
o  k é r d é s  i l y  m ó d o n  n y e r j e n  m e g o l 
d á s t ,  d e  a  h u z a v o n á v a l ,  a n n a k  ö r ö 
k ö s  e l o d á z á s á v a l  o d a  k é n y s z e r í t i k  a  
k o r m á n y t ,  h o g y  e l v é g r e  i s  a k a r v a ,  
n e m  a k a r v a  k é n y t e l e n  l e s z  a n n a k  
k e r e s z t ü l v i t e l é h e z  a  l e g e r é l y e s e b b e n  
h o z z á l á t n i .

D e  m e g  a z  u t ó b b i  é v e k b e n  e l ő f o r 
d u l t  v a l ó b a n  b o t r á n y o s  e s e t e k  s o r o 
z a t a  a r r a  i s  m e g t a n í t h a t o t t ,  h o g y  
m i n d e n  i l y  e l ő f o r d u l ó  s a j n o s  a l k a 
l o m m a l  a z  e s e t e t  r e n d s z e r i n t  g e n e  
r a l i s á l j á k  é s  m i n t e g y  e g y  k a l a p  a l á  
v o n j á k  a z  ö s s z e s  p é n z i n t é z e t e k e t .

M a g á b a n  v é v e  e z  i s  f e l a d a t u n k k á  
t e s z i ,  h o g y  r e p u t á c i ó n k  m e g v é d é s . ;  
s z e m p o n t j á b ó l  e z e n  s e m m i e s e t r e  s e m  
i g a z s á g o s  s e m  j o g o s ,  s e m  m é l t á n y o  
e l b í r á l á s  e l l e n  v a l a m i  m ó d o n  á l l á s '  
f o g l a l j u n k ,  i l l e t v e  a n n a k  v a l a m i  u t ó n  
e l e j é t  v e g y ü k .  L e g h a t h a t ó s a b b  m ó d j a  
e n n e k  p e d i g  n é z e t e m  s z e r i n t  a z  v o l n a ,  
h a  a  n é m e l y  i r á n y b a n  s z ü k s é g e s  r e  

f o r m á l á s  e l ö l  e l  n e m  z á r k ó z v a  a n n a k  
m e g v a l ó s í t á s á r a  t ö r e k d n é n k .

E z e k  u t á n  e g y  r ö v i d  v i s s z a p i l l a n 
t á s t  a k a r o k  v e t n i  a  r e f o r m á l á s  t o k i n - 1  
t é t é b e n  a n n a k  i d e j é n  a  m i  v á r m e 
g y é n k b e n  i s  m e g i n d u l t  m o z g a l o m r a

É n  k i  r é g e b b e n  á t  é s  á t  v a g y o k  
h a t v a  a  r e f o r m á l á s  s z ü k s é g e s s «  ' w « < > l .  
m i n d e n  t ó l o m  t e l h e t ő  m ó d o n  i g y e 
k e z t e m  a z  a n n a k  m e g v a l ó s í t á s á t  c é l 
z ó  t ö r e k v é s t  s z e r é n y  t e h e t s é g e m h e z  
k é p e s t  s z o l g á l n i .

B u z d í t o t t a m  s z ó v a l  é s  Í r á s b a n  m i n 
d e n  m e l l é k c z é l  é s  m o l l é k é r d e k  n é l 
k ü l  a g i t á l t a m  a  k i t ű z ö t t  ő z é i  s i k e r e  
é r d e k é b e n  é s  k ü l ö n ö s  a m b í c i ó t  h e 
l y e z t e m  a b b a  —  é s  m i n d e n  i g y e k e 
z e t e m m e l  o d a  t ö r e k e d t e m ,  —  h o g y  
e z e n  e m i n e n s  j e l e n t ő s é g ű ,  o r s z á g o s  
Ü g y b e n  s z ü k e b b  h a z á n k :  v á r m e g y é n k  
i s  a  v e z e t ő k  k ö z ö t t  l e g y e n  é s  h o g y  
a  p u r i f i k á l á s  e z e n  n a g y  m ü v é b e n  
v á r m e g y é n k  i s  e l ő l  j á r j o n .

H o s s z ú  i d ő n  á t  f o l y t o n o s  e o n t a c -  
t u s b a n  v o l t a m  ú g y  a  f ő v á r o s ,  m i n t  
a  v i d é k  e  t e k i n t e t b e n  l e g m é r t é k a d ó b b  
k ö r e i v e l  é s  m i u t á n  a z  e z e k k e l  v a l ó  
h o s s z a b b  t e r v e z g e t é s  u t á n  s i k e r ü l t  a  
m o z g a l m a t  e g y i k  i t t e n i  l e l k e s  h í v é 
n e k  : D ó k u s  G y u l á n a k  h a t h a t ó s  t á 
m o g a t á s á v a l  a n n y i r a  f e j l e s z t e n i ,  h o g y  
a z  e  t á r g y b a n  Ü j h e l y b e n  ö s s z e h í v o t t  
é r t e k e z l e t e n  a  v á r m e g y e  m i n d e n  i n 
t é z e t e  k é p v i s e l t e t t e  m a g á t .

M i n d e n f e l é  n a g y  é r d e k l ő d é s s e l  n é z 
t e k  e z  é r t e k e z l e t  e l é ,  m e l y n e k  a z  
v o l t  a  c é l j a ,  h o g y  e z  a d j a  m e g  a  
l ö k é s t  a z  o l v  r é g e n  v a j ú d ó  ü g y n e k  
é s  i n n e n  i n d u l j o n  k i  a  s z ü k s é g s z e r ű ,  
n a g y s z a b á s ú  o  ’ s z á g o s  m o z g a l o m  a  
t e r v e z e t t  é r d e k k é p v i s e l e t  m e g t e r e m t é 
s é r e  é s  a  r e f o r m á l á s  m e g v a l ó s í t á s á r a .

D e  m i  t ö r t é n t  e z  é r t e k e z l e t e n ?  
M i u t á n  a z  e l ő h o z o t t  a r g u m e n t u m o k  
i g a z s á g a  e l ő l  k i t é r n i  n e m  l e h e t e t t ,  
a z  ü g y e t  a k k é n t  v é l t é k  e l o d á z h a t n i ,  
h o g y  a z  á l t a l a m  j a v a s o l t  é r d e k k é p 
v i s e l e t  t e r v e z e t é n e k  k i d o l g o z á s a  c é l 
j á b ó l  e g y  4  t a g ú  b i z o t t s á g o t  k ü l d t e k  
k i ,  m e l y n e k  a z  e l k é s z í t e n d ő  e l a b o r a -  
t u m o t  e g y  e  t á r g y b a n  k é s ő b b  ö s s z e 
h í v a n d ó  n a g y o b b  é r t e k e z l e t  e l é  t e r 

j e s z t e n i  l e t t  v o l n a  f e l a d a t a .
E s  e z z e l  e  n a g y  f o n t o s s á g ú  ü g y  

e g y  f e n e k e t l e n ,  m é l y s é g e s  k á t y ú b a  
j u t o t t ,  m e r t  n i n c s  r ó l a  t u d o m á s o m ,  
h o g y  e  k i k ü l d ö t t  b i z o t t s á g ,  m e l y n e k  
é n  i s  e g y i k  s z e r é n y  t a g j a  v a g y o k ,  
m e g k e z d e t t e  v o l n a  k ö t e l e s s é g s z e r ü  
m ű k ö d é s é t .

J ó l l e h e t  a  t i s z t e l t  b i z o t t s á g  t a g 
j a i t  e l k e d v t e l e n i t e t t e  a z o n  k i c s i n y e s  
i n t r i k a ,  m e l y  a  k e c s e g t e t ő  e r e d m é n y  
m e g h i ú s í t á s a ,  v a g y  c s a k  c s ö k k e n é s e  
c é l j á b ó l  i s  e z  ü g y b e n  f o l y t a t t a t o t t

D e  a  k ö z é r t  m u n k á l k o d ó n a k ,  a  
m i é r t  s o h a  s i n c s  k ö s z ö n e t ,  a z  i l y e s 
m i n  t ú l  k e l l  m a g á t  t e n n i e  é s  é p p e n  
e z  k e l l .  h o g y  b u z d í t á s u l  s z o l g á l j o n  a  
t o v á b b i  c s e l e k v é s r e .

M i n d e z t  a z é r t  s z ő t t e m  c i k k e m  k e 
r e t é b e ,  h o g y  e g y  r é s z t  a z  e z i r á n t  
é r d e k l ő d ő k e t  n  é  m  i  1 e  g  t  á  j  é  k  o  z  t  a  s  s  a  m , 
m á s r é s z t  p e d i g ,  h o g y  m i n d  a  k ö r ü l 
m é n y r e  r á m u t a t v a  m e g r a g a d j a m  e z  
a l k a l m a t  a r r a ,  h o g y  a  b i z o t t s á g  t i s z 
t e l t  t a g j a i t ,  k i k  s z a k k é p z e t s é g ü k n é l  
é s  t u d á s u k n á l  f o g v a  n a g y  s z o l g á 
l a t o t  t e h e t n é n e k  e z e n  e m i n e n s  f o n  
t o s s á g u  k ö z g a z d a s á g i  ü g y n e k  é s  m á r  
á l l á s u k n á l  f o g v a  i s  h i v a t v a  v o l n á n a k  
a  c s e l e k v é s r e  —  e z ú t t a l  a z  ü g y  é r 
d e k é b e n  a r r a  k é r j e m  f e l ,  m i s z e r i n t  
a z  a n n a k  i d e j é n  t a r t o t t  é r t e k e z l e t  
m e g b í z á s á h o z  k é p e s t  d o l g o z z á k  k i  a  
m e g f e l e l ő  t e r v e z e t e t ,  i l l e t v e  v e g y é k  
f e l  i s m é t  a  f o n a l a t  o t t ,  a h o l  a z t  a k 
k o r  e l e j t e t t é k  é s  é n  n e m  k é t l e m ,  
h o g y  a  d o l g o k  m a i  á l l á s á b a n  k i t a r t ó  
m u n k á s s á g  é s  t e v é k e n y s é g  m e l l e t t ,  
e l é r h e t ő  a  c é l .  é n  k é s z  ö r ö m m e l  
h a j l a n d ó n a k  n y i l a t k o z o m  s z e r é n y  t e 
h e t s é g e m h e z  k é p e s t  r é s z e m e t  k i v e n n i  
a  m u n k á b ó l .

A  m i n d u n t a l a n  f e l - f e l  b u k k a n ó  
s z ó á r a d a t o k k a l  s o k r a  m e n n i  n e m  f o 
g u n k .  i d e j e  h o g y  e l v é g r e  m á r  a  
c s e l e k v é s  t e r é r e  l é p j ü n k .

Wetterschneider Miksa.t a k a r é k p é n z t á r i  v o z é r t i t k á r .
I r o d a l m i  é s  m ű v é s z e t i  k o r  

S á t o r a l j a ú j h e l y b e n
N a g y  f o n t o s s á g ú  é s  e l é g g é  n e m  

d i c s é r h e t ő  m o z g a l o m  i n d u l t  m e g  v á 
r o s u n k b a n  d r .  Ferenczy  E l e k  k e z d e 

m é n y e z é s é r e : e g y  i r o d a l m i  é s  m i i -  j m e k i r ó k a t  é p  ú g y  m i n t  a z  e g y e s  
v e s z e t i  k ö r  m e g a l a k í t á s á t  t e r v e z i k  i d e g e n e k e t ,  k é p e k  d í s z í t i k .  e l s ő r a n -  
B e n s ő  ü r ö m m e l  ü d v ö z ö l j ü k  e  m e z -  g u  m a g y a r  é s  k ü l f ö l d i  m ű v é s z e k  
g a l m a t  m i n t  o l y a t ,  m e l y  h i v a t v a  v a n  r a j z a i .  A z  i l l u s z t r á l ó  m ű v é s z e k  s o r á -  
v á r o s u n k  t á r s a d a l m i  é l e t é n e k  i s  u j ,  h ó i  f ö l e m l í t j ü k  a  k ö v t k e z ő k e t : Bi« 
a z  e d d i g i n é l  h e l y e s e b b  i r á n y t  a d n i .  b a r i  L á s z l ó ,  H a z a y  Á k o s ,  G e r g e l y  

B i z o n y  i g e n  n a g y  h i á n y t  f o g  p ó -  I m r e ,  H e g e d ű s  L á s z l ó .  N ó g r á d i  A n -  
t o l n i  e z  a  k ö r .  h a  m e g v a l ó s í t h a t ó  j t á l ,  H é t h y  L a j o s ,  T e l e g d i  L á s z l ó ,
l ö s z .  C s a k  a  m i  k l i k k e k r e  s z a k a d t  . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
t á r s a s  é l e t ü n k  n e  á l l j a  v a l a m i k é p
ú t j á t  a  n e m e s  e s z m e  k e r e s z t ü l v i t e l é 
n e k .  M e r t  a z t  e m l í t e n ü n k  i s  f e l e s l e 
g e s ,  h o g y  i l y  m a g a s a b b  s z e m p o n 
t o k n a k  h ó d o l ó  i r o d a l m i  é s  m ű v é s z e t i  
k ö r  k e l l ,  h o g y  m i n d e n  k l i k k s z t d l o -  
m e t  k i z á r j o n ,  k e l l ,  h o g y  a b b a n  m i n 
d e n  i r o d a l o m m a l  v a g y  m ű v é s z e t t e l  
f o g l a l k o z ó  v a g y  a t  i r á n t  é r d e k l ő d ő  
m ű v e l t  e m b e r  h e l y e t  t a l á l j o n ,  m i n 
d e n  t e k i n t e t  n é l k ü l  p o l i t i k a i  p á r t á l 
l á s á r a  v a g y  — • a  m i  s a j n o s  k i c s i n y  
v á r o s u n k b a n  l o g f ő k é p  i r á n y a d ó n a k  
l á t s z i k  —  v a g y o n i  é s  r o k o n s á g i  v i 
s z o n y a i r a .

C s a k  i g y  l e s / ,  m ó d j á b a n  a  k ö r n e k  
á l d á s d ú s  m ű k ö d é s t  f e j t h e t n i  k i  a  v á 
r o s  s z e l l e m i  é l e t é t  m a g a s a b b  n i v e a u r g  
e m e l n i .

S z i n t e  c s o d á l a t o s  a z ,  h o g y  i l y  e r ő s  
v i d é k i  k ö z p o n t o n ,  m i n t  U j h o l y ,  m é g  
e d d i g  n é m  l é t e z e t t  s e m m i f é l e  i r o 
d a l m i  v a g y  m ű v é s z e t i  k ö r .  O k á t  e n 
n e k  a  v á r o s  s a j á t o s  t á r s a d a l m i  v i s z o 
n y a i b a n  t a l á l h a t j u k ,  m e l y  i g e n  k ö n v -  
n y e n  l e h e t ő v é  t e s z i  h o l m i  „ F ő r e n d i 
h á z i a k  v a g y  „ S z k u p t s i n á “ - k  a l a k í 
t á s á t .  ( v a n - é  k i  e  n e v e k e t  n e m  i s 
m e r i ? )  d e  i r t ó z i k  m i n d e n  k o m o l y a b b  
j e l l e g ű  t á r s a d a l m i  a c t i ó t ó l .

T u d j u k ,  h o g y  ó r i á s i  m u n k á t  k e l l  
v é g e z i  a  t e r v e z ő k n e k ,  h a  e g y  a z  
e g é s z  v á r o s  s z e l l e m i  é l e t é t  f e l ö l e l ő  
k ö r t  a k a r n a k  l é t e s í t e n i .  M e r t  c s a k i s  
i l y e n  f e l e l  m e g  a  c é l n a k .  S z e m b e  
k e l l  s z á l l n i o k  a  m i n d e n t  s z é t b o n t ó  
k l i k k s z e l l e m m e l ,  s z e m b e  a  t á r s a s á g  
n a g y  r é s z é n e k  l é h á b b  m u l a t s á g o k h o z  
s z o k o t t  s z e l l e m é v e l .  D e  a n n á l  n a 
g y o l d )  l e s z  a  r é s z ü k  a  d i c s ő s é g b ő l  
i s ,  h a  t e r v ü k e t  k e r e s z t ü l  v i n n i  k é 
p e s e k  l e s z n e k .

R e m e k í r ó k  K é p e s  K ö n y v t á r a .
K u l t u r é l e t ü n k  r o h a m o s  f e j l ő d é s é 

n e k  a  j e l e .  h o g y  n a g y o b b  k i a d ó i n k  
n e m  r i a d n a k  v i s s z a  m á r  a  n a g y s z a 
b á s ú  g y ű j t e m é n y e s  v á l l a l a t o k t ó l  s e m  
s  a  k ü l f ö l d i  l e x i k o n o k a t  m a g y a r  
l e x i k o n o k k a l ,  a  k ü l f ö l d i  n a g y  t ö r t é 
n e t i  m u n k á k a t  m a g y a r  t ö r t é n e t i  
m u n k á k k a l  s t b .  i p a r k o d n a k  b i z t o s í 
t a n i .  C s a k  a  v i l á g i r o d a l o m  r e m e k í r ó 
i n a k  n e m  v o l t  m é g  e d d i g  e g y ö n t e 
t ű  m a g y a r  k i a d á s a ,  s ő t  n a g y  r é s z ü k  
e g y á l t a l á n  n e m  i s  j e l e n t  m é g  m e g  
m a g y a r  n y e l v d n .  Ö r ö m m e l  ü d v ö z ö l 
j ü k  e n n é l f o g v a  a  L a m p e l  R ó b e r t - f é -  
l e  ( W o d i a n e r  F .  é s  f i á i )  c s .  é s  k i r .  
u d v a r i  k ö n y v k i a d ó  c é g  j e l e n t ő s é g e . - !  
u j  v á l l a l a t á t ,  m e l y  a  R e m e k í r ó k  K é 
p e s  K ö n y v t á r a  c í m m e l  i n d u l t  m e g  
s  e g y ö n t e t ű  d í s z e s  k i a d á s b a n  f e l  
f o g j a  ö l e l n i  a  m a g y a r  é s  a  v i l á g i r o 
d a l o m  r e m e k í r ó i n a k  s z í n é t ,  j a v á t .  A  
k ö n y v e k  é l é n  o t t  l e s z  a z  í r ó k  a r c k é 
p e ,  é l e t ü k  r a j z a ,  a  l e g k i v á l ó b b  s z a k 
e m b e r e k  t o l l á b ó l ,  s  a  s z ö v e g e t  v é g i g  
k i s é r ő  j e g y z e t e k  é s  m a g y a r á z a t o k  
f o r m á j á b a n  m i n d e n  a  m i  a  t e l j e ; 
i n  é g é  r  t ó s ó  h  e  z  s z ü k s é g e s .

A  R e m e k í r ó k  K é p e s  K ö n y v t á r á t  
R a d ó  A n t a l  s z e r k e s z t i ,  a  k i n e k  n e 
v e  t e l j e s  b i z t o s í t é k a  a n n a k ,  h o g y  e z  
u j  v á l l a l a t  s z a k a v a t o t t  g o n d o s s á g g a l  
é s  í z l é s s e l  l e s z  v e z e t v e .  A z  e g y e s  
k ö t e t e k  s z e r k e s z t ő i  m u n k á j á b a n  
r é s z t  v e s z n e k  l e g k i v á l ó b b  Í r ó i n k  é s  
a e s t h e t i k u s a i n k ,  a  k i k n e k  d í s z e s  n é v  
s o r á b ó l  m e g e m l í t j ü k  a  k ö v e t k d z ő  
k o t :  Á b r á n y i  E m i l ,  A l e x a n d e r  B é r  
m i t ,  A m b r u s  Z o l t á n ,  A n g y a l  D á v i d .  
B á n ó c z i  J ó z s e f ,  B a l a s z a  J ó z s e f ,  B e ö 
t h y  Z s o l t ,  D ó c z i  L a j o s ,  E n d r ő d  /  
S á n d o r .  F e r e n c z i  Z o l t á n ,  H a r a s z t i  
G y u l a .  H e g e d ű s  I s t v á n ,  H e v e s i  S á n 
d o r ,  J ú n i u s  [7j. K i s  B é l a )  K o s s u t h  
F e r e n c  X é g y e s y  L á s z l ó .  H a l á g y  i  
M e n y h é r t .  R á k o s i  J e n ő ,  R i e d l  F r i 
g y e s ,  S / á s z  K á r o l y .  V á c z y  J á n o s .  
V á r a d i  A n t a l  é s  s o k  m á s o k ,  a k i k  
v a g y  b e v e z e t é s e k k e l  g a z d a g í t j á k  a  
g y ű j t e m é n y t ,  v a g y  a  m a g y a r á z a t ó  
é s  j e g y z e t e k  Í r á s á r a  v á l l a l k o z t á l  
A z  e g y e s  k ö t e t e k e t  a  m a g y a r  r c -

T u i l  Ö d ö n ,  Z i c h y  M i h á l y  s t b .  f e s t ő 
m ű v é s z ü k .

A  k ü l f ö l d i  r e m e k í r ó k  m ü v e i t  k i v á  
l ó  k ü l f ö l d i  i l l u s z t r á t o r o k  k é p e i  g a z 
d a g í t j á k .

A  d í s z e s  b e k ö t é s i  t á b l á t  a z  i l l e t ő  
i r ó  a r a n y d o m b o r m ü v ü  m e d a i l l o n  
a r c k é p e  é k e s í t i .

A  g y ű j t e m é n y  e l s ő  s o r o z a t a  5 0  
k ö t e t b ő l  f o g  á l l a t i i .  a m e l y e k b ő l  é v e n 
t e  l o g a l á a b  h a t  k ö t e t  j e l e n i k  m e g .  
A  v á l l a l a t  e l s ő  h á r o m  k ö t e t e  m á r  
m e g j e l e n t ,  m é l t ó  k é p e t  n y ú j t v a  a z  
e g é s z  n a g y s z a b á s ú  v á l l a l k o z á s r ó l  s  
j o g o s u l t  v á r a k o z á s t  k e l t v e  a z  e g é s z  
g y ű j t e m é n y  i r á n t .  A  v á l l a l a t  k é t  e l 
s ő  k ö t e t e  P e t ő f i  S á n d o r  ö s s z e s  k ö l 
t e m é n y e i t  a d j a .  É l e t r a j z i  b e v e z e t é s t  
k i v á l ó  P e t Ő f i - m o n o g r a f i a - i r ó n k ,  d r .  
F e r e n c z y  Z o l t á n  i r t  h o z z á .  A  g o n d o s  
s z ö v e g e t  R a d ó  A n t a l  e l l e n ő r i z t e ,  s  
s  ő  i r t a  a  t á r g y i  j e g y z e t e k e t  i s .  A  
k é t  k ö t e t e t  A k a i i t i s z ,  N e o g r á d y ,  T e -  
l e g d y  é s  T ú l i  5 2  p o m p á s  k i v i t e l ű  
s z í n e s  n y o m á s ú  e r e d e t i  i l l u s z t r á c i ó j a  
d í s z í t i .  A  h a r m a d i k  k ö t e t  K i s f a l u d y  
S á n d o r  Ö s s z e s  K ö l t e m é n y e i n e k  e l s ő  
r é s z e .  H i m f y  s z e r e l m e i  é s  a  R e g é k  
e g y  r é s z e  v a n  b e n n e .  A z  é l e t r a j z i  
b e v e z e t é s t  k i v á l ó  e s s a y  Í r ó n k  Z i l a h i  
K i s s  B é l a  ( J ú n i u s )  i r t a .  A  k ö t e t e t  
N e o g r á d y  A n t a l  R é t h y  L a j o s  T e l e g d y  
L á s z l ó  é s  T ú l i  Ö d ö n  3 0  s z e b b n é l  
s z e b b  i l l u s z t r á t i ó j a  d í s z í t i .

E z  é v  k a r á c s o n v á i g  m e g j e l e n i k  
m é g  a  v á l i a l a t  I V  V .  V I .  é s  V i l  i k  
k ö t e t e  i s  ; K i s f a l u é i  S á n d o r  ö s s z e s  
k ö l t e m é n y e i n e k  m á s o d i k  r é s z e .  S h a k s  
p e r e  r e m e k e i n e k  I .  k ö t e t e ,  m e l y  
e l é  A l e x a n d e r  B n r n á t  i r t  é l e t r a j z i  
b e v e z e t é s t ,  M o l i e r e  r e m e k e i n e k  I .  
k ö t e t e  H a r a s z t i  G y u l a  b e v e z e t é s é v e l  
é s  T ó t h  K á l m á n  v á l o g a t o t t  k ö l t e m é 
n y e i  E n d r ő d i  S á n d o r  b e v e z e t é s é v e l .  
A  t o v á b b i  k ö t e t e k  g y o r s  e g y m á s 
u t á n b a n  f o g n a k  m e g j e l e n n i . ,  é s  a  
k ö v e t k e z ő  r e m e k í r ó k  f o g j á k  t a r t a l -  

m e g j e l e n é s ü k  s o r r e n d j é b e n :
B e r z s e n y i ,  S c h i l l e r .  M a d á c h  I m r e ,  
K o s s u t h  L a j o s ,  H o m e r o s ,  T ó t h  E d e ,  
K i s f a l u d y  K á r o l y ,  R e v i c z k y  G y u l a .  
H e i n e ,  T e g n é r ,  g r ó f  S z é c h é n y i  I s t 
v á n ,  K a z m c z J  F o r e n c z ,  G e o t h e ,  
K ö l c s e y ,  Z r í n y i  M i k l ó s ,  B a l a s s a  B á 
l i n t ,  T i n ó d i ,  G y ö n g y ö s i ,  F a l u d i ,  V i -  
B e n e d e k ,  G v a d á n y i ,  A  N i b e l u n g é n e k ,  
G a r a y ,  P á z m á d y ,  F i r d u c z i .  V ö r ö s 
m a r t y ,  B y r o n ,  C s o k o n a i ,  L e o p a r d i ,  
M u s s e t .  M i k e s  K e l e m e n ,  A i s c h y l o s ,  
S o p h o c l e s ,  E u r i p i d e s ,  D e á k  F e r e n c z  
K a t o n a  F ó z s e f ,  V i r g i l i u s  é s  B a j z a  

J ó z s e f .  F e l ö l e l i  t o v á b b á  a  g y ű j t e 
m é n y  a  k u r u e z  k ö l t é s z e t e t  é s  a  n é p 
k ö l t é s z e t e t  i s .

E  n a g y s z a b á s ú  v á l l a l a t ,  a  m e l y  
e g y e s í t i  l e g j a v á t  m i n d a n n a k ,  a m i t  a  
m a g y a r  r e m e k í r ó k ,  a  k ü l f ö l d i  r e m e k 
í r ó k ,  a  m a g y a r  m ű f o r d í t ó k ,  a  m a g y a r  
m ű v é s z e k  é s  a  m a g y a r  n y o m d a i p a r  
p r o d u k á l h a t ,  d í s z e s  k i á l l í t á s á n á l  
f o g v a  é k e s s é g e  l e s z  a  l e g e l ő k e l ő b b  
s z a l o n o k n a k  i s ,  s  k ö n n y ű  m e g s z e r z é s i  
m ó d o z a t a i n á l  f o g v a  h o z z á j u t h a t n a k  
a  l e g s z e g é n y e b e k  i s .  S  e / ,  a  k ö r ü l 
m é n y  k u l t u r á l i s  s z e m p o t b ó l  l e g n a 
g y o b b  é r d e m e  a  k i a d ó - e z é g n e k .  A  
m a g y a r  é s  a  v i l á g i r o d a l o m  k i n c s e s  
h á z á t  n é p s z e r ű v é  t e n n  \ s  a  v i l á g  
s z e l l e m ó r i á s a i n a k  p á r a t l a n  h a g y a t é k á t  
b e i l l e s z t e n i  a  m a g y a r  n e m z ő t  l e l k i  
v i l á g á t  f e j l e s z t ő  t é n y e z ő k  k ö z é ,  o l y  
h a z a f i a s  á l d o z a t k é s z s é g r e  v a l l ,  a m e l y  
m e g é r d e m l i  a  n a g y  m a g y a r  k ö z ö n 
s é g  l e g m e l e g e b b  p á r t f o g á s á t .  A z  5 0  
k ö t e t  á r a  f ű z v e  2 0 0  k o r ,  v á s z o n k ö 
t é s b e n ,  t ö b b s z ö r ö s  s z i n n y o m a t b a n .  a z  

i r ó k  d o m b o r n y o m á s é  a r e z k é p é v e l  2 5 0  
k o r o n a ,  s  a m a t ő r  f é l b ő r k ö t é s b e n  J 0 0  

k o r o n a .  A  2 0 0  é s  2 5 0  k o r o n á s  k i a 
d á s t  h a v i  3  k o r o n á s  r é s z l e t f i z e t é s  
m e l l e t t ,  t e h á t  n a p i  5  f i l l é r  m e g t a k a - .  
r i t á s  á r á n ,  a z  a m a t ő r  k i a d á s t  h a v i  
1 0  k o r o n á s  r é s z l e t f i z e t é s r e  l e h e t  m e g 

s z e r e z n i .  M e g s z e r e z h e t ő k  n é h á n y  k ö 
t e t  k i v é t e l é v e l  a z  e g y e s  k ö t e t e k  k U -
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l ö n - k ü l ü n  i s ,  v a l a m i v e l  m a g a s a b b  
b o l t i  á r o n  m i n d e n  k ö n y v k e r e s k e  
d ó s b e n .

A transvaali kérdés.
-  Kopirat, irta Naville Kduárci, angolból 

fordította Ambresy Ágoston. —
A  b u r o k  d i c s ő s é g e s e n  h a l d o k l ó  

ü g y é n e k  n a g y  s z o l g á l a t o t  t e t t  A  a  
v ilié  E d u a r d ,  m i k o r  e z t  a  rop ira to t  
m e g í r t a  é s  j e l e n t é k e n y  s z o l g á l a t o t  
t e t t  A ni brozy Á g o s t o n ,  m i k o r  m a *  
g v a r r a  f o r d í t o t t a .

H a  n e m  l a p u n k  e g y i k  l e g k i t ű n ő b b  
s  l e g k e d v e s e b b b  m u n k a t á r s á t ó l  s z á r 
m a z n é k  i s  e z  a  f o r d í t á s ,  a k k o r  i s  
ö r ö m m e l  f o g l a l k o z n á n k  v e l e ,  m e r t  
n a g y o n  a l k a l m a s  a r r a ,  h o g y  m e g 
e r ő s í t s e  a z  é l e t h a l á l h a r c o t  v ív ó  b ú r  
n e m z e t  i r á n t  é r z e t t  r o k o n s z u n v i i n -  
k e t .

A m b r ó x v ,  s a j á t  v a l l o m á s a  s z e r i n t  
a z  „ A u d i a t u r  e t  a l t é r a  p a r s “  e l v é t  
a k a r t a  é r v é n y e s í t e n i ,  m i k o r  e z t  a  
k ö n y v e t  a  m a g y a r  k ö z ö n s é g  k e f é b e  
a d t a .  S  a  s a j á t  b u r b a r á t  s z e m p o n t 
j á b ó l  i s  h o l v e s e n  t e t t e  M e r t  h a  v a 
l a m i b ő l ,  ú g y  e b b ő l  a z  a n g o l  f e l f o 
g á s b a n  i r t  k ö n y v b ő l  g y ő z ő d h e t i k  
m e g  l e g j o b b a n  a  m a g y a r  k ö z ö n s é g ,  
h o g y  m i l y e n  i g a z u k  v a n  a  b ü r ö k 
n e k *  e b b e n  a  f e n s é g e s  n a g y  h a r c 
b a n .

N a v i l l e  u r  p e r s z e  r e t t e n t ő e n  i g y e k 
s z i k  a n g o l o k  e l j á r á s á t  i g a z o l n i ,  s  e  
v é g b ő l  r e t t e n e t e s  v á d a k a t  h o z  f e l  a  
b u r o k  e l l e n .  I l y e n  l e s ú j t ó  v á d a k  
ö z e k  : a  b u r o k  e l é g  e l v e t e m ü l t e k  a z t  
a k a r n i ,  h o g y  a  s a j á t  h a z á j u k b a n  ő k  
l e g y e n e k  a z  u r a k ,  h o g y  a  b e v á n d o 
r o l t  i d e g e n e k  n e  k a p h a s s a n a k  m i n -  
g y á r t  a n n y i  j o g o t ,  m i n t  a  h o n f i a k ,  
h o g y  a  h a z a i  f ö l d  n e k i k  t e r e m j e n  
n e  i d e g e n e k n e k .  B o r z a s z t ó  g o n o s z  
k í v á n s á g o k  e z e k  e g y  t ü l  e g y i g .

A z t  i s  m e g t u d j u k  N a v i l l e  u r t ó k j  
h a  m é g  n e m  t u d t u k ,  h o g y  m i  v o l t  
a z  e g é s z  v i t á n a k  a  k e z d e t e .

A  b u r o k  f ö l d j e  s o v á n y ,  t e r m é k  t é 
l é n .  c s a k  l e g e l ő n e k  v a l ó  v o l t .  N e m  
i s  i g e n  v á g y o t t  r á  a z  a n g o l ,  n e m  
b á n t a ,  h a d d  l e g y e n e k  f ü g g e t l e n e k  a  
b u r o k .

C s a k h o g y  g a z d a g  a r a n y b á n y á k a t  
f e d e z t e k  f e l  a z t á n  T r a n s v a á l b a n .  S  
a k k o r  a z t á n  a z  a n g o l  i s  r á é h e z e t t  a  
b ú r  f ö l d r e .  E l k e z d t e k  b e v á n d o r o l n i  
t ö m e g e s e n ,  ú g y ,  h o g y  m o s t  m á r  
t ö b b  a z  i d e g e n ,  m i n t  a  b ú r .  A k á r 
c s a k  M a g y a r o r s z á g r a  a  s z á s z ,  a  
s v á b ,  m e g  a  t ö b b i  n á c i ó .  E s  a  b u 
r o k  o l y a n  g o n o s z a k  v o l t a k ,  h o g y  
. g y e k e z t e k  g á t a t  v e t n i  a z  u j  h o n 
f o g l a l á s  e l é ,  v é d t é k  ő s i  j o g a i k a t ,  s  
m e g s z o r í t o t t á k  a  b e v á n d o r o l t a k  j o 
g a i t ,  E z  f á j t  a z  a n g o l o k n a k ,  s  e b 
b ő l  t á m a d t  a  h á b o r ú .  í g y  a d j a  e l ő  
N a v i l l e ,  a k i  b o r z a s z t ó  b ű n n e k  t e 
k i n t i .  h o g y  e g y  n e m z e t  m e r é s z e l  
v é d e k e z n i  a z  i d e g e n  i n v á z i ó  e l l e n ,  
n e m  e n g e d i  á t  a z  o r s z á g á t  e g y s z e 
r ű e n  b e ö z ö n l ő  g y ü l e v é s z  n é p  p r é d á 
j á v á ,  h a n e m  a z t  a  f ö l d e t ,  a m i t  s z e 
r e t e t t ,  i n i g  s o v á n y  é s  t e r m é k t e l e n  
v o l t ,  m a g á é n a k  a k a r j a  t a r t a n i  m o s t  
i s ,  a m i k o r  g a z d a g  é s  k i n c s e k e t  h o z ó .  
S z ö r n y ű  e l f o g u l t s á g ,  —  h a  n e m  m a 
l i é i n  —  k e l l  a h h o z ,  h o g y  v a l a k i  i l y e n  
t a n o k a t  h i r d e s s e n .  H i s z e n  h a  c s a k  
e g y  s z i k r á j a  é l  i s  e g y  n e m z e t b e n  a z  
ö n é r z e t n e k ,  a z  é l e t ö s z t ö n n e k ,  n e m  
t e h e t  m á s k é p ,  m i n t  a  b ú r o k  t e t t e k .  
B á r  t a n u l n á n k  t ő l ü k .

E s  h o g y  f e s t i  e z  a  N a v i l l e  K r ü -  
g e r t !  S z í v t e l e n  z s a r n o k n a k ,  a k i  r a 
b o l j a  a  n é p e t ,  ( u g y a n  m i n e k  l o p n á  
a z t  a  s o k  m i l l i ó t  ?  T á n  p i p á r a ,  m e g  
d o h á n y r a ?  H i s z  o l y a n  p u r i t á n u l  é l ,

b é k é t .h ű s é g é r e ,  a z  á d  n e k t e k  
b a d s á g o t ,  j ó l l é t e / !

O  m i l y e n  r é g i .  m i l y e n  i s m e r ő s  
c s á b i t ó  f r á z i s a  e z  a  z s a r n o k n a k  !

M i n d e n  m a g y a r  e m b e r n e k  é r d e 
m e s  e l o l v a s n i  e z t  a  N a v i l l e  k ö n y 
v é t ,  a  m a g a  h a z á j a  s z á m á r a  i s  s o 
k a t  t a n u l  b e l ő l e .

H o g y  A m b r ó z y  k i f o g á s t a l a n  i n a *  
g v a r s a g g a l ,  k ö n n y e n  é r t h e t ő ,  v i l i i -  

i l u s b a n  f o r d í t o t t a . ;

Vasárnap : „Postás fíu.“ 
S z ó r u l - s z ó r a  ú g y  m e n t .  m i n t  t e g 

n a p  a v v a l  a  k ü l ö m b s é g g e l ,  h o g y  
Bér lányi  V a n d a  m a  m á r  b a r n a  v o l t ,  
d e  n e m  k e v ó s b b ó  s z é p ,  é s  h o g y  Ta- 
gányi  I z á n a k  —  h á l a  i s t e n n e k  —  
m é g  j o b b  k e d v e  v o l t .

Hétfő : „ A  férj vadászni jar\  
Tábori j u t a l m á r a  m e n t  e z  a  s z ű r 

ö v e n  k a c a g t a t ó ,  n e m  t ú l s á g o s a n  e r 
k ö l c s ö s .  d e  a n n á l  s z e l l e m e s e b b  f r a n 

g o s  e s  t ö m ö r  ! 1 h s ö í u i  j ” i a v i g j á í é k .  f é l h e l y á r a k k a l ,  d e  m é g
^  i ■ L’ u \ ' / i C  L’  í  i  7  I  ’a z t  n e m  

g y ő z n i .
s z ü k s  ■ ; e s  k ü l ö n

S Z Í N H Á Z .
E p i ló g u s .

I s t e n e m ,  m i l y e n  r ö v i d  i d ő  e z  a  
h á r o m  h ó n a p !  H á t  m é g  a z  i l y e n  ú j 
h e l y i  h á r o m  h ó n a p ,  a m e l y  c s u k  
k e t t ő !

A  k e t t ő b ő l  i s  e g y e t  v á r a k o z á s s  v l .  
p a n a s z s / . a l  t ö l t ö t t ü n k  e l .  s  c s a k  a  
m á s o d i k b a n  v o l t  r é s z ü n k  i g a z á n  k e l 
e m  js m ű é l v e z e t b e n .  E z  p e d i g  j ó f o r  
m á n  e l  s e  k e z d ő d ö t t  m é g ,  m á r i s  
v é g e .  I l y e n  a z  é l e t ,

Mezei d i r e k t o r t ó l  j ó  s z í v v e l  b ú c s ú 
z u n k  N e h é z ,  ö s s z e z a v a r t  h e l y z e t e t  
v e t t  á t .  n e m  t u d o t t  b e n n e  b o l d o g u l n i .  
D e  e l k ö v e t t e ,  a m i t  l e h e t e t t ,  s  l a s 
s a c s k á n  s i k e r ü l t  n e k i  e g é s z e n  m e g 
j a v í t a n i  a  t á r s u l a t o t  s  a z  e l ő a d á s o 
k a t ,  S z e r e n c s é s e b b  k ö r ü l m é n y e k  k ö z t  
b i z o n y á r a  s i k e r t  é r h e t e t t  v o l n a  c d .  
K í v á n j u k  n e k i .  N y i t n i  p ó t o l j a  k i  a z t  
a  k á r t ,  a m i t  U j h e l y b e n  s z e n v e d e t t .

i s  k e v é s  k ö z ö n s é g  e l ő t t .  A z  e l ő a d á s  
j o l y a n  v o l t ,  m i n t  a  m ú l t k o r ,  n e m  
! r o s s z ,  c s a k  k i c s i t  l a s s ú  m e n e t ű ,  p e d i g  
j e z e k  a  d a r a b o k  c s a k  ú g y  j ó k .  h a  
j g ö r d ü l n e k  g y o r s a n ,  n n n t  a  k a r i k a -  

c s a p á s .
*

Kedden n i n c s  s z í n h á z ,  s z e r d á n  m e g  
k é t  e l ő a d á s  : d é l u t á n  a  Nagyidat czi- 
gányok , e s t e  Napraforgó,  S  a z u t á n  
a z  i d e i  v i s z o n t a g s á g o s  s z í n i  s z e z o n 
b ó l  c s a k  e g y  c s o m ó  k e l l e m e t l e n  s  
e g y  p á r  n a g y o n  k e d v e s  e m l é k  m a 
r a d .

H Í R E K ,  

e l ő f i z e t é s i  f e l h í v á s .

Péntek: „Szulam itlr.

M á s o d s  o r  m e n t  e z  a z  e x o t i k u a m  
> m u z s i k á j u  o p e r e t t ,  a  m u l t i n á l  

m i  r o s s z a b b ,  b á r  s z i n t é n  m e g n y i r  
; . s  n e m  t ú l s á g o s a n  f é n y e s  k i á l i  

e l ő a d á s b a n .  E g y  j e l e n t é k e n y

N é g y  é v e  m o s t ,  h o g y  m e g i n 
d u l t  a  » F e l s ő m a g y a r o r s z á g i  H í r 
l a p « .

S ö t é t  n e h é z  i d ő  j á r t  a k k o r  
Z e m p l é n b e n  A  D ó k u s  M o l n á r  
s z i s z t é m a  a  j o g t i p r ó  z s a r n o k s á g  
á t k o z o t t  r e n d s z e r e ,  h a t a l m a  t e t ő 
p o n t j á n  á l l o t t  M  i i d e n h u t ó n a k  k é p 
z e l t e  m i n d e n  e n i b e r ,  s  n é m a  r e s z -  

j , . _ ;  k ö t é s s e l  b o r u l t  l e  e l ő t t e ,  m i n t  
v a l a m i  b á l v á n y  e l ő t t .

A  r e n d s z e r  u r a i n a k ,  a  k l i k k n e k
o z á s  v o l t  : a  c í m s z e r e p e t  Gulyásáé, a j< a r a l a i  p a r a n c s a  v o l t  a  t ö r v é n y ,  

' •  C s e n g ő ,  e r ő s ,  t e r j e d e l m e s  h a n g -  j ö t t é k ,  h o g y  m i n g y á r t  e l p u s z -  J  n a g y o n  s z é p é n  e n e k e l t .  s  j ó l  ,  1 , 1  \ ,  ia g y o n  s z é p e n  é n e k e l t ,  s  j ó l  j 
; j á t s z o t t .  I g e n  s o k  m e g é r d e m e l t  j t ú l  a z ,  

t a p s o t  k a p o t t .  M o s t  l á t t u k ,  h o g y  | s z á l l n i ,  
m e g f e l e l ő  s z e r e p k ö r b e n  b i z o n y  b e 
v á l t  v o l n a .

Szombat : „A postás fiu“.

a k i  s z e m b e  m e r  v e l e

A < k o r  j ö t t  a  m i  l a p u n k ,  é s  e l -  
I k e z d t e  s z a b a d o n ,  b á t r a n  m e g m o n -  

,  I e l a n i  a z  i g a z a t  m i n d e n k i n e k ,  e l -
M á s o d i k  o p e r e t t - ú j d o n s á g  a  s z e -  ,  f é l e l e m  é s  t a r t ó z k o d á s  n é l -  

z o n b a n .  U g y a n  v é k o n y á n  v o l t  b e n n e  .  , r  ,  *  . •r e z ü n k .  ' k ü l  h i r d e t n i  K o s s u t h  i . a j o s  í g a z -
A postás f in  é p  o l y a n ,  m i n t  a l s á g a i t  K o s s u t h  L a j o s  f ö l d j é n

s ü l j  a  n a  k  l a p u n k  z á s z l ó j a  k ö r ü l .
K e v e s e b b  ö s s z e g é r t  k é t  a n n y i t  

a d u n k ,  m i n t  a  t ö b b i  m e g y e i  l a 
p o k .  P e d i g  n i n c s  h i v a t a l o s  p á r t 
f o g á s u n k ,  s z u b v e n c i ó n k .  E g y e t l e n  
p á r t f o g ó n k  a z  i g a z s á g é r t  l e l k e s ü l ő  
k ö z ö n s é g .  K é r j ü k ,  p á r t o l j o n  e z 
u t á n  i s ,  m i n d  a d d i g ,  m í g  b e c s ü 
l e t e s e n  m e g m a r a d u n k  a z o n  a z  u t ó n  
a m e l y e n  e l i n d u l t u n k

f i  » f e l s ő m a g y a r o r s z á g i  j t i r l a p -
s z e r k e s z t ő s é g e  é s  k i a d ó h i v a t a l a .

Neiu-Yorkszipe . Kis szökevény, m e g  a  
t ö b b i  a n g o l  o p e r e t t ,  a b b ó l  a  f a j b ó l ,  
a m e l y  m á r  t u l h a j t á s a  a  G é s á k  é s  
i S a n t o y  f é l e  z s á n e r n e k .

K c s i n y l ő  s z á n a k o z á s s a l  n é z t e  
m i n d e n k i  e z t  a  v a k m e r ő s é g e t ,  
m e g  v o l t a k  g y ő z ő d v e ,  h o g y  n e m  

s eA z  e m b e r e k  m i n d e n f é l e  e x o t i k u s  h ó n a p o k i g ,  d e  h e t e k i g  s e  é l h e t  
u h á k b a n ,  m i n d e n  o k .  c é l  é s  é r t e l e m  I Z e m p l é n b e n ,  a  s z o l g a s á g  t ö l d j é n

a l m a . '  g o n d o -

n é l k ü l  ö s s z e v i s s z a  j á r n a k - k e l n e k ,  t á n 
c o l n a k .  . é n e k e l n e k ,  b o l o n d o z n a k  a  
s z í n p a d o n ,  s  a  k ö z ö n  \ g  a  v é g é n  é p  
a n n y i t  t u d  a  d a r a b b ó  m i n t  a z  e l  
j é n  t a v i t t .  M e s é j e ,  t a  
l a t a  n i n c s .  D e  l á t u n k  
h a l l u n k  k e d v e s ,  m o z  
m u z s i k á t ,  k a c a g u n k  
z e t e k e n ,  g r o t e s z k  ö t h  
k é t  a  j ó s z i v ü  s z e r e p ’, 
r ö g t ö n z é s e k k e l  i s  >

a  í e g l a b b a A c a h b  v á r m e g y é b e n  
e g y  l a p ,  a m e l y  n e m  h i z e l e g ,  d e  
i g a z a t  b e s z é l .

É s  l á m  m é g i s  m e g é l t ü n k .  M ól-, u u . . t  k P .  ,  • = »  ,  A . / 7  J e z u s k a t .  U e  a  n a g y o b i
i n a s  e l e v e n  \n^r  ^ o l s P ^ n -  m e o ' b u k o t t ,  a  D okus  j v . ^ . j a  a  n a g y  n a p o t ,  o  
o n d o s  h e l v - 1 m i n d e n h a t ó s á g  m e g i n g o t t ,  a  m i  h i á b a  s u g á r z i k  k i  s z é n

e k e n  —  a m i - ' l a p u n k  t ú l é l t e  v a l a m e n n y i t  
v m é g  ü g y e s  —  d i c s e k v é s  n é l k ü l  m o n d h a t j u k  

p o r i t a i i a k  —  —  b á r  a  b e k ö v e t k e z e t t  v á l t o z á s o -  
t e m é r d e k e t ,  s  v é g e i d :  l é n y b e n  m é g  k a t  a z  j „ - a z s á , r  e r e j e ,  a  t e r m é s z e -  
i s a z t  k o n s t a t á l j u k  . d a r a b  * é g é n ( . , e j l ő ^  h a í a l m a  i d é z t e  e l ő ,h o g y  é g é s . :  j ó l  m u l a t t u n k .  , ,

I g a z ,  h o g y  h a  IM i . a g y  a  Nebánh- 1 n é m l  c s e k é l y  r é s z e  a z « l c  
v irág  é d e s  p o é z i s é r e  g o n d o l u n k ,  h á t  z é s é b e n  a  m i  l a p u n k  s z e r é n y ,  d e  
s z i n t e  s z a t í r a  e z t  a  t a r t a l m i  é s  z e n e i  l a n k a d a t l a n

e l ó i d ő -

m u n k á l k o d á s á n a k  i s
ö s s z e v i s s z a s á g o t  o p e r e t t n e k  n e v e z n i .  
D e  h á t  a z  e m b e r  n e m  é l h e t  ö r ö k k é  
a m b r ó z i á v a l , - m e g k í v á n  e g y  k i s  v á l 
t o z a t o s s á g o t  i s .

A z  e l ő a d á s ,  e g y  k i s  z a v a r t  é s  m e g 

v o l t
♦  M e g e n y h ü l t  a  l é g ,  v i d u l  a  h a  

t á r «  Z e m p l é n m e g y e  k ö z é l e t é b e n  
K o s s u t h  e s z m é i t  —  a m e l y e k  h a j

m i n t  e g y  f a l u s i  p a p ! )  s  a k i t  g y ű l ö l - 1  k o s z t ü m j e  h ó d í t ó  
n e k  a  p o l g á r o k .  P á r  s o r r a l  l e j j e b b  j k e d v e s ,  ü g y e s ,  c :  
m e g  i r i g v  c s o d á l a t t a l  b e s z é l  a r r ó l  a  v o l t  Rado H ó z s i

i k a d á s t  l e s z á m í t v a  j ó  v o l t .  Ragányi  l é k t a l a n u l  b u j d o s t a k  e d d i g  t e r e m -  
I z a  t ú l á r a d ó  j ó k e d v v e l  j á t s z o t t ,  • t ő j ü k  s z ü l ő f ö l d j é n  h a t a l m a s
j g o u  j ó l  n é z e t t .  k i  k ü l ö n ö s e n  i m u n i u  . t  v a ) | : . l é s  | , i r ( | e t i  m a  m á r  
k o s z t ü m j e  h ó d í t o t t .  /  aradi  M a r g i t  \s o n g ő  h a n g ú .  V á r a  | Z e m p l é n m e g y e  k ö z p o n t j á b a n .

m e g  i r i g y  
r a j  o n  g á s r ó I . a m e l y  1 y  e l
v á r a  e g é s z  n é p e  h a r c b a  s z á l l o t t .

K r ü g e r  s z a -  i i l y e n  n e k i  v a l ó  s z e r e p e k b e n ,  j ó l  j á t
m i n t  m i n d i g  a z  | e z e k  a z  e s z m é k ,  a m e l y e k  m e g v á l 

t o t t .  s ő t  é n e k e l t  i s .  BerU lyi  V a r u
L e g é r d e k e s e b b  a  t á n  a  v é g e ,  a h o l  I m e g i n t  s z ő k e  v o l t ,  t e r m é s z e t e s e n  
e l m o n d j a ,  h o g y  e l p u s z t u l  T r a n s v a á l ,  | c s o d a  s z é p .  S z e r e p e  a l i g  v o l t .  a z  s e

t ó i  v o l t a k  M a g y a r o r s z á g n a k ,  m e g  
f o g j á k  v á l t a n i  X e m p l é n m e g y é t  i s  
a  - s ö t é t s é  ■ u r a l m á n a k  á t k o s  t é r

h a  m e g  e l f o g a d t a  v o l n a  a z  a n g o l  
u r a l m a t ,  m i l y e n  i g a z i  s z a b a d s á g b a n ,  
f ü g g e t l e n s é g b e n . '  b o l d o g s á g b a n ,  j ó l 
l é t b o n  é l h e t e t t  v o l n a .

É p  i g y  b e s z é l t e k  a  m a g y a r o k h o z  
4 8 - b a n  a  c s á s z á r i  p r o k l a m á c i ó k  : n e

a z  ö  é d e s  e g y é n i s é g é h e z  v  i ’ ó .  K ar
dos T u s i k a  a . a a  n y a l  h í m z e t t  h a r i s 
n y á j a  s z é n  z á r i  U  c s i n á l t .  O  m a g a  i s  
a r a n y o s  v o l t .  A  f é r f i a k  e l l e n  s i n c s  
k i f o g á s .  Gulyás s z i p o k á z o t t  a  s z e l l e m 
t ő l .  Tabori j ó  v o l t .  m i n t  t n i n d i c

a l ó l .
A z  e l é r t  s i k e r e k  k é t s z e r e s  e r ő 

v e l  b u z d í t a n a k  a  t o v á b b i  k ü z d e 
l e m r e .  K é r j ü k  p á r t u n k  h í v e i t ,  k é r 
j ü k  a  s z a b a d s á g  é s  i g a z s á g  m i n -

— Doctor juris. I f j .  B á n ó c z y  K á l 
m á n  ü g y v é d j e l ö l t e t ,  l a p u n k  m u n k a 
t á r s á t  a  k o l o z s v á r i  k i r .  m a g y .  T u d o 
m á n y o s  E g y e t e m e n  f .  h ó  2 l - i k é n  a  
j o g t u d o m á n y o k  d o k t o r á v á  a v a t t a k .

—  Szegény gyermekek karácsonyt.
A  k a r á c s o n y  p o é z i s a  s o h a  s e m  m ú l ó  
v a r á z s z s a l  t ö l t i  b e  m é g  a  g y e r m e k  
s z i v e k e t  i s .  A l i g  k ö s z ö n t  b e  a z  a  
h ó f e h é r  s z a k á l l a  d e c e m b e r  a p ó ,  m á r  
ő k  é d e s  s e j t e l e m m e l  e l k e z d i k  s z á 
m o l n i  a  n a p o k a t ,  m á r  f i g y e l e m m e l  
k e z d i k  k i s é r n i  a  s z ü l ő k  b e s z é l g e t é s é t  
j á - á s á t  é s  k e l é s é t  é s  m e n n é l  j o b b a n  
k ö z e l e d i k  a  s z e r e t e t  ü n n e p e ,  a n n á l  
h e v e s e b b e n  d o b o g  a  s z i v e c s k é j i i k ,  
a n n á l  r a g y o g ó b b  a z  a r c u k  a  b o l d o g 
s á g t ó l .  E s  m i k o r  e l é r k e z i k  a  n a g y  
n a p .  b á j o s  á r t a t l a n s á g b a n  v á r j á k  a z  
a j t ó  m e g n y í l á s á t  é s  p i c z i  e s z ü k k e l  
m e g  n e m  t u d j á k  é r t e n i ,  h o g y  a z  a  

J ó z u s k a ,  h a  ú g y  s z e r e t i  a  g y e r m e 
k e t ,  m é r t  n e m  m a r a d  n á l u k  j á t s z a n i ?  
M i é r t  i s  n e m  e n g e d i ,  h o g y  l e g a l á b b  
m e g c s ó k o l h a s s á k  k é t  p i r o s  o r c á j á t  s  
a z o k a t  a  k e d v e s  k i s  k e z e k e t ?

—  H j a h !  H a  m i n d e n  h á z b a n  j á t 
s z a n i  a k a r n a  a  g y e r m e k k e l ,  h o v á  
l e n n e  ?  m i k o r  a l i g  g y ő z i  e g y  s  u g y a n 
a z o n  ó r á b a n  a  n é h á n y  m i l l i ó  k a r á -  
c s o  n y  f á t  m e g g y  u j  t a i  i i

A  g y e r m e k e k  l e s b e n  á l l n a k .  A  s z o m 
s z é d s z o b á b ó l  t i t k o s  n e v e t é s ,  s u t t o g á s  
h a l l a t s z i k .  E z  a  J é z u s k a  s z á r n y a i n a k  
a  s u h o g á s a ,  M o s t ,  m o s t  . , . A z  a j t ó  
f e l p a t t a n  s  f é n y  é s  t ü n d ö k l é s  ö m l i k  
a  k i s  v á r a k o z ó k  s z e m é b e  é s  s z i v é b e ,  
í g y  v a n  e z  m i n d e n ü t t .  A  k i s  J é z u s k a  
s z a n a s z é t  s z á l l  m e g g y u j t a n i  a  k a r á 
c s o n y f á k a t  s  t e l e a g g a t n i  m i n d e n f é l e  
j ó v a l ,  s z é p p e l .  P e r s z e ,  p e r s z e ;  e g y  
k i s  r é s z r e h a j l á s s a l :  a  g a z d a g  s z ü l é k  
g y e r m e k é n e k  d r á g á b b  a j á n d é k o t ,  d a 
l i á s  f a k a t o n á t ,  i g a z i  r é z t r o m b i t á t  é s  
n a r a n c s o t  h o z ,  a  s z e g é n y  e m b e r  g y e r 
m e k é n e k  p e d i g  k o m i s z  ó l o m  b a k á t ,  
f a t r o m b i t á t ,  a l m á t ,  d i ó t .  H a n e m  —  
s  e b b ő l  l á t s z i k  a z  ő  n a g y  s z e r e t e t e  
—  a  s z e g é n y  g y e r m e k  j o b b a n  m e g 
ö r ü l  a  f a s i p n a k ,  ó l o m k a t o n á n a k ,  
n i i n t  a  g a z d a g  ú r i  g y e r m e k  a  d r á g a  
c s e c s e b e c s é n e k .  S z ó v a l  a  g y e r m e k s e 
r e g  n a g y  e p e k e d é s s e l  v á r j a  a  k i s  
J é z u s k á t .  D e  a  n a g y o b b i k  r é s z  h i á b a  

a  t i s z t a  ö r ö m  
s z e m e i k b ő  , a  s o r s  

S ő t  j m e g t a g a d t a  s z ü l e i k n e k ,  h o g y  a z  ü d v  
h a n g j a i  k ö z é j ü k  i s  e l j u s s a n a k .  E z e k 
n e k  a  s z e g é n y  g y e r m e k e k n e k  k e s e r 
v e s  k ö n n y e i t  v á l t o t t a  ö r ö m k ö n n y ü k r e  
a  C a r o l i n e u m  z á r d a ,  m i k o r  v a s á r n a 
p o n  Klóréul in  é s  Albertin  n ő v é r e k  
b u z g ó  f á r a d o z á s a i  r é v é n  k ö z a d a k o 
z á s b ó l  e g y b e g y ü l t  p é n z b ő l  k a r á c s o n y 
f á t  á l l í t o t t  a  s z e g é n y  g y e r m e k e k n e k  
M i k o r  é n  e z e k n e k  a  s z e g é n y  i s k o l á s  
g y e r m e k e k n e k  ö r ö m é t  l á t t a m ,  a m i n t  
a  k a p o t t  a j á n d é k - r u h a  f ö l ö t t  é d e s  
b o l d o g s á g g a l  g y ö n y ö r k ö d t e k ,  ú g y  
é r e z t e m ,  h o g y  e z e k n e k  ö r ö m e ,  h á l a -  
é r z e t e  s z á z s z o r  é r t é k e s e b b ,  m i n t  a  
b á r s o n y o s ,  l a g o s  u r i g y e r o k é !

T ú r á i  J á n o s  b ű n ü g y e  C s u d á 
l a t o s ,  d e  i g a z .  H á l a i s t e n n e k ,  m é g  
Z e m p l é n m e g y é b e n  i s  v a n  e g y  h e l y  
a h o l  n e m  k l i k k é r d e k e t ,  n e m  h a 
t a l m i  ö n z é s t  s z o l g á l n a k ,  h a n e m  a z  
i g a z s á g o t .  S  e z  a  h e l y  a  k i r á l y i  
t ö r v é n y s z é k .

f  u rá i  J á n o s o d  é r é k  p o l g á r t á r s u n k  
t r a g i k o m i k u s  ü g y é t  i s m e r i k  o l v a 
s ó i n k .  A  v á l a s z t á s  n a p j á n  t ö r t é n t  
h o g y  f u r á i  f e l h á b o r o d v a  a  r e n d 

k ö v e s s é t e k  a  t e r r o r i z m u s t  t e r j e s z t ő  Horváth. Irsai, Derein Dob< 
K o s s u t h o t ,  j e r t e k  v i s s z a  a  c s á s z á r j  s ő t  Csiky i s .

s z i n t e . d e n  b a r á t j á t ,  t á m o g a s s a n a k  e b 1 e n  ő r k a p i t á n y  v i s e l k e d é s é n .  Schm idt 
a  b e c s ü l e t e s  h a r c b a n ,  c s o p o r t o - i  L a j o s  ő  s é r t h e t e t l e n s é g é t  h a t a i -
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másán oldalba érdekelte. Ezt 
megírta másnap a Zempléni Hír
lap.

Schmidt Lajos erre nyilatkozott 
a Z. U.-ban, teljes önnérzettel 
jelentre ki, hogy az egész hir 
nem igaz mert „a rendőrkapitányt 
senki se inzultálta!» (Ep igy 
mondja Gi3re Gábor bíró úr- Én 
bíró vagyok, hát engem nem le
het megütni!)

Ezután közöltük mi T ú rá i  is
meretes nyilatkozatát, hogy de 
bizony ő bátorkodott alaposan 
inzultálni a kapitány urat, mikor 
az az elenzéki választókat húzta 
le a szekérről.

A  rendőrkapitány hatóság el
leni erőszak miatt bepanaszolta 
T ú rá i t , elismerve ezzel, hogy a 
Túrái nyilatkozata igaz, nem az 
övé, Az ügyészség vádat emelt 
T ú r á i  ellen, aki D r  F r ie d  Lajos 
utján kifogásokat adott be, s min. 
den vallomás tételt megtagadott-

A  kifogást 21-én, szombaton 
tárgyalta a törvényszék, Főni szék 
Béla elnöklete alatt, s Túrái, ellen  
m egszüntette a b ű n vád i e ljá rá s t .

Sajnáljuk, hogy a törvény tilal
ma miatt nem közölhetjük a na
gyon érdekes tárgyalás lefolyását 
—  s csak újra konstatáljuk, hogy 
a mi törvénszéklinkben feltétlenül 
bizhatunk, mert ott van igazság.

— A „Sátoraljaújhelyi függetlenségi
kör.“ 1 9 0 2 .  é v i  j a n u á r  h ó  1 1 - é n  a  
v á r o s i  s z í n h á z  t e r m é b e n  z á r t k ö r ű  
t á n c e s t é l y t  r e n d e z .  A  t i s z t a  j ö v e d e 
l e m  f e l e  r é s z b e n  a  h e l y b e n  f e l á l l í 
t a n d ó  K o s s u t h - s z o b o r  a l a p j a  j a v á r a ,  
f e l e r é s z b e n  p e d i g  a  k ö r  a l a p t ő k é j é 
n e k  g y a r a p í t á s á r a  f o g  f o r d i t t a t n i .  
K e z d e t e  8  ó r a k o r .  S z e m é l y j e g y  2  
k o r o n a .  O s a l á d j e g y  4  k o r o n a .  F ö l d 
s z i n t i  é s  I-ső e m e l e t i  p á h o l y  1 0  k o 
r o n a  I l - o d  e m e l e t i  p á h o l y  5  k o r o n a .  
P á h o l y ü l é s  e l s ő  s o r b a n  3  k o r o n a ,  
t ö b b i  s o r b a n  2  k o r o n a .  P á h o l y j e g y e k  
B e t t e l h e i i n  S á n d o r  u r n á i  v á l t h a t ó k .  | 

A »Sátoraljaújhelyi izr. nőegyiet 
1 9 0 2 .  é v i  j a n u á r  h ó  1 8 - á n  a  v á r o s i  
s z í n h á z  t e r m é b e n  j ó t é k o n y c é l u  z á r t 
k ö r ű  t á n c e s t é l y t  r e n d e z .  K e z d e t e  f é l  
9  ó r a k o r .  S z e m ó l y j e g y  3  k o r o n a .  
O s a l á d j e g y  6  k o r o n a .  F ö l d s z i n t i  é s  
e l s ő  e m e l e t i  p á h o l y  1 0  k o r o n a .  E r 
k é l y ü l é s  3  k o r o n a .  P á h o l y j e g y e k  a z  
e g y l e t i  t i t k á r n á l  v á l t h a t ó k .

—  A városi virilisták n é v j e g y z é 
k é n e k  i s  m e g  v a n  a  m a g a  k i s  t ö r 
t é n e t e .  A z  ö s s z e í r ó  k ü l d ö t t s é g  ö s z -  
s z e á l l i t o t t a ,  k é p v i s e l ő t e s t ü l é t  e l f o 
g a d t a  d e c z .  2 - é n  é s  m e g h i r d e t t é k .  
T e r m é s z e t e s ,  h o g y  a  n é v j e g y z é k  
n e m  f e l e l t  m e g  a  t ö r v é n y n e k  L a 
p u n k b a n  e z t  a  n é v j e g y z é k  k ö z l é s e 
k o r  s e j t e t t ü k  é s  u t ó b b  g o n d u n k  
i s  v o l t  r á ,  h o g y  m e g  i s  f e l e b b e z t e s -  
s é k .  A  t .  v á r o s i  u r a k  p e d i g  m e g 
c s e l e k e d t e k  a z t ,  h o g y  a  h e l y t e l e n  
n é v j e g y z é k  k i i g a z í t á s á t  n e m  a z  a l 
i s p á n r a  b í z t á k ,  h a n e m  s z é p e c s k é n  
e l ö l r ő l  k e z d t é k  a  m u n k á t .  Á t d o l g o z 
t á k  é s  d e c .  2 0 - á n  a  k é p v i s e l ő t e s t ü 
l e t t e l  ú j b ó l  l e t á r g y a l t a t t á k .  A  f e -  
l e b b e z é s e e k  n e m  m i n d e n  t é t e l é t  f o 
g a d t á k  e l ,  e n n y i r e  m é g  n e m  v i t t ü k ,  
d o  a n n y i t  m á r  l á t u n k ,  h o g y  r e s 
t e l l n i  k e z d i k  a  m i  v á r o s h á z u n k o n  
h a  a  f e l s ő b b  h a t ó s á g o k n a k  a z  ő  t ö r 
v é n y  n e m  t u d á s u k r ó l  v a g y  a  t ö r 
v é n y  n e g l i g á s á r ó l  k e l l e n e  t u d o m á s t  
v e n n i e .  E g y e l ő r e  e n n y i t  i s  s z í v e s e n  
e l i s m e r ü n k .  C s a k  f o l y t a s s á k  m i n d 
j o b b a n ,  m e r t  t e s s e n e k  e l h i n n i ,  n i n c s  
k ö n n y e b b  d o l o g  a  v i l á g o n ,  m i n t  a  
t ö r v é n y t  b e t a r t a n i ,  c s a k  a k a r n i  k e l l .  
A z  u j  v i r i l i s  n é v j e g y z é k  t e r m é s z e 
t e s e n  ú j b ó l  m e g h i r d e t t e t i k  é s  l e g 
k ö z e l e b b  k ö z ö l n i  f o g j u k .

— Nyilvános köszönet. A  s z e g é n y  
g y e r m e k e k  k a r á c s o n y f á j á r a  a  k ö 
v e t k e z ő k  a d a k o z t a k :

G r ó f  W a l l i s  G y u l á n é  1 0 0  K  . K a -  
t i n s z k y  G é z a  2 0  K .  A m b r ó z v  N á n 

d o r ,  D ó k u s  G y u l a .  P o r o s z o k  B é l  i ,  
L á c z a y  E l e k  2 2 — 2 2  K .  N .  N .  J á n o s  
r é s z é r ő l ,  Z e m p l é n m o g y e i  k é r .  i p a r ,  
t e r m  h i t e l b a n k  1 0 — 1 0  k o r .  d r  K a 
t o n a  M i h á l y  ( S á r o s p a t a k ) ,  S c h w e i -  
t z e r  M á r i a  6 — 6  K .  H o r v á t h  E n d r e ,  
M a t o l a y  E t e l e .  P o k á r y  G y u l a .  K i n -  
c s e s s y  P é t e r ,  K i n c s e s s y  P é t e r n é ,  
S á t o r a l j a ú j h e l y i  T a k a r é k p é n z t á r  5 — 5  
K .  d r .  T i i t r a y  D e z s ő n é .  L a u g e r m a n n  
K á r o l y ,  Y V i d d e r  G y u l a ,  B y d o s k u t y  
S a r o l t a  4 — 4  K .  B é n á r d  J e n ő n é .  
G y a r m a t h y  B é l a ,  C z a g á n y  F .  d r .  
H a a s  B e r t a l a n ,  S p o t k o v s z k y  K á -  
r o l y n é ,  B o g y a y  B é l a ,  A . s á t o r a l j a ú j 
h e l y i  n é p b a n k .  S e h r ö d e r  M a r g i t  3 — 3  
K .  A r n ó t f a l v v  E m i l n é ,  B á n ó c z y  
K á l m á n n é ,  B a u e r  A n t a l n é ,  B e h y n a  
T e s t v é r e k ,  D r .  B ú z a  B a r n a .  B e r e g 
s z á s z ) 7 I s t v á n ,  B ö g ö z y  G y u l á n é ,  
B e s s e n y e y  G á b o r n é ,  B a r n a  B e r t a -  
h i n n é .  D a v i d o v i t s  A d o l f n é ,  D a u s c h e r  
M i k l ó s n é ,  D o l o z s e l e k  E t e l k a ,  D o n g ó  
G o y z á n é .  F a r k a s  I s t v á n n á ,  G ö l l n e r  
L a j o s n é ,  G á t h y  G é z a ,  ö z v .  B á r ó  
G e i z l e r n é ,  G y u l a y  I g n á t z ,  H l a v a t h y  
J ó z s e f n é ,  H ö n s c h  D e z s ő n é ,  H o r v á t h  
I s t v á n ,  H o r n y a y  B é l á n é ,  H l a v a t h y  
E l e k .  H a l á s z  J ó z s e f ,  d r .  K a n t b a  J ó 
z s e f n é ,  K o c i n  I b i i ,  K ő s z e g h y  J ó 
z s e f n é ,  d r .  L i g e t y  J ó z s e f n é ,  L a n d e s -  
m a n n  M i k s a ,  L a k a t o s  G y u l á n é ,  M ó r é  
G é z á n é ,  M a j o r  I l o n a ,  i f j .  M e c z n e r  
G y u l a ,  M a t o l a y  B é l á n é ,  M a l á r t s i k  
G y ö r g y n ó ,  N é m e t h y  B e r t a l a n ,  J V I o l -  
d o v á n y i  G é z a ,  d r .  N y o m á r k a y  Ö d ö n 
n é ,  L i s z y  E d é n é ,  O r o s z y  J o l á n ,  O r o -  
s z y  S á n d o r ,  P e t s á r  G y u l a .  P a t a k y  
M i k l ó s n é ,  B e i n  I s t v á n n ó .  R o s e n b e r g ;  
n é ,  S o m o g y i  B e r t a l a n n é ,  S á r o s p a t a k y  j 
J ó z s e f n é ,  S c h v a r t '  B o r n á t h n ó ,  S z ó - ;  
k o l s z k y  B e r t a l a n ,  S z ő l l ő s y  A r t l n i r n é ,  j 
S z o k o l a y  E m i l n é ,  S s i r m a y  I s t v á n n ó ,  
S z é k e l y  E l e k n é ,  S z e n t g y ö r g v i  D e - ' 
z s ő ,  ö z v .  R é p á s y  J á n o s n é ,  T o r n a -  
s o v s z k y  L a j o s n é ,  T o b e r  J ó z s e f ,  T a -  
l a p k o v i t s ,  V a z u l ,  T h u r á n s z k y  Z o l - 1 
t á n n é ,  V a d á s z y  A n t a l n é ,  W a s s  A m a - ! 
l i a ,  a  s á t o r a l j a ú j h e l y i  p o ! g .  t a k a r é k - 1  
p é n z t á r  2 — 2  K .  B i l a n o v i t s  I s t v á n ,  
i f j .  B a j u s z  J ó z s e f n é ,  ö z v .  D u b a y  | 
I s t v á n n á ,  D a n e k  E l z a . ,  D a n e k  M a -  
g o l a ,  D ó k u s ,  L á s z l ó ,  É v a  Ö d ö n n é , 1 
ö z v .  E m b e r  E r n ő n é ,  G o s z t o n y i  A l á - j  
j ó s .  H o r v á t h  M á r i a ,  H e n k e l n ó .  J u r - j 
c s ó ,  K o v á c s  S á m u e l ,  K l e n e s  B o r 
b á l a ,  K ö z p o n t i  b a n k ,  d r .  L e g e z a  J á 
n o s n é ,  M i k l ó s s y  I s t v á n ,  M a r k o v i t s  
M i k s á n é ,  N a g y  F e r e n c z ,  N r . N . ,  R o 
m á n  J á n o s n é ,  P i l i s y  B é l a .  P i l i s y  : 
B é l á n é ,  S c h ö n  S á n d o r ,  d r .  S c h ö n  
V i l m o s ,  S z á n k y  N á n d o r n ó ,  S z ő l l ő s y  
S á n d o r ,  T ó t h n é ,  T a k á c s  J ó z s e f n é .  
V á r a d y n é ,  W o i s z  Z s i g m o n d .  Z o m b o -  
r i n é  1  —  1  k o r .  D o h á n y g y á r i  m u n 
k á s o k  3 8  k o r o n a  6 2  f i l l é r t  a d t a k .  
H l a v a t h y  J ó z s e f n é  ú r n ő  k é t  m e l e g  
r u h á t  k ü l d ö t t .  A  k a r á c s o n y f a  d í s z í t 
m é n y  G y a r m a t h y  B é l a  k e r e s k e d ő  ú r  
a j á n d é k a  v o l t .

M i n d a z o k  k i k  e z e n  a d o m á n y a i k k a l  
t a n ú s á g o t  t e t t e k  s z i v ü k r ő l  é s  s z i v ü k  
t a r t a l m á r ó l :  n e m e s s z i v ü s é g ü k r ő l  é s  
e m b e r b a r á t i  s / . e r e t e t ü k r ő l ,  k i k  l e h e 
t ő v é  t e t t é k ,  H o g y  4 4  s z e g é n y  i s k o 
l á s  g y e r m e k e t  j ó  m e l e g  t é l i  r u h á v a l  
e l l á t t u n k ,  f o g a d j á k  a  s z e g é n y  g y e r 
m e k e k  n e v é b e n  h á l á s  k ö s z ö n e t e m e t ,  

M axim iliána, 
int. főnök nő.

—  Lét bőrt egy rókáról. A l s é - B e -  
r e c z k i  m e l l e t t  v a n  ö l e h v á r y  b e r e c k i  
k ö r j e g y z ő n e k  e g y  h i d a s a ,  m e l y e n  á t  
A l s ó -  é s  F e l s ő - B e r e c z k i ,  V a j d á c s k a .  
L u k a  é s  K a r á d  k ö z s é g e k  k ö z l e k e d 
n e k  U j h e l y  f e l é .  E t t ő l  n e m  m e s s z i r e  
v a n  e g y  m á s i k  h i d a s ,  m e l y  a  s á t o r 
a l j a ú j h e l y i  r k .  p l é b á n i a  t u l a j d o n a ,  
m e l y  a z o n b a n  a z  u t a s o k  á t s z á l l í t á 
s á r a  j o g o s í t v a  n i n c s .  A  m i n a p á b a n  
n a g y  j é g z a j l á s  v o l t  a  B o d r o g o n  o t t ,  
a  h o l  a z  O l c h v á r y  h i d a s a  v a n ,  e l l e n 
b e n  a  p a r o c h i a  h i d a s a  m e l l e t t  m á r  
k e v é s  v o l t  a  j é g ,  ú g y ,  h o g y  a z  O l c h 
v á r y  h i d a s á n  e g y á l t a l á n  n e m  l e h e 
t e t t  k ö z l e k e d n i ,  a  p a r o c h i á é n  a z o n 
b a n  i g e n .  I g a z ,  h o g y  c s a k  O l c h v á -  
r y n a k  á l l  j o g á b a n  u t a s o k a t  á t s z á l i -  
t a n i ,  d e  n e k i  a z  á t s z á l l í t á s  k ö t e l e s s é g e  
i s ,  m i  s e m  t e r m é s z e t e s e b b  t e h á t ,  
m i n t  h o g y  h a  n e m  k é p e s  á t s z á l l í t a n i  
a z  u t a s o k a t ,  k ö t e l e s  m e g e n g e d n i ,  
h o g y  a z o k  a  p a r o c h i a  h i d a s á n  k e l 
h e s s e n e k  á t .  A  p a r o c h i a  k e r ű l ő j o

h a j l a n d ó n a k  i s  n y i l a t k o z o t t  a z  U j -  
h e l y b ő l  B e r e c z k i b e  s  a  t ö b b i  f a l 
v a k b a  m e n ő  u t a s o k a t  á t v i n n i  a  p a 
r o c h i a  h i d a s á n ,  h a  a z t  O l c h v á r y  
m e g e n g e d i .  O l c h v á r y  a z o n b a n ,  h o 
l o t t  n e k i  e z t  m e g e n g e d n i  k ö t e l e s 
s é g e  l e t t  v o l n a  a z é r t ,  m e r t  ő  n e m  
v o l t  k é p e s  a z  á t s z á l l í t á s r a ,  c s a k  ú g y  
e n g e d t e  m e g  a  p a r o c h i a  h i d a s á n  
v a l ó  á t k e l é s t ,  h a  a z  á t s z á l l í t á s i  d i j a t  
n e k i  i s  é p  ú g y  m e g f i z e t i k .  H á t  h i 
s z e n  m e g e n g e d j ü k  m i ,  h o g y  a  b o 
r e c / , k i  k ö r j e g y z ő n e k  k i z á r ó l a g o s  j o g a  
v a n  a z  u t a s o k  á t s z á l l í t á s á r a  a  B o d 
r o g  r é v e n  B e r e c z k i  m e l l e t t ,  d e  a z  i s  
c s a k  é s z s z e r ű  d o l o g ,  h o g y  m i k o r  a z  
ő  k o m p j a  n e m  k é p e s  a z  u t a s o k a t  
á t s z á l l í t a n i ,  a k k o r  a z  u t a s o k n a k  j o 
g á b a n  á l l  b á r k i  m á s  k o m p j á n  k e l n i  
á t  s  O l c h v á r y n a k  n e m  v o l t ,  j o g á b a n  
t ő l ü k  d i j a t  s z e d n i  c s a k  a z é r t ,  m e r t  
m e g e n g e d t e ,  h o g y  a  m á s i k  k o m p o n  
á t k e l j e n e k .  A z  ő  e n g e d ő i m é r e  e g y á l 
t a l á n  n e m  v o l t  s z ü k s é g ,  h a  e g y s z e r  
ő  n e m  v o l t  k é p e s  a z  u t a s o k a t  á t s z á l 
l í t a n i ,

* •
— A horgony-Pain-Expeller i g a z i  

n é p s z e r ű  h á z i s z e r r é  l e t t ,  m e l y  s z á m o s  j 
c s a l á d b a n  m á r  t ö b b  m i n t  3 2  ó v  ó t a  
m i n d i g  k é s z l e t b e n  v a n .  H á t f á j á s  c s í 
p ő f á j d a l o m ,  f e j f á j á s ,  k ö s z v ó n y ,  c s ú z -  
n á l  s t b . - n ó l  H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r r e l ! 
v a l ó  b e d ö r z s ö l é s e k  m i n d i g  f á j d a l o m 
c s i l l a p í t ó  h a t á s t  i d é z t e k  e l ő ,  s ő t  j á r 
v á n y k ó r n á l ,  m i n ő  : a  k o l e r a ,  é s  h á  ! 
n y ó h a s  f o l y á s ,  a z  a l t e s t n e k  P a i n - E x -  ! 
p e l l e r r e l  v a l ó  b e d ö r z s ö l ó s e  m i n d i g  i g e n  
h a s z n o s n a k  b i z o n y u l t .  E z e n  k i t ű n ő  
h á z i s z e r  j ó  e r e d m é n y n y e l  h a s z n á l t a -  j 
t o t t  a z  i n f l u e n z a  e l l e n  i s  é s  8 0  f., 1
k .  4 0  f ,  é s  1  k .  á r b a n  a  l e g t ö b b  g y ó g y 
s z e r t á r b a n  k a p h a t ó ,  d o  b e v á s á r l á s  a l -  
k a i m é v a l  m i n d i g  h a t á r o z o t t a n  : „ R i c h 
t e r  f é l e  H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r t “  j 
v a g y  „ R i c h t e r  f é l e  H o r g o n y - L i n e -  
m e n t “ - e t  t e s s é k  k é r n i  é s  a  „ H o r g o n y t  
v é d j e g y r e  f i g y e l n i  k e l l .

— Kazínczy-utcai emeleten utcza- 
és udvari két szoba vagy egy butor- 
zott szoba január 1 -töl kiadó. Böveb 
bet a kiadóhivatalban.

— A sátoraljaújhelyi függetlenségi 
kör 1 9 0 2 . évi május hó 1 -töl megfe
lelő helyiséget keres bérbevételre eset 
lég megvételre. Kerttel bíró helyiségek 
előnyben részesülnek. Ajánlatokat elfo
gad P e k á r y  G y u l a  ügyvéd ur 
P e t ő f i - u t c z a  S c h ö n  S á n d o r  f é l e  h á z . )

— Landesmann Miksa és társa könyv, 
és papirkereskedés f e l h í v j a  a  n .  ó .  
k ö z ö n s é g  f i g y e l m é t  a  k ö z e l g ő  ú j é v i  
ü n n e p e k r e  é s  k é r i .  h o g y  n é v j e g y  
( v i s i t k á r t y á k )  s z ü k s é g l e t é t  i d e j e k o r á n  
r e n d e l j e  m e g .

NYILT-TÉR.*)

„ c T r i í 6 y ”p e z s g ő
fő ra k tá ra

GYARMATHY BÉLA
S. A  - U j l i e l y .

A jánlja egyúttal sa já t termésű 
i88ty. évi asaurábot.

*) E rovat alatt közlőitekért a szerkesztő nőin 
felelős.

K i a d ó t u l a j d o n o s :
L A N D E S M A N N  M I K S A

Hirdetések
863 1901. vógroh. sz.

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cikk 102. §-a értelmében ezonncl 
közhírré teszi, hogy a sátoraljaújhelyi 
kir. törvényszéknek 1901 évi 11752 szánni 
végzéso következtében és Dr. (irosz De
zső ügyvéd által képvisolt Wilhelm Hen
rik javára Faragó Sándor és nojo ellen 
410 K s jár. erejéig 1901. évi október hó 
l6-án foganatosított biztosítási kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 550 kor. 
becsült kövotkoző ingóságok, u. m. házi 
bútorok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek, a tokaji kir. járásiró- 
ság 1901. évi V. 417 2 számú végzéso 
folytán 410. kor. fii. tőkekövotolcs en
nek 1901. évi szoptomher hó 25 napjától 
járó 6 százalék kamatai ogybarmad szá
zalék váltó 6 K, 55 fii. óvás dij és eddig 
összegen 100 kor. 81 lillérbon birúilug 
már megállapított költségek erejéig Tolcs- 
ván Faragó Sándor és nojo lakásán 
leendő eszközlésére 1902. évi január 
ho 2-lk más dlk < napjának délelőtti 10 
óráj i határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett* ingó
ságok az 1881. évi LX, t.-cz 107. és 108. 
§-a értelmében készpénzfizetés m ellett a 
legtöbbet ígérőnek bocsáron alul is ol fog
nak adatni.

Amennyiben az elárverozondő ingósá
gokat masok is le és folülfoglaltattiUc és 
azokra kielégítési jogot nvortek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-o. 102. §. 
értelmébon ezek javára  is elrendeltetik.

lvolt Tokajban, 1901 -ik évi doozembor hó 
18-ik napján.

Faragó József
kir. bírósági végrohnjtó

j f i r l a p
A

j f i r l a p
A

j f i r l a p
A

I j i r l a p

^ I r l a p

A

I j i r l a p

A

I j i r l a p

AHírlap

1902-vei 24 -ik évfolyam 
ába lép. Tehát már ne
gyed század óta szolgál
ja  a magyar olvasókö

zönség* érdekeit, 
kormánytól és pártoktól 
független, szabadelvű és 

demokrata újság.

e két utolsó évtized sza
badelvű alkotásainak ki- 
küzdősóbon jelentékeny  
részt irhát a maga sike

rei közé.
mindig a legelők olőbb 
szabadelvű publicistákat 
látta — pártkülönbsóg 
nélkül — munkatársai 

sorában.
a szépirodalmi legolső 
munkásait számit háttá 

mindig regény- és tárca
írói közé. Azok közé ta r
toznak ma is Jókai Mór és 

Mikszáth Kálmán.
megalapított és fentart 
igen népszerűvé vá lt ro
vatokat, a legnagyobb 

terjedelemben*
egyik legkeresettebb na
pi olvasmánya az Esti le
vél. melyben a logszello- 
mosebb magyar iró, Toth 
Béla, szól az aktuális 

eseményekhez.
minden nevezetesebb 
képviselőházi ülésről 

élénken megirt karcola
tot is közöl „A t. Máz

ból" cim alatt.

minden nap közöl szer
kesztői üzeneteket, bő Ve 
gyes rovatot és hetenklnt 

Sakk rovatot.
színházi, sport, tőzsdei ro
vata a • legnagyobb és a 

legváltozatosabb.

eredoti tárcán kívül min
dennap közöl külföldi 
Íróktól is egy-egy rajzot 

vagy elbeszélést.
külön kedvezményeket 
is nyújt. Havonkint napi 
feljegyzésekre alkalmas, 
jegyzek-naplót küld előfi

zetőinek.
előfizetői évenkint egy
szer nagy, díszes kiállí
tású naptárt kapnak te l

jesen díjtalanul, 
előfizetői a Divat-Salon 
című pompás divatujság- 
ra előnyös árban fizet

hetnek elő.
legnagyobb terjedelem 
ben jelenik meg a napi
lapok k ö z t; hétköznap 
20— 28, vasárnap 32—48 

oldalon.

A lap előfizetési ára egész óvro 28 korona, 
félévre 14 korona, nogyodóvrd 7 korona, egy 
hóra 2 korona, 40 fillér. A Divat Salon-nal
ogyütt negyedévre 9 korona.

Mutatványszámokat üt napig küld a ki- 
adóhivatal, Budapest V., Váczl-körut 78. sz.f
hova a* előfizetési pénzek küldondők.

P e s t i

p e s t i

p e s t i

P e s t i

p e s t i

p e s t i

P e s t i

Pesti

Pesli

Pesti Hirliip
A

Pesti 

Pesti 

Pesti 

Pesti

Hírlap
AHírlap

Eladó
a M á ju s k u t -u tc z á b a n  e g y  h o ld a s  

b e t e le p í t e t t  $z61l6, h á t ta l  ju tá n y o s  
á rb a n .

B ő v e b b e t  M á ju s k u t -u tc z a  3 3 1 .  
s zá m  a la t t .
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1 J I

N y o m a t o t t  é s  l i t o g r a j i r o z o t t

ízléses kivitelben és £ a n ö e s m a n n  M i k s a « I s a
o l c s i  á r a k  m e l l e t t
k é s z i t  —  ■ -  -  k ö n y v n y o m d á j a  S á t o r a l j a ú j h e l y b e n .

i< *

'I
¥ :

f :

f .

B O R E L A D Á S
1 S S 9 .  ó v i  rF o l c í v j l i o ^ \  í i l j í v i

asszu és szomorodni bort
üvegenként is

s,-u.-ujho|yi lakos.

i
M .

w .
#

i
54 .  4 -  4 - 4 * W W 5 » 4 -  4 *  ' 4 - 4 *  4 - 0

S á t o r a l j a ú j h e l y Rákkzyu 89.

íanöcsmann Sámuel
szíjgyártó és nyerges üzletében kaphatók:

s z a b á l y s z e r ű e n  k é s z í t e t t  nyergek, kocsizó lószerszámok n a g y  v á l a d é k b a n  é s  g o n 
d o s a n  d o l g o z o t t  k i v i t e l b e n ,  t o v á b b á ;  e r ő s  igas szerszámok ö l e s é  á r o n .  ú g y s z i n t é n  
ostorok, finom ostornyelek, lovagló-veszszö, kutyaostor nyakravaló.

H  6  1 "  V  Í v  Ö  t  <> Í v  s t l) .

B o r t i s z t  i t  <í  k i i l ö n l e g e s í - é g c k .  s z a r v a s b ó l ' .  i i d i t ó * n e d \  • I ; í < I i k  a  I «'* h . b á h o z .  
L e g f i n o m a Í ) b  b é r b ő l  k é s z ü l t  vádásztáskák, nyer Mjszerek. q;jmi zablák, tjumi-buká 

zók, revolvor-tokok es sallangok k e d v e z ő  á r a k  m e l l e t t .
K ö z s é g e k n e k ,  t a n y a i  g a z d a s a g o k n a k  k i t ö m i  m i n ő s é g ű  postatáskákatajánl.

;• v  Utibőröndök nagy választékban.

Javítások gyorsan és jutányosán készittetnek.

Vidéki megrendeléseket pontosan teljesít

T R O P  O N -S Ü T E M E N  Y E K
a legizletosebbck és logtáplálóbbuk.

T R O P O N C A K E S  (Biscuits)
igen jóízű toasütemény, nagy  fehérítve t a r 
ta lmáná l fogva nagyon  lápíáló .

T R O P O N -K É T S Z E R S Ü L T
táplálóbb a közönséges kétszorséltné l. Tea, 
kávé, bor mellé a legjobb sü temény egész 
ségesnek és betegek  számára .

T R O P O N  K A R L S B A D I -K É T -
q  7 F P  qrTT 'T  KSirta lan és azért, igen 
b Z Í S K b U L  1 Uönnyon en.észtbotö sü 
temény gyöngegyon irnak  számára .

T R O P O N -D IA B E T IK U S -K É T
Q 7 T 7 P Q Í H  nr e lenyésző csekély  l iszt-b Z E R b U L T  larlitti lllu 6r nagy ‘ fobér-
nyetar ta lma miatt a ezukorbajosok letriobb 
táplá léka .

Minden g y ó g y  szert árban kaphatók , 
r tba igaz i t á s t ,  ad : Dr. Rödct* és Cársa .

Or. Lász ló  f r i g y e s ,  oszt. ma^y. Tropon- és 
Budapest, VI.. Gyái-u.7 tápliszl-Rvárai.

Klostcrncuburg Bice

famentes, tehát soha meg 
nem sárguló papíron.

E g y -e g y  k ö te t  á ra
rendkívül díszes félbőr
kötésben, bőrháttal és 

vászontáblával
8 f r t .

M la d e n  n é g y  h ó b a n  e g y  - e g y  
k ö t e t  j e l e n i k  m e g .

2 4 0  füzetben.
Több ftl.'.et semmikép sóin lesz.

Hetenkint egy füzet fog 
kózrebocsA (futni.

E g y -e g y  fü z e t  á ra
30 k r .

A  f ü z e t e s  k i a d á s h o z  d is z e a b e -  
k ö t é s i  t á b l á k  s z á l l i t a t n a k

E

f i  J í a g y  K é p e s  V i l á g t ö r t é n e t  m e g s z e r e z h e t ő :
a) Füzetes kiadásban hetenkinti 30 kros füzetekben 

minden rendes hazai könyvárusnál.
b) Kötetes kiadásban 12 kötetben. 8 írt já v a l

a) kötetenkinti utánvéttel bérmentve,
b) havi 1 frt GO kros részletfizetésr©.

*
A reitfellsek a helyi kloyvkeretkedlikez vagy elóllrt kiadókhoz Intézendlk.

*
T ájék ozta tó k ép es p ro sp ek tu s t

v a g y

m u ta tv á n y  fü z e te t  
i n g y e n  é s  b é n m e n t v e

küld a mű kiadóhivatala

B u d a p e s t ,  V i l i . ,  C l l l ő i - u t  1 8 .  s z á m .

Képes diszmii n művelt közönség számára.
ALDACSY ANTAL, BOROVSZKY SAMU, FOGARASSY ALBERT. GERÉB JÓZSEF, 

GOLDZIHER IGNÁCZ, GYOMLAY GYULA, MIKA SÁNDOR
közreműködésével szerkeszti

M A R C Z A L I  H E N R I K
M integy 2500 szövegképpen 500 mü m ell ék le tte l ,  60 színes n n ila p p a l 

50 történeti térképpel , 8500 szövegoldaliu l.

,  f i  J í a g y  K é p e s  V i l á g t ö r t é n e t  c z é i j a .
Jelen munkával az első nagy világtörténeti mü jelenik meg magyar nyelven.
Tervében, czéljában, eszközeiben, alakjában és terjedelmében egyaránt nagy és je 

lentős ez a vállalkozás.
A magyar tudomány nyújtja a magyar közönségnek az élet könyvét, a világtörténetet.
Nemzeti művelődésünkre nézve fontos mozzanat ez.
Egy tagi hiány pótlása, egy régi szükség kielégitése, egy régi kötelesség teljesítése.

f i  J í a g y  K é p e s  V i l á g t e r i é a e t  n i u s z t r á c z i ó i .
A Nagy Képes Világtörténet összes illusztrácziói kizárólag egykorú v-t,* korhű ábrázola

tok lesznek. Képes mellékletei, történeti térképei, a szöveg közé nyomott rajzokkal és 
irásmásolatokkal a Világtörténet egy olyan kicsinyitatt históriai múzeumot nyújtanak az olüíizetö- 
nek, a minőt a maga valójában lehetetlen beszerezni. Ezek a nagy európai múzeumokból, 
családi és nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, építészeti műremekekről egybegyüjtőtt s a 
legnagyobb műszaki tökeletességgel reprodukált illusztrácziók rendkívül emelik a mü becsét, 
az cgésznoL művészi értéket adnak.

Ez a tizenkét kötet a legfényesebb magyar könyvek közé tartozik.
Ez a tizenkét hatalmas könyv arra való, hogy nemzetünk minden müvekjének tanítója  

barátja, tanácsadója, minden úri háznak ékességé legyen. J
A mü kiadására egyesült két könyvkiadó intézet bizalommal ajánlja, tehát nagy 
agyar vállalatát a nagy magyar közönségnek,magy

F rank lin  T á rsu la t
m a g y a i  i r o d a l m i  i n t é z e t  é s  k ö n y v n y o m d a

R éva i T estvérek
i '•o d a írn i i n t é z e t  r ó s z  v é n y  t á r s a s á g .

E l ő f i z e t ő  g y ű j t ő k  s z í v e s k e d j e n e k  a  k i a d ó h i v a t a l h o z  f o r d u l n i .
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folyékony estist, tis/.ta, valódi ezüstért kezességet vállalok.
Villámgyorsasággal tisztit, teljesen újjá varázsol 

mindennemű ékszereket, arany, ezüstül, chilin ezüstöt, 
briliáns és gyémánt ékszereket
D q H Í V q I Í Q  5 ‘ h é r s z i n i i  f o l y a d é k ,  a z  o k s z e r ű k ,  a r a n y  é s  e z ü s t -  
1 \ U u l l V i t i l ü  n e m e k  b á r m e n n y i r e  o x i d á l h a t o k  P .  e g y s z e r i  I n -  
k e n é s  é s  k ö z ö n s é g e s  v í z b e n  e s z k ö z l e n d ö  l e ö b l i t ó s  n e m c s a k  
m e g t i s z t í t  j a ,  d e  f e l ú j í t j a  i s .
R í l H i l f A l i Q  a , a n .v  é k s z e r e k e t ,  b á r m i l y  a v u l t  á l l a p o t b a n  v a n -  
f l ü U l l v d l l ü  n a k .  f e n t e b b  b á r t  e g y s z e r ű  h a s z n á l a t t a l  f é n y e s r e  
t i s z t í t j a .
H ^ d i k ^ l i S  , U M U t ( ^ ( M 1  l é m e k e t  ( s á r g a ,  v ö r ö s  r é z )  e g y s z e r ű  b e -

A Richter-félo

L I M I M E N T U M  C A P S . C O M P .
Horgonu - Pain - Expellcr

egy f  :i kipróbált háziszor, a moly már több 
mint óv iita megbízható bedör/.sölÓ6Öl al- 
kalmaztatik koszvcnynél, csuznal ó.s meghűléseknél. 
Illtés. Silányabb utánzatok miatt bováaár-
------ - láskor óvatosak legyünk ós <iB&kÍB
ere doti üvegeket dobozokban a „Horgony1* 
vódjegygyel os a „Richter** ozégjegyzéssel 
fogadjunk el. — 80 f., 1 k. 40 f. ó.s 2 k. árban 
a legtöbb gyógyszertárban kapható. Főraktár. 
T ö r ö k  Jó z s e f, gyógyszerésznél 
B u d a p e s te n .

Richter F. Ad. és társa,# ♦  C 3 á s z .  é s  k i : \  u d v a r i  s z á l l í t ó k .  ♦ ♦  
R udolstadt.

Úgyszintén 1-ső rendű 
k o ks zof  leg o 1 c s ób b 
árban házhoz szállítva.

Klein Géza,
Papsor -uteza.

k e n é s  á l t a l  m e g e z ű s t ö l .
R a f t i l f a l i c  k o p o t t  e h i n a - e z i i s t .  a l f é m t á r g y a k a t  ú j r a  e z ü s t ü l ;  
Í V d U l R d l l o  e n i e l l e t t  a  t á r g y a k o n  a  f é n y e s  h e l y e k e t  f é n y e s r e ,  t i  
h o m á l y o s o k a t  f e h é r r e  t i s z t í t j a .
f t a f t i b a l i c  ^  t a l á l m á n y  l é n y e g e s  f o n t o s s á g a  a b b a n  r e j l i k ,  h o g y  f W l U l l W U i d  i n j g  a z  e z i i s t ö t  n e m c s a k  t i s z t í t j a ,  d e  ú j a b b  e z ű s t -  
r é t e g g e l  b e v o n v a  e g y ú t t a l  f e l u j i t j a ,  a d d i g  a z  a r a n y á r u t  c s a k  
t i s z t í t j a ,  a n é l k ü l ,  h o g y  a z  a r a n y a t  v a g y  a r a n y o z á s t  m e g t á 
m a d n á ,  m i  f e l t é t l e n  b i z o n y í t é k a  a n n a k ,  h o g y  a  s z e r  h i g a n y 
m e n t e s .
f t a f l i k a l K  I 1 ( * l k ü l ö z h e t l e n  h á z i  s z e r ,  k o p o t t  t á r g y a k a t  r ö k t ö n  
AtfUUldlId u j r . v e z ű s t ö z ,  t e h á t  s z á l l o d á k ,  é z u k r á s z d ú k  é s  k á v é -  
h á z a k b a n  n a g y  é r t é k k e l  h i r .

Á r a k :  1  ü v e g  7 0  f i l l é r .
E g y  n a g y o b b  ü v e g  1  k o r o n a .

H a s z n á l a t i  u t a s í t á s  m i n d e n  ü v e g n é l .
E z  a l k a l o m m a l  a r a n y  é s  e z ü s t  é k s z e r - ü z l e t e m e t  a  n .  é .  

k ö z ö n s é g  h .  f i g y e l m é b e  a j á n l v a ,  t e l j e s  t i s z t e l e t t e l

W e is z  E m il
é k s z e r é s z  é s  ó r á s  S . - A . - U j h e l y .

> :  < E

Faeladás. „,^71111^ i n t i1 hóinkiolluj/jllUiJ lUllu UlRIvlu

2 0 0 0  k o r o n a  évi jőve dél 
I l l t d a - B á n y a c s k a i  ^ ’' mct hajtó vállalathoz 6000 korona 

( l ö m b e n  t ö b b  1 0 0  ö l  v á g a - jtőkével csendes-társ kerestetik.—  
f á s r a  é s  c s e r e z é s r e  v a l ó  jTőke biztosítva. Czim a kiadóin-1 
e l a d ó . Czim a kiadóhivatalban.;vataj|3an

H i r d e t m é n y .

Jelen hirdetményem kibocsájtásával bátorkodom a 
nagyérdemű közönség szives figyelmét felhívni, hogy üz
letemben mindenféle

„T okaj-Jtcgy alj a i-Jo ro k a t"
(s a já t  pinczémböl ,  jó tá l lá s  m ellett.) 

zárt literes üvegben, —  egész hordó vételénél kedvez
ményes árban is —  a legeredetibben kezelve, következő 
árak mellett forgalomba hozok, és pedig:

Tokaj-Hegyaljai asztali bor zárt iívogbon ügy liter 36 kr.
„ pecsonyo „ » „ „ 45—60 kr.

1889. évi szamorodni zűrt. iívogbon ogy föl liter 85 kr.
„ „ „ „ „ „ liter 1*60 kr.
„ „ asszii bor „ „ „ fé l  litor 1*50 kr.

B ,, ,, asszú bor ,, ,, ,, „ ,, 20 0  kr.
1 8 8 0 .  évi Dr. Hornyay-fölo ,, „ „ „ 1*50 kr.

A  nagyérdemű közönség becses bizalmát és párt
fogását kérve tisztelettel

N A G Y  F E R E N C Z ,
fűszer, csemege és ásványvíz koroskedéso 

Sátoraljaújhely.

Törött aranyat veszek es cserélek

Értesítés.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudo

mására hozni, hogy nagybani bevásárlásom folytán azon 
kedvező helyzetbe jutottam, hogy áruimat

b e v á s á r l á s i  á r o n  a d o m  e l .
Raktáron tartok különféle zsebórákat és pedig a 

legfinomabb kivitelben, u m. Egy nagy zsebóra, mely 
cS napig jár egy felhúzással, igen csinos kivitelben, továbá

Roskop
Paris
Simplon
Honi gyártmány
Tábori
Boxe.
Rokoko 
Kakas Halmi 
Delejmentes (Anti 

mngnotic) 
Regulát our

Fekete, kék és mintá
zott aczélórák 

Tavannes Watcb 
Armada AVatcb 
System ülashütto 
Fa Voquo 
Bon beur 
Perfekcion 
Pallas 
Brovok 
Goldin

Alix  
Gilosü 
Patent 
Narcisso 
Hungária 
Urania 
Boaucourt 
Fa Vigilnnt 
Ferles 
Frape 
Flosskop
ezüst, tula, n icl és aran y zsebórák, inga, ébresztő és
f a l i  órák nagy választékban, valamint mindenféle éksze
rek dús választékban.

Magamat a n. é közönség b. pártfogásába ajánlva
kiváló tisztelettel

Z e m l é n y i  S á n d o r ,
(írás és ékszerész S.-A.-Ujholv.

R aktáro n  ta rto k  valódi aczélbotokat bőrbevonattal.

5  J
m m

K' f  , . 4 '-' j  r+i
P' -rr- * 7. /

Kitüntetve az 1900. párisi világkiállításon aranyérem  
mel. (Hangszerekért legnagyobb.) 

H a d s e re g -s z á ll ítá s é r t  e zü s t ír e m m e l

S t o w a s s e r  J .
cs. és kir. udvari hangszorgyáros

= =  a  j a v í t o t t  t á r o g a t ó  f e l t a l á l ó j a .  =

y . i ' . ' : .  - - , R"  j /  'tes'si".-,y a , ,
' r - v

B U D A P E S T , lh , L á n c z h id -u tc z a  5. s z á m .
saját házában (a kcroskodolmi miuisturium mollott).

jííagyarország legnagyobb és legelőkelőbb gyára.
Hegedűk vonóval — — — 3 írttól 16 írtig.
Mosterhegodük vonóval — 15 írttól 300 frtig.
Gordonkák vonóval — — 8 frttól 150 frtig.
Nagy bőgök vonóval — — 28 frttól 100 frtig.
Fuvolák — — — — — 2 frttól 100 frtig.
Szárny kürtők, trombita, helikon st.12 frttól feljebb 
Czimbalmok — — — — 35 frttól 300 frtig.
Rákóczy-tárogatók — — 30 frttól 60 frtig

Elpusztíthatatlan H A R M Ó N IÁ K  3. V ’, 6, : 8
kitűnő erős hangú ....................... 10—80 frtig.

Nagy képes árjegyzék ingyon és bérmontvo. 
H a r m ó n i á k r ó l  k ü l ö n  á r j e g y z é k  k é r e n d ő .

táp lá ló  és erősítő s z e r.I KUrUIN legjobb és legolcsóbb fehér 
nyo-készitmény, kapható a következő ala 
kokban :
T D n D H M  por-alakban a bús legtáp- 
1 Hiúbb része, tiszta fobornyo
ételekhez kevor> 
rosan fokozza.

tápláló orejiikot sokszo-

V A S -T R O P O N  “
és u fohérnye izomerösitő hatását. A v ér
szegénység. sáppatdság, ideggyöngeség legjobb 
orvosszere.

T R O P O N -C A C A O
szerte táplálóbb, mint a közönséges encao 
melynek legfinomabb fajtájával készül.

T R O P O N - G  Y E R M E K T A P
T a legtartalmasabb és legbiz
L/IOZ/ 1  hatóbb gyormoktáplálék Fgyo 
dűli igazi pótszere az anyatojnek. Nagy 
Trójám (fehérnye) tartalma következtében 
tápláló erejo nagyobb, mint minden más 
tápliszté.

Kaphatok minden gyógyszertárban.

| ptirdetrnény.
j  j{  t. e?. Közönség tudomására ho^atik, 
é  hogy alu lirt intézet földbirtokokra és 
H Ujhelyben léuő há^aKra )0—50 éuig terjedő

I  £őrlesztéses kölcsönöket
e s ? H ö ? ö l .

J{ feltételekre uonatHo^ó bőuebb R lui- 
lágo^itással szolgál a
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Szabadalm i okm ányok:
Budapest. Becs Berlin, páris JVtaöriö. tisabon.
17,129 sz. 4070 rz. 120.133 sz. 298.722 sz. 24948 sz. 8248 s/.

Róma
8.870

kaphatók még:

f u r m in t  o ltv á n y o k
és pedig"

szabadalmazott hézagos oltási módszere szerint készült 
szokvány szerű f á s o l t v á n y o k

e z r e n k é n t  200  k o r o n a  és 2 korona 
csomagolási járulék

s z á z a n k é n t  2a  k o r o n á é r t  csomagokon

Továbbá hasonló árban:

zölóoltványoR
melyek zöld porbujtás utján vannak elógyökeiav.letve és 
tökéletesen beérlelve.

A megrendeléskor a vételár 20%  a beküldendő, a 
többi utánvéttel.

A párosítással készült fás oltványoknál lap; sztalt 
pusztulási százalékok vesztesége a hézagos rendszerű fás- 
oltványoknál nem következik be.

Előjegyzések a jövő oltási idényre bármily alanyon 
bármily nemes fajra 1902. márc. 1-ig elfogadtatnak

C :

Megfojt ez az 
átkozott köhögés!

Köhögés, rekedség és 
elnyálkrisodás ellen 

jryui.. é> biztoshatásnak

az étvagyat nem ront 
ják és kitűnő ízűek. 

D o b o z a  1 k o r .  é s  2  k o r .  
P r ó b a d o b o z  5 0  f i l l é r .

lő - és szél küldési raktár

„NÁDOR41 I 
g y ó g y sz e r t á r

B u d a p e s t ,  Y J .  Y á c i - k d r u t  H .  I

i : i j  e n

I C g g e r  m e l l p a s z t i l l a
I csaktiauiar meggyógyított

Kapható: S á t o r a l j a ú j h e l y e n :  K á d á r  Ó v n i a ,  K i n c s e s e  P é -  
t < * r .  W i d d e r  Ó v n i a  g y ó g y s z e r t  á r a k b a n ,

H o n i o n  n á n :  S z e k c r á k  A l a d á r ,  P o l á n y i  D e z s ő  g v ó g v -  
s z e r t á r a k b a n

X  a  g y  m  i h  ét 1 y  o  n  : T o l v a  v  I m r e  g y ó g y s z e r t á r á b a n .
S  á  r o  s  j »  a  t a  k  o  n  : H o r v á t h  M á t y á s .  S z é c l i i  O é z a  g y ó g y 

s z e r t á r a k b a n .
S z e r  o i i o s e n :  O z v .  P o t a  B é l á n é  g y ó g y s z e r t á r á b a n .
S z  i r o  p  k  ( » n  : D u k a  T i v a d a r  g y ó g y s z e r t á r á b a n .
T a  r r / ,  á l o n :  H o r v á t h  I m r e  g y ó g y s z e r t á r á b a n .
T o k a j b a n :  M e i s e l s  Á k o s .  R o t l i f u e h s  J á n o s -  

x Z . o r t  t i  r a k h a n . j ^ v o g v -

H l

$ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

H i r d e t m é n y .
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy Sá 

toraljaujhelyben a Kereszt-téren, gróf Mardenberg Ala
dár úr kertjével szemben lévő

asztalos-műhelyemben
kiváló jóminőségü és száraz nagy anyagkészletemből 
mindennemű e szakmába vágó munkálatokat, u  n . é p ü 
le t , b ú to r , p o r t á l ,  g y ó g y s z e r t á r ,  k á v é h á z  é s  te m p lo m i  
b e re n d e z é se k e t,  valamint b ú t o r ja v í t á s o k a t  és t i s z t í t á 
s o k a t  jutányos ár mellett eszközlök.

Mindenkor, mint ezideig is, főtörekvésem az leend, 
hogy a n. é. közönség teljes megelégedését kiérdemeljem

Magamat további nagyrabecsült pártfogásába ajánlva, 
maradtam teljes tisztelettel

Majoros Gyula
a s z t a l o s - m e s t e r .
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M i n d e n k i  c s o d á l k o z i k !
i g y : i n v ; i í g y  o k  Is é p e s  ( >  1 \ b á m u la to s o lc só

A á r b a n e l a d n i , m i n t p l .
1 ^ 1 x 1 1 I t J  1 a m e r . n i ( • k . r é m .  ó r á i t  s z é p e n  \ ’ é s e t t t o k a i '1 I r t  l ö  k r

1 í i , : l o m a h ! e h w e i z i n i e k e l  ( í r á t 8 . .  Ö O  . .f l p s l
E« y 3  f i n l e l e s n i e k e l  r e m .  ó r á t  ( i g e n  r * r ő s j [ . .  8 o  .

A I T A L , |  H g y t i i l l a  r o m . ó r á t  ( i g e i n  l i n ó m ) ö  , ö o  . .
: l i í é r f . M E g y e z ü s t r e m .  ó r a  !3  f e d é l l e l ö . .  N < >B §  l á g y l i l i o m a b l 1) r é m .  < > r á t Ü . .  ö o  . .

J j S L  l á g v m i i g  • o n » d e g á n s  a e z é l  v ; i g \ ’ i ■ z i i s t
* n ő i Ó l á t

z i i < t  f e d é l l e l
4  í r t  ö o  k
7  f i i t ó l  N

r t ó l
í r t

( i  í r t i g  
ö o  k r i i r$  l é g y  n a ; ’ o n  l i n ó m  

e z ü s t  f é r í i  ó r a
A z o n k í v ü l  m i i i d e n í e i e  a r a n y  
p l .  e g y  p á r  a r a n y  f ü g g ő  1 f i t  ö o  k r t ó l .  K g v

e r ő s  m i k o r  r é m .
S  Í r t t ó l

z i i s t  é k s z o r t á r g v a k a t ,  m i n t  
i r a n v  g y ű r ű  1f i t  ö o  k r t ó l  é s  f e l j e b b  s t b .

M i n d e n  n á l a m  v á s á r o l t  ó r á é r t  2  é v i  j ó t á l l á s t  v á l l a l o k .  —  
\ i d é k i  m e g r e n d e l é s e k e t  ö - s z o r  n a p o n t a  e s z k i i z l ö k .  A  ne i - 
t e t s z ő  á r ú k é r t  a  p é n z t  a z o n n a l  v i s s z a k ü l d ö m .  r P ö r t  a r a n v  v a  v  
e z ü s t  t á r g y a k a t  v e s z e k  v a g v  b e c s e r é l e k .

Zinner Vilmos
muóráss és ékszorész 

Sátoraljaújhely, a Központi 
kávéliáz mellőlI.
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f\z 1895. éui cairói s az )o96. éui londoni e$észsé$ii$yi kiállításokon diszoklcuéllcl 
_________________  és arany éremmel kitünlelue.

Orvosi rcliinl.i'-lji'k iílla l kipi-óixíll. s uni-yolil, kórodul,Imi kitűnő s ik erre l hasznait ku lszer a

© dór eladás.
1 8 8 9 .  é v i  s a j á t  t e r m é s ű  v a l ó d i  h e g y a l j a i

s z a m o r o d n i  é s  a s s z ú  J b o r t
i i v e g e n k i n t  i s  e l a d o k .

Szamorodni 3 K. 20 jil. ytsszú 6 X. f i a  i  finomabb 10 X im-renk-mt.
L iU '\ i

k ö n y \  k e r e s k e d ő  S . - A . - U j n o l y ,

b i z t o s  s  k i v á l ó  g y o r s  h a t á s ú  K ö s z v é n v ,  c s i í z ,  reum a, isehiás stb. e l l e n .
Haliísa meglepő a mennyiben gyakran még a logidíiltebb köszvénv és csér/ 

fájdalmukat is mar nehám szőri bedörzsölésnél teljesen megszüntet te.
’...... üveg ara használati utasító 1,1 1 kor., erősebb 2 korona 40  filiér.

hegyaljai boriad készítve. Kitűnő s biztos 
bala'su szer vérszegénység, sápkor s idol! 
gess ég ellen, (iyermekek kellemes izéné-i 
fogva igen szívesen veszik be. Fél literes 
üveg o korona, 1 liter 9 korona.
101 ItISTA III II az ‘-tfyodüli biztos szerI 01 UHUít Öli.1*1 tyúkszem, szemölcs és 
borvastagodás gyökeres kigydgvitására . — 
Dgy üveg ára <0 lillér.

A z  ö s s z e s  b e l -  é s  k ü l f ö l d i  
k ü l ö n l e g e s s é g e k

s z a p p a n o k ,  p a r f ü m ö k ,  p o u č l o r o k  é s
- i i i i | n i n u | m >  M I K I I I M  QTs. zkonÓvSÖk-

p - v  f l v o *  ; l  k " ‘ ' " n "  i s e b é s z e t i e s z K ö z ö k  é s k ö l s z e r e k  r a k t á r  m i a u n a k  
Kapható csaknem az összes gyógyszertárakban.

I’.^tán utánváttol, vagy u pdnzolCzrlos l.cküldóao illán küldi n kás/.iW,:
W I D D E R  G Y U L A

gyógyszerész. Sátoraljaújhely
1 ' > i' n k 1 í tr;»k !  U i< t;»j >o ̂ ; en, Tii rök Józ-u-f gyógyszertárában, Királv-utozu 12 és I 

.»/ gger-téle „Nádor gyógyszertáriban, Váczi körül 17.‘

i.i. i j im íjj. szeplő, májfolt, mitesser s 
---- * * I.lalllj n/, arcz és kézbőr minden

nemű Usziátlanságai ellen. Főúri körökben 
1 ■ b’.sze.releltel használva. Ara 1 korona.

l i l  ! h l i í i r i '  -n e k  ü d e s s é g e t
/  '  ■ ■ 1 ü b n o n is á g o t  k ö lc s ö n ö z .

e i1. ro z s a s z iu  s e ré m o  s z il ib e n . K g v  
iz  1 k o ro n a .

. . . . H l  Í I H - 1 ' I I I Í  . . . S :  A t i i ö
dezinlicziálja. a fogaknak vakító l'énvt k'öl- 

nö,/ „l’gy doboz NO lillér. fogkefe 1 kor

S S S E G F l  É F F A I . ' A , : ;  F . A . A A : . '
mes illattal, l-.g\ darab NO fillér.

a haj hullás, kopaszodás, fej - 
k *»rpii.s baj kikopás biztos meg- j
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K IA D J A  A L Á M P E L  R , =  (W C D IA K E R  F . ás F IA I)

A magyar és a 
világirodalom  
Hincsesháza.

Képes Könyvtára
könyvkereskedés B U D A P E S T , V I . ,  A N D R A S S Y -Ü T  21,

A z e l s ő  g y ű j t e m é n y  a m agyar
künyvp iaczon, a m ely e g yö n te tű  d íszes 
k ö n y v t á r i  k i a d á s u a n  felöleli úgy a 
m a g y a r  r e m e k í r ó k ,  va lam int a világ- 
i r o d a l o m  k l a s s z i k u s a i n a k  szilié t javát.

M i n d e n  k ö t e t e t  a  s z e r z ő  a r c z k é p e  é s  
k i v á l ó  m a g y a r  é s  k ü l f ö l d i  m ű v é s z e k  
i l l u s z t r á c z i ó i  d í s z í t e n e k .  A  r e m e k m ű v e k  
t e l j e s  m e g é r t é s é t  é l e t r a j z i  b e v e z e t é s e k ,  
j e g y z e t e k  é s  m a g y a r á z a t o k  s e g í t i k  e l ő .

•  ̂ A  BEV E ZE TÉ S E K  SZERZŐI: 
Á b r á n y i  E m i l  fn J ú n i u s  { /  K is s  />' 
A l e x a n d e r  H .
A m b r u s  Z o l t á n  
A n g y a l  D á v i d  
B á n ó c z i  J ó z s e f  
B a la s s a  J ó z s e f  
B e ö t h y  Z s o l t  
D ó c z i  L a jo s  
E n d r ö d i  S á n d o r  
F e r e n c z i  Z o l t á n  
H a r a s z t i  G y u l a  
H e g e d ű s  I s t v á n  
H e v e s i  S á n d o r

K o s s u t h  F e r e n c a  
N e 'g y e s s y  L á s z ló  
P a  lá g y  t M e n y h  ó  / 
K a  d ó  A n t a l  
R á k o s i  J e n ő  
K ié  d l  F r ig y e s  
S z á s z  K á r o l y  
V á c z y  J á n o s  
V á r a d i  A n t a l

k ikhez m ég sok díszes 
név f o g  csa tlakozn i.

SZERKESZTI:

A z  e g y e s  k ö t e t e k  m i n d  e g y f o r m a  
a l a k b a n ,  s z é p  é s  t i s z t a  n y o m á s s a l  e g y 
ö n t e t ű ,  t í z s z e r e s  s z i n n y o m a t u  d í s z e s  b e 
k ö t é s i  t á b l á b a n  j e l e n n e k  m e g ,  r a j t a  a z  
i l l e t ő  i r ó  a r a n y  -  d o m b o r m ű v ű  a r c z -  
k é p é v e l .

A  k ö n y v s z e k r é n y n e k ,  a  l e g é k e s e b b  
s z a l o n b a n  é s  a z  e g y s z e r ű  p o l g á r i  
o t t h o n b a n  e g y a r á n t ,  e  g y ű j t e m é n y  
n e m c s a k  t a r t a l m á n á l ,  h a n e m  k ü l s e j é n é l  
f o g v a  i s  f e l t ű n ő  é k e s s é g e  l e s z .
A  m a g y a r  r e m e k í r ó k a t  i l l u s z t r á l j á k :
lH h a v i S á n d o r  N e o y rá d y  A n ta l
G a r a y  Á k o s R é tit  i  L a jo s
G e rg e ly  I m r e  T e le y d y  L á sz ló
H eg ed ű s L á sz ló  T ú li  Ö dön

Z ich y  M i h á ly  és mások.
A  k ü l f ö l d i  r e m e k í r ó k a t  k i v á l ó  k ü l f ö l d i  

i l l u s z t r á t o r o k  k é p e i  é k e s í t i k .

I g y ű j t e m é n y  ~>0 k ö t e t .
M p f f i e l e n t  m á r  1 —  11 í > e t ó ü  ö s s z e s  k ö l t e m é n y e i .  B e v e z e t t e  Ferenczi Zoltán.
•  "  111— I V .  K i s f a l u d y  S á n d o r  ö s s z e s  k ö l t e m é n y e i .  B e v e z e t t e  Junins.

A következő v  S h a k s p e r e  r e m e k e i  I .  B e v e z e t t e  Alexander Bernát.
,  , ,  . . . .  ,  V I .  M o l i é r e  r e m e k e i  I .  B e v e z e t t e  Haraszti Gyula.
H é t  k O t e í  l V I I .  T ó t h  K á l m á n  v á l o g .  k ö l t e m é n y e i .  B e v e z e t t e  Endrödi S.

VIII. B e r a s e u y i  D á n i e l :  Munkái.
IX. S c h i l l e r  F r i g y e s :  Költeményei. Ford. 

D ó c z i  L a jo s
X. M a d á c h  I t n r : Az ember tragédiája 

és egyéb munkái
XI. K o s s u t h  l . a j o s :  Válogatott Munkái. 

Sajtó alá rendezte K o  su lit  F e re n c z .
XII. l l o m e r o s :  Iliásza. Ford. A’e m en es  

(Kentpf) J ó z s e f .
XIII. T ó th  E d e :  Válogatott Munkái.
XIV. S h a k s p e r e  : Remekei, li. 
X V -X V I. K i s f a l u d y  K á r o l y :  Válo

gatott Munkái.
XVII. R e v i c a k y  G y u l a  : Munkái.
XVIII. H e i n e :  A Dalok Könyve. Ford. 

E n d r ö d i  S á n d o r .
— T e g n é r  : A Frithjof monda.
XIX—XX. S a é c h c n y i  I s t v á n  : Hitel. 

Világ.

R Ö V I D  I D Ő K Ö Z Ö K B E N  K Ö V E T K E Z N E K :  . 1 -
(A kiaddezég fentartja az esetleges változtatás jogát.)

XXXlX. ’ G a r a y  J á n o s : Válogatott
Munkái.

XXX F á a n t d n y  '‘é t e r : V á lo g a to t t

(
(
(
(

Válogatott

atott Költeményei, 
s.

Válogatott

XXI. K a z i n c z y  I
Munkái.

XXII G o e t h e :  V>
Ford. D ó c z i  L a m s .

X X111 K ö l  c s c y  F e  r e n  c 
Munkái.

XXIV. M o h e r é .  Remei: i. !1 
XXV Z r í n y i  M i k l ó s :  Mu kai 
XXVI. .1 ' / I d e i  M a g y a r  K ö l t é s z e t .  

(XVI. és XVII század.) I n a s s á  
K á l i u l .  T i n ó d i  S e b e s t y é n .
A  h 'u r u c a  K ö l t é s z e t  -  G y ö n g y ö s i  
I s t v á n

XXV’U A  R é g i  M a g y a r  K ö l t  s s t  t. t . \  \  ti s z a z a d  e s  V . \ .  s z á z . i d  e l e j e  
F a l u d  F e r e n c a  V i r á g  ü e n e d e k  
-  G v a d á n y i  J ó j e f  

XX vili. A  A i h e l u n g  É n e k .  Ford. S z á s . 
K á r o ly

Q )

A R e m e k ír ó k  K é p e s  K ö n y v t á r a  a  k ö v e t k e z ő  
k i a d á s o k b a n  k e r ü l  f o r g a l o m b a :

A z  5 0  k ö t e t  á r a  f ű z v e  2 0 0  k o r o n a .
A z  5 0  k ö t e t  á r a  v á s z o n  d i s z k ö t é s b e n .  

t ö b b s z ö r ö s  s z i n n y o m a t b a n ,  a z  í r ó k  d o m b o r 
n y o m á s a  a r c z k é p é v e l  2 5 0  k o r o n a .

A z  5 0  k ö t e t  á r a  a m a t ő r  f o l b ö r k ö t ó s b u r *  
5 0 0  k o r o n a .

Ú g y  a  f ű z ö t t ,  m i n t  a  k ö t ö t t  k i a d á s  3  k o r o n á s ,  a, 
a m a t ő r k i a d á s  1 0  k o r o n á s  h a v i  r é s z l e t e k  m e l l e t t  k a p h a t ó  
A z  e l s ő  r é s z l e t  l e f i z e t é s e  u t á n  a  g y ű j t e m é n y b ő l  a  f o l y ó  
1 9 0 1 .  é v  v é g é i g  a  m á r  m e g j e l e n t  e l s ő  h é t  k ö t e t  s z á l l i t t a t i k  
A z  e l s ő  h é t  k ö t e t  t e h á t  m á r  e z  é v b e n  b i r t o k á b a n  l e s z  a  
m e g r e n d e l ő k n e k .  A  s o r o z a t  t ö b b i  k ö t e t e i  s o r r e n d b e n  s z á l 
l í t t a t n a k  a  p o n t o s a n  b e t a r t o t t  h a v i  r é s z l e t e k k e l  s z e m b e n  
é v e n t e  l e g a l á b b  h a t  k ö t e t .

A  m e g r e n d e l é s i  f e l t é t e l e k b ő l  k i t ű n i k ,  h e g y  a  k i a d ó  
e z é g  v a l ó b a n  a z t  t a r t o t t a  e l s ő  s o r b a n  s z e m  e l ő t t ,  l i o p v  
e  n a g y s z a b á s ú  g y ű j t e m é n y  r a  m a g y a r  é s  a  v i l á g -  
i r o d a l o m  k i n c s e s h á z a ,  a  l e g s z e r é n y e b b  v i s z o n y o k  k ö z ö n  
é l ő k  o t t h o n á t  i s  é k e s í t h e s s e .  N a p i 1 0  f i l t e r  m e y tu k o -  
v i t á s s a l  o l y  L i n c s e l  s z e r e z h e t  b á r k i  m a g á n a k ,  a  m e l y  

m e g ő r z i  n e m z e d é k e k e n  k e r e s z t ü l ,  s  
a  v i l á g  s z e l l e m ó r i á s a i n a k  p á r a t l a n

Ü l
é r t é k é t  v á l t o z a t l a n u l  
a p á r ó l  f i ú r a  k ö z v e t í t i  
h a g y a t é k á t .

Munkí
XXXI. S h a k s  p e r e : i'emckei 111.
XXXII. F i r d i  z i : A Sahnáméból. Ford. 

R a d ó  A n U .'.
XXXM XXXV. *V ö r ö s m a r t y  M i h á l y :

XXXVI XXXVII B y r o n : Don Juan 
Ford. Á b r á n y i  E m il  

XXXyill. l l o m e r o s : Az Odyssea. Ford.
K e m e n e s  (Kentpf) J ó z s e f .

XXXlX. C s o k o n a i : Válogatott Munkái. 
XI.. L e o p a r d i : Összes Költeményei. 

Ford. R a d ó  A n ta l .
M u s s e t : Válogatott Költeményei. 
Ford. R a d o  A n ta l .

Xl.l. G o e t h e :  Faust. Ford. D ó c z i  L a jo s .

XLli. M i k e s  K e l e m e n : Törökország 
levelei.

XL111. S h a k s p e r e  : Remekei. IV.
XLlV. A  i s c h y l o s ,  S o p h o c l e s .  K u r i  

p i d e s :  Válogatott Munkái. Ford 
V á r a d i  A n ta l ,  Z i la h y K á r o ly ,  K e m e n e s  
(Kempf) J ó z s e f  é s  R a d ó  A n ta l .  

XLV. D e á k  F e r e n c a  munkáiból.
XLV1. K a t o n a  y ó a s e f :  Vnlog Munkái. 
XLVU. V i r g i l i u s  : Aeneis. Ford. Baráti 

S z a b ó  D á v id .  A fordítást javította 
R a d ó  A u la i .

XLV111— XL1X. A  M a g y a r  N é p k ö l t é s e d  
K i n c s e s h á a a

L. B a j z a  J ó z s e f : \’ álog. Müvet
* A csillaggal jelzett Írók abban az 

immár közeli időpontban fognak megje
lenni, a mikor a törvény szerint köz- 
kincscsé válnak.

Szíveskedjék e rendelójegyet bármely könyvkereskedés czimére kitölteni és a könyv- 
kereskedésnek megküldeni.

(neoReM D eLőjeG Y
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . k ö n y v k e r e s k e d ő  u r n á k

lüt

Ezennel megrendelem a Remekírók Képes Könyvtára I sorozatát 
•*) » köt. Lampel Róbert (Wodiancr Ív és Fiai) kiadása. Ara remek 
disz' ötösben ST0 kor. Évente <> kötet jelenik meg.

A részletek a szállítástól Kezdóoóieg minden hó 1-én Önnek fizetendők 
• n ’ idiir, mig a mű telje« vételár? kiegyenlítve nincs, A részletek be nem tartása 

e« v ti Jen a Folytatólagos Kötetek a részietek pótlásáig visszatarthatok; a lejárt s le 
k  i !■ /, teteit részleteket <>nnek iogAhan AU portóköltség hozzászAmitnsa mellett 

l ’st.n megbíz.i>sál beszedni, melynek be nem váltása esetén a részletfizetési kedvez- 
■ euv megszűnik és a rendelés vételára esedékessé válik. A megrendelés vissza nem 

vonható.
A fenti előfizetési feltétül eket tudomásul veszem és ezek alapján ezennel meg

rendelem a fentnevezett inunkat L’nO kor. vételárért, fizetendő a koronás havi részletek 
ben es kérem az első hót kötet megküldését. Az első részlet utánveendő.

Lakhely és kelet:............  ........................................................ ..

Név: ................... ................................................. .................. .

Állá:
T essék  o lv a s h a tó a n  a lá í r n i .

Az illeték! díjjegyzék d0. tétele értelmében bélyegmentcs.
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4 »  B O G Y Ó S  Y I N T É Z E T  P o z s o n y .
á s  S A W á T O R i y í W  ( C o U a g e )

[>i lprn* - '>l í  lu>i  K i t u i
[.le.- .•* SléĤI .« • rt' •:•/*» l. ;o-oé»-rnri I .» 

Szigorúan indi.tdualiinlo szakorvosi köztié*.
. mértéke!! árak Egész oven At nyit.

Prospektust és felvilágosítást küld AZ IGAZGATÓSAI,'

^  ■

___— . y. -------  »7**m**~—m& ' * ? V., *
•ésAri* é- Ío-T. /V & 
a lULOCS-f:

ng elérési

.a u  íj j l u G B  ’Sl
iá« i•• ;0 fillér, púder 1.20 I or.
. szeres/ ARADON.
yvgyszertárban.

«r & ** o J. S , « o
■ fíC L  ~  .s  gtáMi J fL

1í
I s á á f c

I FLATSŰIiEK VILMOS
e lis m e r t le g s z o lid a b b

F É R F I  é s  G Y E R M E K - r u h a  á r u h á z a
B u d a p e s t .  I V .  K ö z p o n t i  V ö r ö s h ö z

X a t t m t ü K n c ; h a j f e s t ö  s z e r jSÖt Ot SZÓko.  b a r n a  é *  f e k e t e  -  A r a  5 k o r o n a .
A szájnak és fogaknak 

Icgeslegjobb az O S A N
~  ^*£íerny.féla keleti

R O X S f tT ^ J
r ö s z f t l c ü U é s i  h e l y : C Z E H N Y  J .  A S T O N .  B e c s ,  X V I I I .  C a r l ,

a legjobb és legesiségesobb ■ uveq ára 2Éhhel hygion Bainamszappan
C i p ö f i

r :  m  r ipapiiuwií r l .  l u d w i g s l r .  6  $ s & t  ;

P á r i s i  k i á l l í t á s :  a r a n y  e r e m !

í E E H Ö T
Ž 5  P i n r i f f l n u m o ?  legjobb fénymnz a világon, a cipőnek gyorsan sötét-1 
j j j l  u l [ i ü l C l l j l l i a f t ,  feketa fényt ad es a bőrt is tarlóssá teszi.

d '1 8 E M E 4 E E £  ü l !
.RBfM DBT T A R T A N A K  — IDŐT T A K A R ÍT A N A K
-=r-r=rrz::r K«Pas «f*I«gyzél< ingyen és bérmentve --:z. " ■ ;- -
SCHWANHÁUSSER. BECS. I.. iohannesgasse 2.

. 1 1 8 3 2 .  -  G y á r i  r a k l á r -  B e c s ,  I . ,  S r h u l e r s t r a s s e  2 1 .  M i n d e n ü t t  k a p h ? ‘

MAGYAR ORVOSI MÖSZERTARI
(OnntoPAEOiAi müintézet)

udapest, V II., Kerepesi-ut 32. fa H ó k u s -k ó rh áz za l szw jiben.1
Sérvkötok, mülábak, mükeiek, haskölo’s síd Orvos sebészeti műszerek, kötszerek, betegápolást czikkek.C> t i  u n n i  l i a l l i ó l y a g  U i t l ö n l e K C H S é i í e k

to- Ar.cgyiék zárt borítékban Ingyon.

[ ^ r g y o g y i t á s  H e m o p a i i a
Feltalálója ét egyedüli képviselője:

IPÉ^ Jf WeL 0rí0̂
„ Budapest, V , Vaczi körút 18. 

i s m e r t e t ő  f ü z e t  I k o r  b é r m e n t v e ^  

M i  h ^ l v b ö l i e k  B u d a p e s t e n  a

N E W - Y O R K  k á v é h á z -
ben (§r*sóbet«körút 9- II.)

t a l á l k o z u n k ,
Esténként: honvédxeoekat<

2 B  Év
A Z  E L I S M E R T  L E G J O B B  £  

MAGVAK BESZEDÉSI

,1 1 0

es. f6
r faű/ u ssf-u i 

'n o r im i

| iiét&SjjfiSSifotMppÁ
Szállodái: SIMON PÁL.

BUDAPEST, VI., VÁCZI-KÖRUT 2a 100  a z o b a  l f r t t ó i  f e l j e b b  k i s z o l g á l á s s a l  e g y ü t t .  
Fürdők, eicíuiis kdréhúx, étterem és 
sörcsarnok n hfir.bun V i l l a m o s  v a s ú t i  megdt l ló -  b a i y  nz  o s t z e s ^ á l y a u d v a r o k f e l ó .

t J . s z .

EPES
h'i\orrmnií?(-i/r(iA  j ,

Árjegyzék ingyen
BÉRMENTVE.

HIRDETÉSEKET * REKLÁMOKAT szakszerűen, pontosan és legolcsóbban* közöltét az összes lapokban at
Á L T A L Á N O S  T U D Ó S Í T Ó "I, * r c 0 • ó s I ut i tAly:  i V Budapost, VII., Erzsébet-körút 54.L *** Tulajdonos. LEOPOLD GYULA, szerkesztő. ^

BAYER-fele.........................................
M A G Y A R  T U R I S T A  -  T A P A S Z  j j

tyúkszem, börkéreg és börkeményedés ellen
legjobb és logbiztosabb sier. - Egy lekerca ára 80 bllér. ./
I K,.r- unieiiklfH. ián béimentve kül.li az , K.yoitüli kőazltó: J t C O .

V Ö R Ö S K E R E S Z T  G Y Ó G Y S Z E R T Á R  •8l,dbpester., VI., Andréssy-ut 84. í1
Qyógyszertárakban és drogueriákban. •

Ili r '  *■*! , m i ! . .................................. . . f

b, { a S ' b í ő x t o  á  i m
r / ! y U  ■* O M V - t í j f . V U / U , - T t l i u / t ö x l i / l  / V  6 0  ^L> 
czyatoság a tá rs u la t  s a j á t  p a lo tá já b a n a *  

e j  t t íl<tjú C éi t Osc t WFC Z/O z<s L'Jfét 54 6’.

ős rt> - o 

-  f f  PT*
í>e ^ ^ ~ ^

s*o‘ ar _• irí»<3 w  £ .
S S a s s

“ ŠW 5» »*
y r <i o
H í r *
t r r - go - o  2:

u> r-tQ Ti »S» _*s o>2Ö.

császárfOrdó
téli és nyári gyógyhely

b u c a ^ e í ü t b s t .

Elsőrangú kénes hówizli 
gyógyfürdő, páratla.' gőzfürdővel, 

legmodernebb iszapfürdőkkel, 
pampái ásványvíz-uszodákkal, kő- ós 

kádfürdőkké, 20U kényelme* 
lakószobával.

 ̂ Prefektus kívánatra ingyen és 
bármentve.

A z  ö s s z e s  l é t e z ő  é s  b á r h o l  
2  h ird etett győ gyszezek m egren  deltiGÍiik

< N JENCS*féle ~
MAGYAR RESTITDTIÓS-FLUID

lovak és szarvasmarháknak

i  ̂  ̂ x a*• 00 ® S.
tacrí p>. 
p. SL 2.

’  a  ta j S  í . í“
S«® 5*9 
-
; w.®

2 gq 5 ®
s !<  3.

j S .  * *  p l  ®  m(1 S gz  £
’ tb •

r í

... —^ íw  ̂  

I

: 2 »?
> P9 tfl

SSg'q-&• a> 
’-d

Az állatok Izomerejét fokozza, kltartóvA, erőssé toszi, nifpx.uolja a lálmk merev bénulását, Y intágulást s az u, n póko- j sodásl. Ára 2 korona. Postán 2.80 kor. , beküldése után bórmontve küldi
JENCS VILMOS gyógyszertára I

BUDAPEST, II., SZÉNA-TÉR I. SZ.

A  , e R j o » b  ó r á l i a t
legszolidabb ét legJivatosabb ékv/erekel

H f i g s r u E T í ' I S E T á g R B  -WPszigorúan szaboM árakon a. a;;,.l4 Mau-, . , , ,A„
első és lejnngyobb üzlete ^

BRAUSWETTER JÁNOS ĥ í 0«!1 í ‘*iríri
Árjegyzék 2000 képpel ingyen és bérmentve*" ”

K it  if in  I e K cAMéjj i K \a r í m , , ,»> 0  k

^ j ^ k  és | H  e l ő l e g e kr
• minden rofo

*• • : tlachc- 14/ GARVENS W.. BECS
Arj.'jŷ gkok ingyen él bíri

minden czelra 
Schwaríenbernatr. 6

( t  g y ó g y s z e r t á r á b a n  D u d a  p e s t  
% S z a b a d s á q í é r é s S é t a t § r - i j t c z a s 3 f oS é t a t é r - u t c z a s a r  ü m

„ L e  O é l i c e 1
V c r g é  c i g a r e t t a p a p í r ,

l e g k e d v e l t e b b  V e r g é  s z i v a r k a h ü v e l y .
Eyysrer meggyujtva, 

a cigaretta a nélkül, hogy kialudna, * 
e g é s z  v é g i g  é g .

M i n d e n ü t t  k a p h a t ó .  •

Nyomatott Landesmami Miksa és Társa ki
in y v n y o m d á ja b a n  S d lo ra lja u jh o ly .


	103



